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Lapunk ez évi januári számában komoly Ígéretet tettünk, hogy munkálkodásunkat, tudá
sunk javát, szakmaszeretetünkből folyó ambíciónkat a magyar nyomdászság szakmai kép
zésének fejlesztésére szenteljük s eme munkánkhoz a szervezet és a szaktársak lelkes és 
áldozatkész támogatását kértük. Most, hogy az év végére értünk, vessünk egy pillantást 
a múltba s vizsgáljuk meg lelkiismeretesen, vájjon terhelhet-e bennünket a kötelességmulasztás 
vádja s vizsgáljuk meg azt is, vájjon mily mértékben találtak a szaktársaknál meghallgatásra 
támogatást kérő szavaink. Saját működésűnk elbírálásába nem bocsátkozhatunk, hiszen ez nem 
illenék s azután meg nem is érezhetjük magunkat erre hivatottaknak. Mindamellett nem 
mulaszthatjuk el hangsúlyozni, hogy mi Ígéretünknek igyekeztünk minden tekintetben fér
fiasán megfelelni s elkövettünk minden lehetőt a hazai nyomdaipar fejlesztése s külö
nösen pedig a szaktársak szakmai oktatásának előbbrevitele érdekében. Tanfolyamunk, 
lapunk, nyomtatványkiállitásaink: mind ezt a célt szolgálták s az elért eredménynyel mi 
magunk meg lehetünk elégedve. Tanfolyamunkat a tavalyinál szélesebb és a gyakorlati 
életnek megfelelőbb alapokra helyeztük; lapunk fennállása óta soha oly hatalmas lépést 
nem tett a haladás és fejlődés utján, mint az elmúlt esztendőben s igaz örömmel s teljes 
megelégedéssel tapasztaljuk, hogy az azelőtti gyakori panaszok úgyszólván teljesen meg
szűntek; vidéki nyomtatványkiállitásaink sikere pedig teljesen kielégítő úgy a Körre, mint 
a vidéki szaktársakra nézve. Igaz, hogy a minden vonalon való előretörekvés óriási 
anyagi áldozatot követelt a Szakkörtől, de nem sajnáljuk a hozott nagy anyagi áldozatokat, 
melyek a Szakkör vagyoni mérlegét túlontúl súlyosan érintették; nem sajnáljuk, mert meg 
vagyunk győződve, hogy a szaktársak szaktudásának fejlesztését célzó intézményeink fej
lesztésére fordítottuk. Lelkiismeretünk tehát nyugodt, mert mindnyájan érezzük, hogy 
amikor a szaktársak szaktudásának fejlesztéséért való munkálkodást ügyszeretettel és lelke
sedéssel végeztük: nemcsak szaktársainknak s közvetve a nyomdászatnak tettünk szolgá
latot, hanem egynéhány téglával hozzájárultunk a nyomdászszervezet alapjának meg
erősítéséhez is. De lássuk az érem másik oldalát: a szervezet és a szaktársak támoga
tását. Az előbbire nem panaszkodhatunk, mert kötelességének tartotta, hogy a Szakkör 
és ezzel a szakmai oktatás érdekében buzdítson és lelkesítsen. S e tekintetben szép ered
ményeket is ért el. A szaktársak részéről való támogatást már nagyobb mértékben 
reméltük s nem  sza b a d  megelégednünk a támogatás eddigi eredményével, hanem továbbra 
is buzdítani s dolgoznunk kell, csakhogy a nyomdászok nagy tömegét tömörithessük 
a Szakkör zászlaja alá — a közös ügy érdekében. De sőt a magunk működésével 
sem szabad megelégedve lennünk. Fokozott lelkesedéssel és buzgalommal kell tovább 
haladni a magunk elé tűzött cél felé s nagy áldozatok árán is ki kell küzdeni a meg
felelőbb eredményeket. Az év elején tett fogadalmunkat az év alkonyán újból meg
ismételjük s újból csak a szaktársakhoz fordulunk: támogassanak bennünket sokkal erő
teljesebben nehéz munkánkban, hogy támogatásuk buzditólag kisérjen a további munkál
kodásunk utján. A Szakkör vezetőségét nem terheli tehát mulasztás és a szervezetet, sőt a 
szaktársakat sem érheti vád: támogatásuknak köszönhetjük, hogy feladatunknak, habár csak 
részben is, meg tudtunk felelni. Reméljük, hogy a jövő esztendőben a vezetőség és a 
szaktársak lelkes összemunkálkodásával az eddigieknél jobb eredményeket fogunk elérni 
s nem lesz oka egyik félnek sem megbánni, hogy bizalmával a másikat megajándékozta.
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Lapunk lisztéit olvasóinak, 
hirdetőinek és jóakaróinak az 
évforduló alkalmából szívélyes 
üdvözletét s jókívánságait küldi 

a szerkesztőség 
és kiadóhivatal.

KÉRELEM!__________
A  magyar nyomdák főnökeit és 

műüezetöit, valamint a mesterszedö 
szaktársakat is tisztelettel felkérjük, 
hogy a nyomdák 19/2-ik évi aján
déknaptáraiból egy-egy példányt lapunk 
szerkesztőségének megküldeni kegyes
kedjenek. Rendkívüli örömünkre szol
gálna, ha a nyomdákban készülő és 
szaktechnikai szempontból figyelemre 
méltó újévi üdvözlőlapok egy-egy pél
dányát is szerkesztőségünk rendelkezé
sére bocsátanák. Úgy a naptárak, mint 
az újévi üdvözlőlapokból kisebb kiállí
tást rendezünk s azokról lapunk bírá
lati részében részletes ismertetést fogunk 
közölni.

SZAKKÖRI HÍREK.
K arácso n y i k iá llítá su n k  igen 

szépen sikerült. A  kiállítást d ecem 
ber 25 és 26-án a  szakegyesület 
term eiben rendeztük s anyagának 
törzsét, Faltusz E de szaktársunk 
óriási három - és négyszinnyom at- 
gyüjtem énye képezte, am elyet még 
tö b b  m ás neves gépm ester-szaktár- 
sunk gyűjtem énye is kiegészített, 
így azu tán  m ódunk volt megitélni 
a  bel- és külföldi szinnyom atok 
közötti különbséget, a  tökéletesség 
fokát, am ennyiben Faltusz szak tár
sunk gyűjtem énye jórészt külföldi 
e redetű  nyom atokat foglalt m agában 
s ezzel szem ben a fővárosi gép- 
m ester-szaktársak  m unkái M agyar- 
országot képviselték. A  kiállításról 
jövő szám unkban közlünk kim erítő 
ism ertetést.

A  s z a k ta n fo ly a m u n k  e lő ad ása i
rendben  és tan rend  szerint folynak. 
A  látogato ttság  — az általános külön- 
órázás d acára  — eléggé kielégitő. 
A  m egtarto tt e lőadások  rövid ism er
tetését folytatva, a  következő e lő 
adásokról kell beszám olnunk :

N ovem ber hó 14-én : A  papír
gyártás ; előadó  : S teinherz Miklós 
(a  hallgatók  szám a 34). A z előadás 
k ivonata : A  pap irt m egelőző külön
böző iróanyagok felsorolása után 
előadó  rátér a  papirusz, pergam en, 
rongy, növényi és faanyagú papírok 
időrendi keletkezése, elterjedése és 
gyártási eljárásainak ism ertetésére, 
felsorolja a papirgyártásnál h aszn á
latos nyersanyagokat, festő -és vegy
szereket, bem utatja  a különböző fa- 
és rongyfoszlató, fehérítő , hollandi, 
kalander, papirszita, sim itó, h arán t
vágó stb. gépek reprodukcióit ; a 
papirszitán  és sim ítógépen készült 
vizjelzéseket, a  m űnyom ó, karton és 
itatós pap írok  gyártását. A  szaladási 
irány és m ás apró  gyakorlati tudni
valók ism ertetése u tán  az irás és 
nyom ás szem pontjából a papírok 
enyvezési fokát b írálta el.

N ovem ber hó 15-én és 17-én : A  
papírról; előadó  : Pollák Sim on (a

A  régi irányokról.
P ár hónappa l ezelő tt egy nyom tatvány  kerü lt a kezem be oly nyom 

dában , ahol egy fiatal szak társsal vo ltam  együtt. E rre a  nyom ta t
v án y ra  m egjegyeztem , hogy a szab ad  irányból való, m ire az em lített 
fiatal szak társ ezt kérdezi tő le m : mi az a szab ad  irány  ? P ersze  
nem csak  erről, de a többi eddig  létezett irányokról sem  volt tudom ása. 
S az t h iszem  nem csak  ez az egy, de m ég szám talan  fiatal szak társ 
van, ak iknek  az eddigi irányokról fogalm uk sincsen. Ez a  tapasz ta la t 
ad ta  m eg nekem  az eszm ét a cim ül ve tt tém át tárgyalni. M inthogy 
azonban  lapunk  egy-egy cikk tárgy  részére csak kevés helylyel ren 
delkezik, ezért az egyes irányokat csak o ly  m értékben  tárgyalom , 
am ily hatássa l azok a nyom dásza tra  voltak.

A  stilus (irány) a m űvész egyéni felfogásától, az dlető nép  h a jla 
m aitól és szokásaitó l, a korszellem től, a tárgy  céljától és anyagátó l 
függ. A z  igazi m űvész a m aga m űvészi felfogásával gyakran  egyéni 
stílust is terem t. V iszont vo ltak  és v an n ak  nem zeti stilusok is, am inek 
oka a nép ek  elkülönültsége.

A  stilusok többnyire a d íszek  használa tá tó l k ap ták  e lnevezésüket 
s csak  nagy  ritkán  kele tkeztek  a stilusváltozásokkal egyetem ben  
hasonló  stilusu betűk, m ég ha  egyébként változtak  is az add ig  hasz
nált betű típusok.

N éhány év század d al a nyom d ásza t fe lta lá lása  előttről ism eretesek  
az arab, görög, róm ai, egyiptom i, kínai és jap án  stilusok. Ezen régi, 
k lasszikusnak  nevezett stilusokat többnyire  a sűrűn  egym ásm ellé raj
zolt geom etriai a lakok , továbbá  stilizált v irágok és gyüm ölcsök p lasz
tikus szalagdisze jellem ezi.

A  X IV . században , különösen  az ép ítészetben  a gótstilus volt 
használa tos, m elynek  jellegzetessége : tornyos csúcsíves volta. A  könyv
m ásolók  szalag- és vonald iszeknek  h asználták  fel m ozaik  form ában. 
A  franciák  inkább  csak geom etriai a lakban , a n ém etek  növényi, 
állati, sőt em beri a lakokkal is tervezték  ra jza ikat a fejlécek, záró- 
diszek, iniciálék vagy  egész o ldalak  bekerítésénél. M inthogy a  könyv
m áso lók  gótikus b e tűke t használtak , az ehhez illő gótikus d íszíté
sekkel könyveik  egyön tetűek , vagyis stílszerűek  voltak. G u tenberg  
szédszedhető  betű i szin tén  gótikus tipusok  voltak.

A  gótikus be tűknek  csak  a reneszánsz  korában , a X V . század b an  
a k ad t v ersen y tá rsa  az an tikva  betűkben  ; m ert b á r az e lőbbiek  egye
netlenségében  sok szépség  rejlik, de sokszögüsége nehezen  o lvas
hatóvá  teszi. Ez okozza a k iszorításra  való  tö rekvést is, am i eddig  
m ég nem  igen sikerült, b ár m ost m ár csak  a ném etek  használják  
nagyobb  m értékben . T ö b b  je les grafikusm űvész o lyan  m ego ldásra  tö re 
kedett, hogy átm eneti betűket szerkesztett, m elyek  úgy az an tikvára , m int 
a  frak tu rra  hason líto ttak  ; ilyen egyik  igen sikerü lt s m ég néhány  év 
elő tt nagyon  h aszn á la tb an  volt t ip u s : az E ckm ann-féle.

A  nyom dásza t fe lta lá lásakor teh á t a gótstilus volt használatos, 
am it kü lönösen  N ém etországban  a X V I. század ig  kultiváltak . D e az 
em ber te rm észe tében  rejlik  az örökös nyugtalanság . Ú jabb  és ú jabb  
a lk o táso k a t terem t, am i m agával hozza a  rég iek  lerom bolását, hogy 
célszerűbbet, szebbet, jo b b a t vessen  elénk, am ely  m egint addig  létez
het, m ig egy m ég ú jabb  ki nem  szorítja.

K örülbelül a  n y o m d ásza t fe lta lá lása  idején , teh á t a X V . század b an  
nagy  m űvészi forrongás vo lt O laszországban , m ely  az ó-k lasszikust 
felfrissitette, uj fo rm ába ön tö tte  (reneszánsz). A k k o r is itt volt tehá t 
a reneszánsz-stilus bölcsője s innét terjed t az tovább  a többi o rszá
gokba, hol b izonyos nem zeti jelleget is ad tak  neki. A  sankt-galleni 
kolostorban  1430 körül m eg ta lá lták  V itruv iusnak  a görög és róm ai ép í
tészetrő l szóló h íres könyvét s az olasz m űvészek  teljes o d aad ássa l 
tanu lm ányozták  azt, a m ég m eglévő m űem lékekkel együtt. E nnek  
h a tásak én t az o rnam en tika  felfrissült, kü lönösen  O laszo rszágban , hol 
levelek, v irágok, vázák , állati és em beri fe jekkel v ariá lva  stilizál
ta ttak  s am elyeket a  legnagyobb p recizitással, sik fo ltokban  ra jzo lták  
a grafikai m űvészet részére, m ég ped ig  többnyire fekete  alapbó l 
k iem elkedő  fehér rajz a lak jában . R a jza ik  két vagy  több egyenlő
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részre osztva! igen sz im etrikusak  voltak. L eg inkább  az akan tusz  levelet 
stilizálták, m ely a legalkalm asabb  volt tervezeteikhez. A z olasz ren e
szánsz első m estere  a firenzei B runelesco volt, továbbá  M ichelezzo 
M ichelezzi. E  stilus a X V I. század b an  élte v irágkorát, R afael és 
M ichelangelo idejében.

A  reneszánsz a többi o rszágokban  csak később  fejlődött ki. N ém et
országban  a gótstilussal csak  nehezen  tudo tt m egbirkózni. A  X V I. 
század  elején  m égis u ta t tört m agának , m ég ped ig  a m ég m a is 
világhírű  C ranach , D ürer és H olbein  grafikai m űvészek  révén, k ik  a 
nyom d ásza tb an  is é rvényesíte tték  nagy  tu dásuka t. S oha oly m agas 
fokon a n y o m d ásza t nem  állott, m int e m űvészek  idején . K önyveik  
a grafikus m űvészetnek  m ég m a is m egcsodált gyöngyei. M indam ellett 
a  n ém et reneszánsz  m ag áb an  véve m ár csak  az o lasznak  egy u tán 
zata, m ert ra jzai nem  annyira  p recízek  és te tszetősek .

A  francia  reneszánsz inkább  a  ném ethez  hasonlíto tt, de  finom abb 
rajzu. Itt a g rafika terén  nagy tökélyre  v itték  T o ry  és Cousin m űvé
szek, k ik n ek  iránya  az egész X V I. század ra  nagy  befo lyást g y a
korolt.

S panyo lo rszágban  a reneszánsz a góttal és az a rabbal vegyül, m ig 
A ngliában , S k and ináv iában  és D án iában  csak  a X V II. század b an  
b irt m ag án ak  u ta t törni, m ivel ezekben  az országokban  m ég jobban  
rag aszk o d tak  a  góthoz, m int N ém etországban  s ezért is a góttal 
keverték .

M agyarországon I. M átyás király tudós kancellárja, K arai László 
budai p répost, H esz A n d rást V elencéből B udára hívja s 1473-ban 
felállítja az első nyom dát. Itt készü lt a  C hronica H ungarorum  szép 
reneszánsz  betű ivel s kézzel festett, gótstilü m in iatu rákkal. K ésőbb 
ped ig  K olozsváro tt je len t m eg T inód i S ebestyén  C hronicája, m elynek  
cím lap ja  is m ár reneszánsz h a tású  s H elta i ny o m d ájáb an  készült.

A m in t lá tjuk  tehát a reneszánsz jó p á r század ig  ta rto tta  m ag á t s 
an n ak  szépségé t m ég m a is csodálják . A  X V I. és X V II. század b an  
tö rek ed tek  is egyöntetű  betűket és d íszeket összehozni s a  ra jzokat 
sikszerüen  előállitani. A  XVIII. század b an  azo n b an  m ár nem csak  
egyes je les m űvészek  do lgoztak  a g rafikának , han em  m ár nagyobb  
szám ban  álltak  a  h iv a to ttak  a g rafika szo lgá la tában  s ez okozta  
azu tán  a sikszerüségről való  le térést is. A  X IX . század  elején, m in t
hogy a g rafika terén , a m ég akkor kis szükséglet folytán, az oly 
nagyszám ú m űvész nem  ta lá lt m ag án ak  kellő ekszisztenciát, néhány  
kivétellel úgyszólván  va lam enny ien  o tt h ag y ták  e m unkakört, m iáltal 
a X IX . század  utolsó negyedéig  rendk ívü l el volt h an yago lva  a 
nyom d ásza t s ez idő t úgyszólván  stílu sta lan n ak  nevezhetjük .

így azonban  m ég sem  m arad h a to tt s m ost m ár a nyom dász és 
be tűön tő  a m aga erejére  lévén u ta lv a : o rn am en tiká já t szintén az 
ép ítészet és szobrászatból vette , tehá t fo ly tatta  a p lasz tika  m űvelését. 
E z időben  úgyszólván  a  zárt kere tezés volt a  szabály , a  so rokat 
p ed ig  a lipcsei szabá ly  szerin t szed ték , azzal érvelve, hogy ezálta l a 
sorok k iem elkedőbbek . A  p lasz tikusságo t p ed ig  úgy vélték  elérni, 
hogy  a  k ere te t pé ldáu l a  következőképp  á llíto tták  össze : kivül egy 
fekete  vonalat, u tán a  kettősfinom at, erre egy hullám osat, k özepén  
egy azú ré t s m eg in t egy hullám osat, egy kettősfinom at és egy fek e te  
vonalat. V égre  a m üncheni nyom dászok  belá tták , hogy valam i jobb 
szabály t, legalább  a so rokra  nézve, kell felállítani. E kkor a laku lt a 
m üncheni sorelhelyezési m ód, am i kü lönösen  cím lapokon, m elyeknek  
soresése v irágvázát alkotott, m ég m a  is igen gyakori s azo k n ak  szép 
p éldáit lá tha tjuk  a Franklin-féle könyveken . A  m ai nyom dászok  az 
itt em líte tteket „régi stílus" névvel jelzik. E zen  stílushoz tartoznak  
m ég az arch itek ton ikus d iszitések  s igy hom lokzatos és p á rk án y o s 
diszitésü  betűön tődéi an y ag  is kerü lt forgalom ba s ezzel a  p lasz tiká t 
m ár tú lzásig  v itték  bele a nyom dásza tba .

Ú gy lá tsz ik  ezen  tú lzásba  m enő p lasz tika  kész te tte  a be tűön tőket 
arra, hogy m ás te rrénum ra  térjenek  s gyönyörű  bárok  és rokokó stí
lusú d isz itéseket hoztak  forgalom ba, m elyek  b ár m eg tarto tták  az 
eddigi zárt kere tezést, csak  hogy m egbon to tták  azt különféle k ifu tókkal 
s körzete ik  jobbra , m ajd  b a lra  hajló félkörbe futó fo rm ákat képeztek .

hallgatók szám a : 15-én 32, 17-én 
30). A z e lőadások  kivonatos ism er
te tése  : E lőadó  e lsősorban  ism er
tette a pap ir gyártási anyagát és 
annak  összetételét, m ajd pedig rá 
tért a pap ir m inőségének és sú lyá
nak ism ertetésére. A  papiralakokal 
bem utatván , a pap ir színezésének 
m ódját, anyagát ism ertette . A  papir- 
fajok b em utatása  kapcsán  elm ondta, 
mik azoknak  az ism ertető  jelei s 
végül a  gyakorlati életben leggyak
rabban  előforduló pap irfajok  árairól 
tá jékozta tta  a  m egjelent hallgatókat.

N ovem ber hó  21-én a  Typograph 
sor szedő- és öntőgép ismertetésére került 
a sor. A  gépről H erzog Salam on 
tarto tt e lőadást, m elyet 32 szaktárs 
hallgato tt meg. A z e lőadás k ivonata : 
E lőadó a szedőgépek fejlődésének 
történetével vezette be  e lőadását. 
Ism ertette a szedés m unkájának 
m eggyorsítását célzó k ísérleteket a 
könyvnyom tatás bölcsőkorátó l a mai 
szedőgépek  feltalálásáig. A zután  á t
tért a T y p ograph-szedőgép  egyes 
alkatrészeinek ism ertetésére. Nagy 
fénynyom atu  képeken  b em utatta  a 
gép  m űködésének egyes m o zzan a
tait, szem lélte tő  m ódon ism ertette  a 
T ypog rap h  m atricáit, azok készí
tési e ljárását, a gép  kizáró gyűrűit, 
az öntőalakot, gyalu t, a  gépen  sze
d e tt gyönyörű m unkákat, kereteket, 
tabellákat, arcképeket. V égül a jövő 
szedőgépeiről és azoknak a  nyom da
iparra  való  hatásáró l beszélt. Ezen 
előadás részletesebb  beszám olóját 
lapunk cikkei között közöljük a jelen 
szám ban.

N ovem ber hó 22-én L ittauer R. 
L ipót szaktársunk tarto tt igen é rd e 
kes e lőadást a  Linotype-ró\. A z e lő 
ad ás — m elyet 32-en hallgattak, 
rövid k ivonata  a  következő : A
L ino type-sorön tőgép , m elyet Mer- 
gen thaler O ttm ár ném et technikus 
szerkesztett, 1883-ben Baltim ore-ban 
hozták  először forgalom ba, B uda
pesten  először a B udapesti H írlap 
nál 1898-ban alkalm azták  s azóta 
m ár m eglehetős nagy szám ban  van 
használatban  úgy itt B udapesten , 
m int a v idéken is. A  L inotype-on, 
m ely tudvalevőleg  nem  egyes b e tű 
ket, hanem  egész sorokat öntő  gép, 
billentyűzés u tján  20 30 millim éter
nagyságú rézm atricákból szednek 
sorokat, m ely sorok az tán  önm űkö- 
dőleg  a  gépben  alkalm azott ön tő 
készülékbe kerülve, töm ör sorokká 
öntődnek, a m atricák  ezu tán  szintén 
önm aguktól egy e levátor u tján  o sz 
tódnak  vissza a  rak tárba , hol ezek 
egym ásután  sorakoznak vissza saját 
helyükre. Egy m atricáról három  
irásfaj öntődhetik , u. m. : antikva, 
kurzív és kövér irásfaj, am ennyiben 
e három féle betüfaj negativja van 
egy m atricába belesajto lva . E lőadó 
szak társ sem alikus-tábláró l alapos 
és könnyen értő  m agyarázattal szol
gált a billen tyű-szerkezet m iben
létéről, valam int az  öntő tégely  és az 
ezzel egybekapcso lt gázregulátor 
helyes kezeléséről, m ajd  pedig  az 
egyes könnyen e lhárítható  a k ad á 
lyokat a gépen, a rak lár k icseré
lését, valam int form aváltoztatást és 
a billentyűzésnél a kezdők kéz-
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fogásait, valam int a gépnél való 
ülésnél a  helyes testta rtás t m agya
rázta a  halgatóknak. M ajd a  leg
ú jabban  gyárto tt L inotype-gépekről 
ta rto tt m agyarázato t, nevezetesen  a 
3-as m atrica-rendszerű , valam int a 
V iktorline-gépekből a lko to tt Lino- 
type-gépről.

N ovem ber hó 24-én: A Monotype- 
szedőgép ismertetése; előadó  : G reff 
A ntal (hallgatók szám a 22). A  
m ásfélórás e lő ad ásb an  csak  rövid 
k ivonatokban  lehete tt a  M onotype- 
szedőgépet ism ertetni. A z előadáson  
m egjelent hallgatóság  m indvégig él 
vezettel hallgatta a gép  elm életi 
ism ertetését, m elynek anyaga a 
következő jo b b  tudnivalókból á llo tt: 
A  sűrített levegő feltétlen szüksé
gessége a gép m űködéséhez. A  billen- 
tyüasztal és billen tyűk csa to rnázása , 
az ezen csato rnákon  á th a lad ó  süri- 
tett levegő ú tja és h a tása  az egység
kerékre és papirfo rgatóra. A  kizáró
m echanizm us. A  kizáródob  (Set). 
A  kizáródob  és egységkerék  b e 
osztása. A  k izárószám okat m utató  
felső és alsó  billen tyüsor. A  kizáró
készülék billentyűje. A  vissza- 
bo csá tó  billentyű, a  felső és alsó  
m utató . A  betűk  egység szerinti 
beosztása . A  változó  spácium . A 
szélességet m uta tó  szám lap. A z 
egységek á tszám ítá sa  ciceróra. Az 
egységkerék, egységsin és zárórud 
együttm űködése . A  tűk által ü tö tt 
lyukak változó  helyei. A  kizárás 
tűi. A  hibás billen tyűzés követ
kezm ényei. A  pap írszalagró l való 
o lvasás, tá jékozódás az  arra  a célra 
szo lgáló  fésű segélyével. Ú jítások 
az ú jabb  tipusu  gépen.

N ovem ber 2ö-án és 29-én és 
decem b er 1-én ta rta tta k  m eg a  ta n 
folyam  n y o m tatástechn ikai c ik lusá
nak előadásai, m elyeknek rendezé
sében  a  G épm este rk o r elnöksége 
is rész tvett és eredm ényes m unkát 
végzett, am enny iben  a  gépm ester- 
szak társak  edd ig  m ég példátlan  
szám ban  (30 -  42) je len tek  m eg az 
é rdekes e lőadásokon . A z első  két 
e lőad áso n  Bauer Ferenc szaktárs 
ad ta  elő a  fekete színű nyomtatás 
technikáját; lemezek, müvek és mester
szedések, valamint illusztrációk nyom
tatását. E lő ad ása  kap csán  m egis
m erte tte  a  nyom tatástechn ika  apró  
m esterfogásait s az egyengetés m ó d 
jait s a  nyom tató  sa jtók  helyes 
kezeléséről is e lm ondo tt igen h asz 
nos tudnivalókat.

D ecem ber hó  l-én R osenberg  
A ladár ta rto tt előadást a nyomdászat
ban előforduló művészetekről és művé
szeti kérdésekről. E lő ad ásán ak  tárgyát 
lehető leg  vona tk o zásb a  hozta  a 
nyom dászatta l is s igen helyesen 
rám u ta to tt arra , hogy a n y o m d á
szoknak  csak  előnyére válhatik , ha 
a  m űvészeti kérdések  tan u lm án y o 
zásával is foglalkoznak, m ert a 
n y o m dászat fejlődése m ind kö ze
lebb hozza a m este rem bert az ip a r
m űvészethez s igy szükségszerűen 
is kell foglalkoznunk az  ily irányú 
tudnivalókkal, m űvészeti ism ere
tekkel.

D ecem ber hó  3-én a betüöntés, 
tömöntés, galvanizálás és cinkografálás

C sakhogy úgy ezen irány  s am in t látni fogjuk a következő  irányok  
is, oly hosszú  élelet, m in t a  gót és reneszánsz  m ég m egközelítő leg  
sem  tu d tak  elérni, m ert m ajd  m inden  5— 10. évben  teljesen  m ás irány  
keletkezett.

A  bárok  és rokokó u tán , ennek  h a tá sa  a la tt szü le te tt m eg a szabad  
irány, m ely szak íto tt a régi szabályokkal s oly m ódon  helyezte  el 
sorait s d íszeit, am in t az t a  szedő  egyéni Ízlése d ik tálta . Innét is 
vette  nevét, hogy m indenki szabadon , m inden  szabá ly  nélkül do lgoz
hato tt. A  fősorokat ren d esen  görb íte tték  vagy  sza lagra  helyezték . 
A  többi szövegből egy-két so rcsoporto t k ép ez tek  s az  ü res he lyekre  
röpködő  m ad arak a t, lep k ék e t a lk a lm az tak  vagy  n ö v én y ek e t áb rázo ló  
diszszel tö ltö tték  ki. Ez időtől fogva h aszn á ltak  a lap n y o m ato k a t is, de  
többny ire  csak  az erre célra készü lt b e tűön tődé i anyagból. E zen  
iránynál m egen g ed tek  m in d en t; pé ld áu l a te rm észetes egyenes vonal 
félkörben  vagy  két-három szoros kö rben  végződhete tt, a vékony  vonal 
m elle tt v astago t leh e te tt használn i és m egfordítva. A  k ere tezés vagy  
te ljesen  e lm arad t vagy  csak  részleges volt s több  levegőt hag y o tt a 
nyom ta tványon . A  régi irányban  a sorok m ind  a k ö zep ére  le ttek  
zárva, m ig ekkor te tszés szerint. A  szab ad  irány  A m erikábó l és 
A ngliábó l indu lt ú tjára  s m ár nem  volt oly p lasz tikus, m int a régi irány.

A  szab ad  irány t fe lválto tta  a na tu ra lizm us, eb b en  m ár gö rb itések  
és sza lag szed ések  n em  v o ltak  s inkább  k lisékkel (em blém okkal) 
d ísz íte tték  a n y o m ta tv án y o k a t s d ísze iket a te rm észe t u tán  igyekez
tek  m egrajzolni. A lap n y o m a tn ak  m ár karton t, v iaszt, s te reo tip lem ezt 
haszná ltak . Színeiket is a te rm észe t u tán  á llíto tták  össze. E kkor 
kezd ték  csak  a nyom dászok  belátn i, hogy rajzra  is szükségük  van.

A  X IX . század  uto lsó  év tizedében  a fiatal m űvészek  a régi irán y 
nyal szak itan i ak a rtak  s szab ad ab b  g o ndo lkodást v ittek  bele m in d en 
féle m űvészetbe  s igy a g rafikába  is. E kkor k ezd tek  körü lbelü l egy 
század o s nem törődöm ség  u tán  a m űvészek  ú jra  foglalkozni a tipo 
gráfiával s ezzel k ü lönvá ltak  a régi irány  m estereitő l. A  régi R ó m áb an  
(m ég a  ró m aiak  a la tt), h a  a város b izonyos h a tá ro za tán ak  egy p á rt 
nem  ak art engedelm eskedn i, úgy  a n n ak  hivei k ikö ltöz tek  R óm a 
h a tá ráb a , hogy  ott egy uj R ó m át ép itenek , ha a h a tá ro za to t vissza 
nem  vo n ják ; ezek  is kü lönváltak  R óm átó l s szecessz ion istáknak  
nevez ték  m agukat. Ú gyszin tén  ezek  a kü lönvált m űvészek  is szecesz- 
sz io n istáknak  s irán y u k a t szecessz iónak  n ev ez ték  el.

A  n y o m d ásza t terén  az angol W illiam  M orris nyit u ta t e m odern re  
való  tö rek v ések n ek  s 1891-ben K lem scott P resse  cim ü lap o t s ily 
cim ü n y o m d át a lap íto tt, am ely  v ilághírűvé lett. W alte r C rane  és az 
angol m űvészek  m ég jo b b an  elősegítik  győzelm ét. C sakhogy  az angol 
m űvészek  szecessz ió já t a többi o rszágokban , kü lönösen  N ém et
o rszágban  nem  b irták  kellően  felfogni, m iálta l nagyon  sok  rossz 
m u n k a  kerü lt to rgalom ba, m ely re  egyszerűen  ráfog ták , hogy szecesz- 
sziós. K ülönösen  a grafika  terén  volt nagy  e tek in te tben  az ism eret- 
h iány . A  n ém et b e tü ö n tő d ék  az ő m űvészeik  rajzai szerin t k ész ite tték  
d iszitö  anyaga ika t. E lem eik  v o l ta k : rosszul stilizált virágok, kü lönösen  
vizirózsa, naprafo rgó , lótusz, babér- és sző llő levelek ; to v áb b á  pók, 
béka , csiga, szúnyog, p illangó, légy, bagoly , m ajom , k u ty a  és m acska. 

,A  m űvészet em e m indenfé le  jó  és rossz h a jtá sa  a k ö n y v n y o m ta tás  
u tján  kerü lt hozzánk . M inthogy vég té re  m inden  rosszra  rám ond ták , 
hogy  szecessziós, n éh án y  év  u tá n  te ljesen  le já rta  m agát.

A  szecesszió  u tán  ú jra  a n a tu ra lizm us éb red t fel, de  m ost m ár 
jobb  m odorban , m in thogy a  n y o m ta tv án y o k o n  a so rokra  fek te ttek  
n agyobb  gondo t s ez v e te tte  m eg az a lap já t a  m odern  iránynak .

A  m odern  irány  egyik  legelső  k ia la k u lá sá n a k : az em pire-stilusnak  
egyik  legszebb  tu la jd o n ság a  egyszerűségében  s előkelő  h a tá sá b a n  
rejlett. F őbb  d iszitö  elem ei a  m eander-d isz itm ények , liliom láncok, 
göm bölyű  és ovális a rcképm edaillonok , to jásso rok , babérkoszo rúk . 
U gyan ily  e lnevezésű  d isz itm ényeket kész íten ek  a b e tü ö n tő d ék  is. A z 
em pire-d iszszel egy idejű leg  ily stilusu  dű lt típ u so k a t is készíte ttek . 
A  betű ö n tő d é i d isz itm ényeke t bútorokró l, d isz tárgyakró l s rézveretü  
dolgokról v e tték  sikszerüen  felhasználva. E red e te  tu la jd o n k ép p en  a X V II. 
századbó l, F ranciaországbó l való.

272



Ebből a laku lt ki, m in tegy  m egfinom odva a B iederm ayer-stilus, 
am elyet leginkább füzérláncok, d rapériák , lelógó, csokorba kötö tt 
szalagok  s m edaillonok, különösen  női fejek és egyenlő tipusu  sorok 
jellem eztek .

K özben  a m agyar iparm űvészeti iskolából k iindult s m esterszedőink  
szine-java által fe lk ap a to tt a je lszó : a m agyar nem zeties stilus m eg
terem tése  a nyom dászatban .

A  m ag y ar stilus m otívum ainak  eredete  ugyan az uraim enti honba 
vezethető  vissza s a honfoglalók sirleletein , őseink ruhadiszein  s ló
szerszám ain  ta lá lhatók , de  ezek m ég a p erzsa  befolyás bélyegét 
viselik. A  S zen t István a la tt bevándoro lt idegenek  h a tá sa  a la tt a m agyar 
d iszitések  k ikerü ltek  a használa tbó l s csak  M átyás k irály  a la tt k ap ták  
fel ú jra azokat. A  m agyar nép ies d iszitm ények  ú jabban  ta lá lhatók  
m agyarlak ta  v idékeken , kü lönösen  pedig  E rdélyben  him zett ruhán, 
fehérnem űn, fes te tt bútoron, edényeken , ötvös m unkákon , székely  
farago tt kapun , fokoson, subán , szűrön, ködm önön, m ellényen, ing- 
vállon, kö tényen , tu lipános ládán.

Hollós*,Károly tan ár tervezett is egy egész m agyar stilusu  körzet
anyago t. K ivüle terveztek  m ég diszitő  e lem eket H orty  és H u s z k a ; 
ezek  a S zakkör 1903— 1904-iki évkönyveiben  v an n ak  reprodukálva. 
E lem ei: a rózsa, szegfű, liliom, tu lipán, k rizan ténum , pálm a, g rán á t
alm a, búzavirág , napraforgó, nefelejts, ibolya, nárcisz és gyöngyvirág: 
továbbá a rózsalevél, babér-, szekfü-, akantusz-, tu lipán levél, a roz
m aring  keskeny  levele és a  fűszálak. A lla td isz  leg inkább  a páva , 
galam b, kakas, fülem ile, rigó. S u jtásvonalai a vitézkötés, baka-, 
huszár- és tu lipánkötés. Színei a fehér, kék, zöld, viola, vörös, barna, 
sárga, fekete, arany , ezüst.

A m in t lá tha tjuk , úgy diszitő  elem ei, m in t színei igen gazdagok. 
A z elem ek feldolgozása stilizált á llapo tban  sem  enyhíti gazd ag ság á t 
s ezért m űvészeink  és m esterszedő ink  m inden  e rő lködése  h iábavaló  
volt, épp  ezen  oknál fogva nem  birták  felszínen tartani, m ert b ár
hogy igyekeztek  azoka t sikszerüen  feldolgozni, an n ak  töm örsége 
fo ly tán  csak  nagyon  kevés helyen  volt használható  s az is a szöveg 
ro v ására  m ent. N agy ba ja  vo lt az is, hogy ez igazán  nagy tudásu  
rajzo t igényelt, am ivel ped ig  kevés rendelkezett közülük s bizony 
em ia tt sok rossz m unka is lá to tt napvilágot. D e kü lönben  is ekkor 
m ár kü lfö ldön  nag y b an  igyekeztek  a  m ai m odern  irányt m eg terem 
teni s iparm űveszeti isko lánk  is ab b ah ag y ta  a m agyar stilus k u ltivá
lásá t s teljes erejével szin tén  hozzálá to tt a m odern  (vagyis m űvé
szies) irány  m űvelésére.

E zen irány tu la jd o n k ép p en  W illiam  M orristól ered, m elyet kez
detb en  összekapcso ltak  a  szecesszióval s em ia tt nem  érte tték  m eg 
a n n ak  idején  az ő irányát, csak  jóval később, a szecesszió  letűnésével.

A  m odern  irány  a fősu ly t a  betűre , illetne a so rokra  fekteti. E zért 
tám ad tak  ezen  irány  fejlődésével a  szebbnél-szebb  típusok. V égre  
tényleg  rá té rtünk  a  helyes tipográfiai irányra, am ikor a betűvel, 
illetve a szöveggel kell a p ap iro st d isziteni, jót, szépet, célszerűt 
alkotni, nem  pedig  d iszszel, sok színnel és a lapnyom atokkal. A z eddigi 
irányokat tény leg  a d íszek  szerin t nevezték  el ; m ost e llenkezőleg  áll 
a dolog. A  disznélküli vagy  legalább  kevés diszszel, ö tle tesen  cso
p o rto síto tt szöveggel, ese tleg  egy iniciálé, vagy  a n yom ta tvány t je l
lem ző em blém e, vagy  n éh án y  vonal teszi a m odern  nyom tatványt.

H isszük , hogy ez az irány  m ég jobban  kifejlődve, oly hosszú életű
lesz, m in t volt an n ak  idején  a  ren eszán sz ! K özli: Burgheím Károly.

•

Lapunk 1911. évi bekötési táblájáról.
Sokszor felm erül a  szak tá rsak  közt a kérdés a S zakkör é le trevaló 

sága m ellett és ellen  s m égis a leg többen  úgy vannak , hogy a kör 
jogosu ltság  m ellett küzdők  érveit m eg sem  hallgatva, el sem  fogadva, 
an n ak  célravezető , hasznos k ö zm unkálkodásá t be nem  látva, az t 
sokszor n em csak  bírálják , han em  egyenesen  tám adják .

P ed ig  m inden  szak tá rsn ak  szervezetbeli kö telessége volna a szakm a

ismertetését felölelő ciklus vette kez
deté t, m elyet H erzog M ór szaktárs 
vezetett be a  betüőn tés ism erte té
sével. Rövid e lőadásában  a  betü- 
öntés kezdetleges fo rm áját ism er
te tte  s röviden vázo lta  a betüőn tés 
fejlődését és m ai fejlettségi fokait. 
E lőadását vonatkozásba  hozta  a 
hazai betüőn tés fejlődésével is. 
V égül a betűön tő  segédgépeit és 
eszközeit m utatta  be ábrákon , el
m agyarázván azok használati m ó d 
ját. A  lénia, térző és ü rpótló-gyártás 
m ódjainak ism ertetése u tán  e lő 
ad ásá t befejezte.

E ciklus többi előadásairó l lapunk 
legközelebbi szám ában  hozunk köz
léseket, m ost m ég felem litjük, hogy 
d ecem ber 8 -án délelőtt tanulm ányi 
kirándulást rendeztünk  H erb st Sam u 
fotokem igrafiai m űintézetébe, ahol 
H erbsték  igen előzékenyen s nagy 
szeretettel m agyarázták  m eg a 
cinkografálás m ódját, m indezt gya
korlatilag is bem utatván . H isszük, 
hogy fáradozásuk nem  volt h iáb a 
való, m ert a  jelenvoltak  ism eret
körüket e  tek in tetben alaposan  
gyarap íto tták . K edves kö te lessé
günknek tartjuk, hogy a nevezett 
cég tu lajdonosainak e helyütt is 
hálás köszönetét m ondjunk a nyom - 
dászsággal szem ben tanúsíto tt előzé
kenységükért.

S talla szaktársnak a  könyükészi- 
tésről szóló előadásait a hallgatók 
k ívánságára m eg kellett ism ételni, 
illetve négy e lőadást beik tatn i a 
m ár m egállap íto tt p rog ram m ba, 
hogy ezeken a kőnyvkészitésről 
rész le tesebb  és a lap o sab b  ism ere
teket szerezhessenek. E zen négy 
e lő ad ás t n ovem ber 27, d ecem ber 
4, II és 18-án tarto ttuk  m eg ugyan
csak  Stalla szak társ vezetésével és 
a hallgatók kielégítő érdek lődése 
mellett.

S z a k ta n fo ly a m a in k  1912. évi 
ja n u á r  hav i ta n re n d je . Szaktan- 
folyam unk január hó 9-én kezdődő 
m ásodik  negyedéve úgyszólván te l
jesen gyakorlati értékű vázlatké- 
szitési és lem ezm etszési gyakor
latokkal van  eg ybekapcso lva; e lm é
leti e lőadások  ezen negyedévben 
csak szórványosan  fordulnak m ajd 
elő. A  január 9, 10, 12, 16, 17 és 
19-én m egtartandó  e lőadások  a 
hirdetésszedés technikájának alapos 
ismertetésére vannak  szentelve. A z 
elm életi m agyarázato t nyom on k ö 
veti a vázlatkészités s e m unka 
közben ad ják  le az e lőadók  a  h ir
d etésszedés techn ikájának  apró- 
cseprő , de m égis fontos szabályait. 
U gyanezen m etódus szerint fog le
folyni a  mesterszedés körébe oágó 
összes nyomtatványok ismertetésére 
szánt e lőadássorozat, m elynek e lő 
adásait január hó 23, 24, 26, 30, 
31-én február I, 6 , 7 és 9-én tart
juk m eg. — E zen két ciklus úgy
szólván gerincét képezi a  tanfo
lyam i tanrendnek  s a m últ tap asz
talatai u tán  következtetve, hisszük, 
hogy ezeknek az előadásail töm e
gesen fogják látogatni a tanulni 
vágyó szaktársak.

T a n u lm á n y i k irá n d u lá sa in k . Úgy 
m int az elm últ tanfolyam i évben,
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úgy az idén is m egtartjuk a  szedő- 
gépeknek üzem i b em utatása  céljá
ból rendezett tanulm ányi k irándu
lásokat. Ez évben  erről m ár nem  
lehet beszélni, de a  jövő év első 
hónap jának  3 —4 vasárnap já t ennek 
szenteljük s a tanulm ányi k irándu
lásokról esetről-esetre külön kör
levelekkel értesítjük a  szaktársakat 

V id é k i n y o m ta tv á n y  k iá l l í tá 
sa in k  program m jában ném i válto 
zás állt be. A  nyitrai kiállítást d e 
cem ber hó 17-én tarto ttuk  m eg az 
ottani Schiller-szálló nagyterm ében. 
É rdem esnek tartjuk a  m egem lítésre 
azt a  körülm ényt, hogy Nyitrán 
sem m iféle nyilvános term et nem  
tud tak  a szaktársak  kieszközölni. 
K érésükkel süke t fülekre találtak 
m inden fórum nál. Ez eset p é ld á t
lan, m ert az eddig rendezett kiál
lítások céljára m indig átenged ték  a 
szükséges helyiséget az illető in
tézm ények vagy hivatalok  — tö b b 
nyire : városi tanácsok, alispán vagy 
iparkam ara — , am ennyiben hoz
zájuk fordultunk ebbeli kérelm ünk
kel. N yitrán ugylátszik — m áskép 
gondolkoznak a  város urai. S aj
náljuk őket. A nyitrai kiállításról 
egyébként a  jövő szám ban hozzunk 
tudósítást. — A  karácsonyi ünne
pek  alatt — mint azt a  m últ heti 
szám unkban is jeleztük —  Pécsett 
rendeztünk nyom tatványkiállitást, 
am elyen G ondos Ignác szaktárs 
tarto tt szakelőadást. A  január 
6 -án és 7-én rendezendő aradi 
és szegedi kiállítások im pozáns
nak ígérkeznek. A radon  — ahová 
a  központ kiküldöttjével, N ovák 
A lajos szaktárssal, — felkéré
sünkre —  Szabó R óbert szaktárs 
is leül azik — nagy buzgalom m al 
láttak hozzá a rendezés m unkájá
hoz, úgy hogy az erkölcsi siker 
b iztosítva van. Szegeden a  kultúr
palo ta  több term ét kap tuk  meg a 
kiállítás céljára s az előkészülete
ket itt is lázasan és buzgón végzik 
a  derék  szegedi szaktársak , ak ik 
nek a  kiállítás alkalm ával lapunk 
szerkesztője, m int kiküldött és — 
felkérésünkre — W alter Ernő, a 
Berger és W irth festékgyár igaz
gatója fognak e lőadásokat tartani. 
A z ü n n epnapokat teh á t alaposan  
kiaknázzuk a  szak társak  javára s 
hogy a Szakkör vezetőségének és 
kiküldötteknek em e nagy áldozat- 
készsége és lelkesedése a Szakkör
nek és a szakm ának  gyüm ölcsöt 
hozzon, az csakis az illető városok 
szaktársain  múlik. Rem éljük, hogy 
nem  lesz okunk sajnálni a  nagy 
anyagi á ldozato t és fáradságot.

M a g y ar n y o m ta tv á n y o k  az  am s- 
te rd a m i n e m z e tk ö z i n y o m ta tv á n y  
k iá llítá so n . Lapunk múlt szám á
ban m ár em lítettük, hogy az am s- 
terdam i S tudio-C lub a karácsonyi 
ünnepek  alatt nem zetközi nyom tat
vány kiállítást rendez. A  nevezett 
egyesület felszólítására, elhatározta  
a Szakkör, hogy a kiállításon 
egy nagyobb  gyüjtem énynyel részt- 
vesz. A  kiállítás —  értesü lé
sünk szerint —  nagyobb  arányú s 
képviselve lesz azon a kontinens 
m inden kulturállam a. — G yüjte-

fe jlesztéséért küzdő  egyesület m ellé állni s tám ogatást nyújtva lehe
tővé tenni az am biciózus vezetőség  am a törekvését, hogy idővel 
m eg is va lósíthassa  a szakm ai ok ta tás technikai részét is oly for
m ában , hogy a jelen  és a jövő n em zedék  tu d ásá t kiépítve, annak  
csak  h aszn á t láthassa.

A  m unkálkodás, a rajongó szakm aszerete t s a szakm ai tovább- 
m üvelődés jó pé ldá jáva l a szakb izo ttság  tagjai já rnak  elöl, hogy m int 
aposto lai a  szakm ának , a napi m unka u tán  is terhelve önm agukat, 
a S zakkör d íjtalan  p á lyáza ta iva l lépnek  a ny ilvánosság  m indent 
lebecsm érlő  és elvitató  porond ja  elé, hogy m egm utassák  az itt-ott 
felzugó gunyhanggal szem ben is, a já ra tlanoknak  a já rt s a já ran d ó  utat.

M ár ezért a nagy  szere te tért is m egérdem li e b izottság, hogy tö rek 
véseiben  az ország szak tá rsa in ak  osztatlan  te tszése és o d aad ása  
kisérje, m ert u ton-utfélen  dokum entá lja  azt, hogy az anyagi sikert is 
jelentő  p á ly áza to k a t á tad ja  a nagy  közönségnek, hogy annál inkább 
kivegye részét az oly m unkából, am ely  inkább  tövist, m int a ran y ak a t 
terem .

Így e lhatározta  a vá lasz tm ány , hogy lapunkhoz bekötési táb lá t 
készített s hogy annak  m indenk it kielégitő, m űvészi külsőt kölcsö
nözzön, e lkészítését is a szakb izo ttságra  b ízta s tek in tette l a kör 
anyagi helyzetére, joggal el is várta , hogy az t m egb izatásukbó l folyó 
erkölcsi kö telességnek  tekintik.

E  m egtisztelő m egb ízatásnak  eleget is te tt a b izo ttság  néhány  
tagja, am ennyiben  8 m unka érkezett be m elyeknek  kicsinyített 
m ásait lapunk  egyik m ellék letén  m utatjuk  be — , m elyek  közül nehéz, 
de észszerű  dön tésse l a legegyszerűbb, de legelegánsabb  m unkának  
ítélte oda  a kivitelre szóló erkölcsi d icsőség pálm áját! , . .

A  kiv itelre elfogadott m unkának  ifj. Aigner A nta l szak tá rsu n k  a 
tervezője, aki ezzel nem csak  újból tanu je lé t ad ta  ernyedetlen  szorgal
m án ak  s m inden  közm unkában  való  am biciózus résztvételének, hanem  
bizonyitéka finom ult szép- és form aérzékének  is.

(L ap u n k  bekö tési táb lá ja  ifj. A igner A n ta l szak tá rsu n k  tervezete  
szerin t m ár el is készült s azt a je len tkezett tagoknak  a je len  szám 
m al egyidejű leg  m egküldtük. Itt em lítjük  m eg, hogy a bekötési táb lára  
csak  azok a szakköri tagok  ta rth a tn ak  igényt, ak ik  körünknek  1911 
januárjá tó l p o n tosan  fizető tagjai.)

S te in h erz  szak társ, egy igen szép , de  kissé erős form ájú és túl 
in tenzív  színezésű  (sötétzöld a lapon  fekete piros színezés), de ren d 
kívül egyéni m unkával szerepelt egy bekü ldö ttje  révén, m ig Wanko  
szak társ négy te rvezetet kü ldö tt be, am ely  nagy  m unkakészség  és 
ügyszeretet, sz in te  m eghonorálhata tlan  s a te rvezetek  m éltán  m eg
érdem lik  leközlésüket, hogy a szak tá rsak  m egism erkedhessenek  velük. 
Színezésük  fekete a lapon  sá rg a  (a ran y  helyett), zöld és fehér.

A  sor végén B urgheim  szak társ egyszerű, kellem es, nyom d aan y ag  
összeállításán  alapuló  te rvezete  következik . A  sort Pollák Aurél szak 
társ te rvezete  rekeszti be.

Ez a te rvezet n em csak  színezésében , o rn am en tá lásáb an  és k ifeje
zésében  is — szóval izig-vérig! — m agyar m unka. E rősen  a kódexekre 
em lékeztet, egyrész t betűivel, m ásrész t kék  és vörös színezésével. 
O rn am en tá lása  azonban  m odern , ső t u ltram odern , m ert fenséges 
m agasztossággal beszél s elm ondja, hogy a szakm ai szere te t szi
v ünkben  gyökeredzik  s ebből növeked ik  és táp lá lkozik  szakm ai 
tu d ásu n k  nagy  indája , m elynek  ágait a Szakkör, m in t h iva to tt k e r
tész, szere te tte l gondozza és nyesegeti a v ad ha jtásoka t, hogy gyüm öl
csöt érlelő, m indenk inek  haszno t hajtó  legyen a  bennünk  gyökeredző  
érzet.

O h, bár e k ifejezésteljes dekora tív  rész im igyen hűséges k ifejezője 
is lenne a m últak  oku lásán  felépült szakm ai szeretetbő l táp lálkozó  
m agyar nyom dászok  szak tu d ásán ak , m elyen m in t legfelsőbb irányitó  
és őr, a S zakkör g yakoro lhatná  m in t az összesség e célra  k iren 
deltje  — jó ték o n y  befolyását, hogy oly m agas sz invonalra  em elhesse 
n yom dásza tunka t, m in t vo lt a korhoz kép est T ó tfa lusi K iss M iklós 
korában.

S zak tá rsak  töm örüljetek , hogy ez igy legyen! —//— /.
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Adalékok a sajtóhibák természet
rajzához.

E zelőtt régen, m ikor m ég a  vándorkönyvnyom tatók  egy kicsi ládába  
csom agolva nyom dai berendezésüket, városró l-városra  kö ltöztek  ku l
túrát terjeszteni, úgy volt az szokásos, Hogy m aga a tipográfus irta a 
vitézlö tettekre serkentő tsodálatos históriák szövegét s ö m aga végezte 
el n yom ta tandó  m űvének  valam enny i m unkála ta it. O  m etszette  betűit, 
m elyekhez előbb D obsináró l ő m aga betüércet is hozott, ő m aga 
szed te  a so rokat is, am ihez előbb v ászonzacskókat varrt össze, hogy a 
betűket azokba — az akkori szekrénybe — elhelyezze. A zu tán  b a l
kézbe egy d a rab k a  lécet vett, am elynek  befelé eső o ldalon  kává ja  
volt, hogy az arra szedett betű  le ne  essék. H a  elkészült a sor, 
összekö tö tte  a szedést, a  m ásik  sortól oszlopzsinórral vá lasz tva  el. 
S e lhelyezte a sajtó  keretében . A  kefelenyom atró l ő m aga o lvasta  le 
a „ tsu f“ h ib ák a t ; o daü lt m űhelyének  szögleti zugába gyalu latlan  
deszkalócára , rozoga asz ta la  elé és kezdetleges eszközökkel készült 
szed ésén ek  kefe lenyom atá t m écsvilágitás m elle tt o lvasgatta-jav itgatta . 
A  h ibáka t a p ap ír szélére vezete tt ohelas nevű  fekvő d árdácskával 
jelölte. E zt a je le t a régi k ritikusok  a k lassz ikusoknak  k iadványa iban  
ké tséges vagy  valód inak  nem  tarto tt helyek  és k ifejezések jelö lésére 
haszná lták  s őtőlük tanu lta  ez t a tipográfus is. D e hogy a többi 
h ibák  feltün tetésével össze ne tévessze korrekcióit, m indenféle  latin 
m eg jegyzések  röv id itéseivel m agyaráz ta  je lö léseinek  célját. L ényegé
ben azonban  nem  ügyelt fel a m ai érte lem ben  vett szedéstechn ikai 
h ibákra, m ert az akkori fejletlen m unkam ódszerek  m ellett a gyakor
la tiasabb  és ésszerűbb  eljárási m ódokat nem  ism erte  és m ert a  kez
detleges nyom dai eszközök és ke llékek  csak  kezdetleges m un k ák  
előállitására  vo ltak  alkalm asak . N oha Ízlése és szakm űveltsége  révén 
egyszer-m ásszor az akkori stílus szerin t k iválóan  d íszes szed ést is 
a lko to tt, m indam elle tt a legfeltűnőbb h ibát nem  lá tta  vagy nem  tud ta  
kiküszöbölni. E s ezt a gyarlóságo t sokszor szem ére v e te tték  neki az 
olvasók. A zért a könyv irók  jóelőre in tézked tek  a sa jtóh ibák ra  nézve 
és e lnézést kértek  az o lvasóktól a h ibákért. így példáu l Czeglédi 
G yörgy, v á rad i p réd ik á to r a debrecen i nyo m d áb an  1562-ben ny o m 
ta to tt Confessio Catholica cím ű, negyedrétü , 192 szám ozatlan  levélből 
álló latin nyom ta tv án y  előszavában  azt Írja az o lvasóknak , hogy 
„m ielő tt az á to lvaso tt m u n k át m egítélnéd, kérlek , v izsgáld  á t a  hiba- 
igazitások  m uta tó já t. M ert egyes k ifejezések  és m ondások  m egvál
toz tak  benne, am it a nyom tató  já ra tlan ság án ak  tu lajdoníts. Mivel 
h iányzo tt a m egbízható  jav ító , m unkája  nem  is leh e te tt h iba nélkül 
való ." M ás kom olyabb  m un k ák  n y o m ta tásán ak  befe jez tével ped ig  a 
nyom tató  m aga gondoskodo tt arról, hogy az utolsó lapon  felsorolja a 
fon tosabb  sa jtóh ibákat, az errátákat, m ert k ivált vitázó  ira tokban  egy 
sa jtóh iba  egészen  m ás érte lm et adha to tt a  szövegnek, am iért aztán  
az irót kövezték  m eg. W erbőczy  T rip a rtitu m a  1565-iki d iszes k ia d á 
sán ak  m indjárt az elején egybeállitja  a tipográfus az e rrá tákat, 
figyelm eztetvén  az o lvasót, hogy „m inden  em ber az ő könyvét m eg- 
em en d á lh assa  és m eg jobbéjthassa, m eg igazéttók  azoka t és azoknak  
helyeit im  ez könyvnek  kezdetiben".

K önyvnyom tató  elődeinknél teh á t a sa jtóh ibák  éppenséggel nem  
ritka  je lenségek  a n y o m ta tványokban . K noblauch  straszburg i nyom 
tató  Pic de la Mirandola cim ü h íres k iad v án y áb an  annyi sa jtóh ibát 
hagyott, hogy csak  em e h ibák  felsoro lása tizenöt folio lap ra  terjedt. 
S érdekes, R óbert E tienne 1549-ben ú jonnan  k iado tt U j-T estam entum á- 
ról az t állította, hogy egyetlen  sa jtóh iba  sem  m arad t benne, holott 
m ind já rt az elején a plures szó pulres-nek  volt szedve. Ez azonban  
nem  azt jelenti, hogy a negyedfé lszázad  előtti ko rrek to r kevésbbé 
figyelm es volt a m ainál.

A  sa jtó h ib ák  term észetrajzához tartozik , hogy m inden  képzelhető  
fo rm áb an  m uta tkozzanak . H enry  E tienne 1569-ben k iado tt Artis 
Typographical Querimonia cim ü m üvében  azt irja, hogy k o rrek to ra  két 
hasonló  hangzású  latin  szó közül m indig az t hag y ta  a szedésben ,

m enyünk átengedésének  viszonzása
k ép p en  az am ste rdam i egyesület 
is m egküldi a kiállítás hollandi 
részének szine-javát, am elyet egy 
havi ülés kere tében  — valószínű
leg január hó folyam án — fogunk 
a szak társaknak  bem utatni.

L a p u n k  je le n  sz ám áv a l lezáruló 
XXI. évfolyam nak belső cím lap 
ját és tartalom jegyzékét a  jövő évi 
január havi szám hoz fogjuk m el
lékelni.

P Á L Y Á Z A T I  HÍREK
B írá la ti je le n té s  a levélfej-, levél- 

boriték- és m eghivó-levelezőlap- 
pá lyázatokra  beküldö tt pá lyam un
kákról. A  Szakkör szakbizottsága 
kiegészítve kívülálló szakférfiakkal 
1911 október hó 5-én összeülvén, 
e lha tározta , hogy a pályam unkákat 
egy tizenegytagu a lb izottsághoz u ta- 
sitja a  részletes birálat m egejtése 
végett. A z alb izottság  1911 október 
hó  5, 9, 16 és 23-án, novem ber 
hó  9 és 18-án m egtarto tt ülésein 
a  következő vélem ényes jelentést 
állította össze : Nagy álta lánosság
ban a levélfej- és boritékpályázat 
sikerültnek m ondható  —  különösen 
m ennyiség do lgában  — b ár sajnos, 
te ljesen  kifogástalan, teh á t abszolút 
becsű  m unkát, am i elvárható  lelt 
volna — nem  volt m ódjában  találni. 
A kik a pályázati feltételek am a 
pontjait respek tá lták , hogy lehető 
leg pusz ta  betűvel igyekezzenek a 
célt elérni: nagyrészben hétköznapi, 
m inden eredetiséget és ö tlelességet 
nélkülöző m ódon o ldották  m eg a 
feladato t. A kik v iszon t d ekoráció 
val kapcso lták  egybe a szedést, 
azok legtöbbje nem  kisérőnek tette 
m eg a  díszítést, hanem  vezetőnek. 
A  részletes birálat a  következő : 
Egyszerűség la, 1b, 2a, 2 b :  Egy
hangú, m inden eredetiséget nélkü
löző m unkák, m elyek színezésben 
sem  szerencsések. —  Corvinus Ila, b: 
A  szöveg elhelyezése nem  szeren
csés, m ivel a fon tosabb  cim el 
(a kör cim e) a m ásodrangu szöveg 
(elnökség cim e) u tán  helyezte. A z 
iniciálé m egoldása erőszakos és 
kezdetleges. — Kastor 1 — 38 : T e r
vezőjük nagy am bíció t árult el 
m unkáinak sokassága és m inősége 
tek in tetében , b ár tö b b  m unkán 
olyannyira ragad ta tta  el m agát, hogy 
a  h ibák elkerülték a figyelmét. A  
pap ir m egválasztása körül is nagy 
raffineriával já rt el, de  ezek külön
leges pap írok  a gyakorlatban  te l
jesen használhatatlanok. A z 1 — 9. 
számú pályam unkák  egyenlő szedé- 
süek, csak  ügyes dekoráció juk  kü
lönböző. K ár, hogy a  szöveg tago
lása és a szavak  elválasz tása  körül 
sú lyos h ibákat követe tt el. 10, 10a, 
I I ,  I l a :  Ügyes kom pozíció jel
lemzi e m unkákat, bár az  ördög 
alkalm azása nem  szerencsés, mivel 
nagyon em lékeztet a  „D ruckfehler- 
teufel“ -re. 12:  D íszítése túlteng, 
szöveg elrendezése, eltekintve az 
„éa“ szónak külön sorban való 
helyezésétő l, ügyes. 13: ö s s z h a 
tása  nem  kielégítő, a nagy iniciálé 
távol esik a  hozzá tartozó  szótól.
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14:  U gyanaz , m int a  12. csak  d í
szítése m érsékeltebb . 15, 16 : H i
b áz ta tan d ó , hogy a  fo ly ta tó lagos 
szavak  közé az ördögöt alkalm azta, 
ped ig  m a m ár m esterségünk  nem  
ördöngős m esterség . 17: Szöveg
elhelyezése  igen ö tletes, csak  a 
dekoráció  m egoldása hagy  m aga 
u tán  kívánni valót. 18:  Sok e re 
detiségre valló m unka, bár a  sok 
vonal és d isz  a szöveget elsülyeszti. 
19: A z együvétartozó  szöveg szét- 
tago lása hiba. A z iniciálé k iseb
b ítésével vagy e lhagyásával jobb  
h a tás t é rt volna el tervezője. 20  : 
U gyanazok  a  h ibák  m int az  e lő b b i
nél. 21 2 8 :  A  cím sorok  és a
m ellékes szöveg között n incs m eg 
a kellő összhang. B ántólag hat a  
h osszan  k inyúló  sor és a m ás 
k arak terű  iniciálé. D ísz ítése egy ik
m ásiknál ügyes. 2 9 :  K evés e ltérés
sel ugyanaz, m int a  19. szám ú. 
3 0 :  Csinos e lrendezésű  m unka.
H á trán y o s, hogy  az  iniciálé inkább  
R  b e tű n ek  h a t, m int éC-nak. 3 1 —33:  
E  m unkáknál az iniciálé m egoldása 
szerencsétlen , m ert a  3 /-n é l nem  
sim ul a  szedett szöveghez, a 3 2  és 
33-nál ped ig  n incsen  sem m iképpen  
jelezve, hogy m elyik  sorhoz ta r to 
zik. 34, 3 5 :  M inden é rd ekességet 
és ö tle tességet nélkülöző m unkák. 
36  —3 8 :  Jóizlésü m unkák , b ár itt 
is az iniciálé nem  h a t S  betűnek . 
— Cortiinus la, b : G yenge felépí
tése m ellett a  nagy iniciálé a lk a l
m azása  is hely telen . —  Utolsó perc
ben : T ervező je  egészen  figyelm en 
kívül hagy ta  a  pá ly áza ti fe ltételek  
azon p o n tjá t, hogy csak  teljes 
k iv itelű  vázla tok  v eh e tn ek  rész t a 
pá lyáza to n , m iért is b írá la t alá 
nem  volt b o csá th a tó . —  A  Kormos 
I— VIII. jeligéjű pály am u n k ák  e re 
detiségre  való  tö rekvést áru lnak  el. 
la , b : ízléses kom pozíció , kár,
hogy az iniciálé és disz m egoldása  
nem  sikerült. IIa, b : A z a rán y 
talanul nagyra  szedett „Szakkör" 
szó , va lam in t a  so rcsoportositás 
nyugta lan  h a tá sú v á  teszik  a  m u n 
kákat. Illa , b : Jó  eszm e, de  egy
hangúsága m iatt nem  szerencsés. 
IVa, b : Igénytelen m unkák , m elyen 
csupán  a „Szakkör" szónak  szín
ben  való  kiem elése indokolatlan . 
Va, b : E gyszerű  és elég jó  h a tású  
m unka, bár a  d isz  kissé erős. 
Via, b : Jó  so rcso p o rto s itáso k  ré
vén k ed v esen  ha tó  m unka, kár, 
hogy a  d á tu m  sor szé tválasz tása  
és a  d ísz ítés m egoldása h á trán y o 
san  befo lyáso lhatja . Vlla, b : 
U gyanazok  a h ibák , m int IV .-nél. 
V ili. C sinos, ízléses m unka, e lte 
k in tve a  m onogram  vörös voltától. 
O  : Ü gyes, e redeti m egoldású
m unka. A z em blém e ra jza  kissé 
lu ltöm ött. 0  ; É rd ekes m unka, 
azo n b an  az  iniciálé a lkalm azása  nem  
m o n d h a tó  szerencsésnek . —  :
T ultö m ö ttség én é l fogva sem  a  szö
veg, sem  ped ig  a d isz  nem  érv é
n yesü lhet. —  Ego la, b, 2a, b, : 
S o re lrendezése , tek in tve  a  lép cső 
zetes sorokat, nem  sikeiü lt, Romeo : 
A z em blém e és az  iniciálé m eg
o ld ása  és a lkalm azásának  m ódja  
hely telen . A  boríték  ízléstelen . —

am ely ik  ism eretes volt e lő tte  ; igy  procus h e ly e tt porcus m a ra d t m in d e 
nü tt a szövegben , am in ek  azu tán  fu rcsa  k ö v e tk ezm én y ei le ttek , je le n t
vén  az előbbi kérőt, az u tóbb i disznót.

A z efféle sa jtó h ib ák  az tán  te ljesen  igazo lhatják  e lő ttünk  azt a  h ih e
te tlen n ek  lá tszó  tényt, hogy egy k ö zönséges sa jtó h ib a  a lk a lm as  volt 
a m ag y ar n y o m d ásza t tö rténelm i fe jlő d éséb en  b izonyságo t szo lgál
tatn i a rra , vá jjon  volt-e a  X V I. század b an  S zegeden  n y o m ta tó m ű h e ly  
v agy  se m ?  U gyan is K an y aró  F erenc  a M agyar K önyvszem le  1906. 
év fo ly am áb an  M elius ism eretlen  és e lveszett m üveirő l Írván, m eg 
em lékez ik  T ö rö k  M ihály  vo lt d eb recen i n y o m ta tó n a k  szegedi ta r tó z 
k o d ásáró l s az t állítja, hogy a D ebrecenbő l e lm en ek ü lt T ö rö k  M ihály, 
a tö rök  hó d o ltság  fö ldjén, S zeg ed en  n y o m ta tta  ki e zu tán  M elius Uj- 
T e s ta m e n tu m á t. C ikkiró  ezt az  a d a tá t  egyedü l S zab ó  K áro ly n ak  a 
M elius U j-T estam en tu m áv a l k ap cso la to s  fe jtege téseire  ép íti a Régi 
M agyar K ö n y v tár 1. kö te téb en . T ud n iillik  M eliusnak  ez a  k ö nyve  nem  
m a ra d t ránk , c su p án  H o rán y i és D ebreczen i E m b er P á l em lék ezn ek  
m eg ró la. E z az állító lag  1567-ben m eg je len t k ö n y v  egyetlen  te rm ék e  
vo lna  a szegedi n y o m d án ak . A zo n b an  S zeged  ab b a n  az  időben  török  
hó d o ltság  volt s am in t a  k ró n ik áso k  Írják, a tö rö k  fog lalás te rü le tén  
sem  M agyaro rszágon , sem  m ásu tt so h asem  lé teze tt könyv n y o m d a. 
A  szeged i m űhely  te h á t eb b en  a  tek in te tb en  egyedü li k ivéte lt képezne , 
m ert D ebreczen i E m b er P á l a L am p e  cége a la tt latinu l k iad o tt m ag y ar 
e g y h áz tö rtén e téb en  k é t h e ly t is em lékez ik  róla. A  kecsk em éti espe- 
resség  le írá sáb an  az t m o n d ja , hogy emlékezik, m iszerin t hajdan lá tta  
a szegedi m űhelybő l k ik erü lt könyve t. H o rán y i M em ória  H u n g aro ru m  
cím ű, h ib ák k a l teli k ö n y v éb en  p ed ig  az t állítja, hogy  a szó b an  levő 
m ű sa já t k ö n y v tá rá b a n  is m egvan .

M ost te h á t az a k érdés, hog y an  k észü lh e te tt ez a k ö nyv  S zegeden , 
h a  a k k o r o tt nem  is volt n y o m d a ?  E z t a k é rd és t egy  sa jtó h ib a  
m ag y a rázza  m eg. H a  M elius U j-T es tam en tu m á t c sak u g y an  k in y o 
m atta , ak k o r nem  S zegeden , h an em  csak is D eb recen b en  n y o m atta , 
m ég  p ed ig  a c ím re k itéve, hogy a Czegléd-utczában, m ely  a b b an  az 
időben  D eb recen n ek  kü lön  v á ro stized é t kép ez te . A  sa jtó h ib a  az, 
ho g y  Czeglédhöl le tt Szeged, m ég  p ed ig  o ly  m ódon , hogy  a szedő  
tév ed ésb ő l C eg léd  h e ly e tt S zeg ed e t szed te . (Idegenek  m a is fo ly ton  
ö ssze tévesz tik  C eg lédet, S zegede t és S zék e ly h id á t.) D eh á t k ü lönben  
is a sa jtó h ib ák  ak k o rib an  é p p  oly  tö m eg esek  v o ltak  m in t je len leg . Így 
p é ld áu l é p p en  a d eb recen i n y o m d á b a n  1574-ben n y o m ta to tt R dskai-fé\e  
V itéz  F rancisko  szed ő je  a szerző  n e v é t Vasfai-ra, Alsó-Lendüdt az  „elsoe 
eudoeben-re to rz íto tta . M aga M elius A z  Szent Jánosnak tóéit ielenesnec . . . 
magyarazasa cim ü m u n k á já b a n  (V arad o n . A n n o  M. D. LXVII1.) 
o k á t is a d ja  a sa jtó h ib á k n a k :,, A Z  K O E N Y V N Y O M T A T O  V E T K E I 
az  k o en y eu n ec  ren d ib e  m iuel hogy, az b o e tu ec  koezo e tt haíonlatoB ág 
vag ion  vgy  m in t az f, f, 1 m eg m u ta tty a  az  o lv afasb an , k ed ig  az 
d es t. g. es. k. p. es b. a es o. i es e. e es oe, ue, az 
n em elec  sza iab an , es fe lfoeld iec  és a lfoeld iec  sza iab an  n em  egy  a ran t 
zengnec, az n. es u. g y ak o rta  m eg  fo rd u l : e zek b o e l toertén t, hogy 
egy  b e tu e  az m ásik é rt i ra tta to d .“ S zóval m eg á llap íth a tó , hogy M elius 
U j-T estam en tu m a  c ím lap ján  sa jtó h ib áb ó l á llo tt C egléd  (t. i. u tca ) 
h e ly e tt Szeged .

D acá ra  an n ak , hogy  a n y o m ta tó k b an  m in d en ü tt u g y an csak  m u n 
k á lt az  am bició , m iszerin t sa jtó h ib ák tó l m en tes k ia d v á n y o k a t tu d ja 
n ak  fo rgalom ba hozni, ez kü lö n ö sen  a X V II. sz ázad b an  n em  igen 
sik erü lt nek ik . B laeu latin  b ib liá já t sa jtó h ib a  nélküli k ia d v á n y n a k  ta r
to tták  m in d en ü tt, p ed ig  T sé ts i János, a tudós p a ta k i p ro fesszo r nem  
is eg y p á ra t fed eze tt fel benne. A th ias, am ste rd am i k ö n y v n y o m ta tó , 
h éb er b ib liá já t oly h ib á tlan n ak  ta rto tta , hogy  m in d en  b en n e  ta lá lt 
h ib áé rt egy  a ra n y a t Ígért a fe lfedezőnek . E gy  h éb erb en  a lap o san  já rta s  
zsidó  tu d ó s eg y m ag a  n ég y száza t ta lá lt benne.

K assa i P ál, a X V II. száz a d n a k  egy  teh e tség es  ny o m ta tó ja , a K alocsa  
János h ittu d o m án y i m u n k á ja  (Isten a ján d ék áv a l va ló  k e re sk ed és  stb .) 
e rrá tá i e lő so ro lásau tán  te tt jeg y zéséb en  igy sz ó l: „ V a d n a k  ezeken  kivül 
is (t. i. az egyszerű  sa jtó h ib ák o n  kivül) g y engébb  és szen v ed h e tő b b  
fogya tkozások . Ú g y m in t: a b e tű k n ek  á lta l té te le  av ag y  e lfo rd itása ,
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m egváltoz ta tása  és néhol e lhagyása. A  d istincioknak  is vagy  elébb 
té te le  vagy  m egváltozta tása  és felül a leveleknek  szélein levő n u m e
ruso k n ak  eltévesztése. A  S zent Írásbeli locusoknak  szám án ak  néhul 
e lhagyása  vagy  e lváltoztatása. N ém elly helyen  a T ex tu s  igéjének nem  
helyes rendben  való  tétele vagy  egyben elegyedése  etc. M ellyeket 
a K. O . (kedves o lvasó) m agátu l is m eg jobbéthat."

M ikor a szerzők p an aszk o d tak  a nyom tatásbeli fogyatkozásokért, 
a  tipográfusok  legtöbbször azzal m en tegetődztek , hogy a n y o m ta 
tásná l nem  lehettek  jelen. így példáu l D ebreczeni Flóris István daróci 
p réd ik á to r H alo ttak  la istrom a cim ű m u n k ájáb an  „A z szám talan , sürü 
Locusok szedése  m ia tt ese tt T y p o graph icus casusnak  is bocsánat 
legyen, m ivel az T y p o g rap h ia tó l m essze vo ltam ." V agy  példáu l 
H odosi Sám uel, aki Pállyáját álhatatossan megfutó Isten hű szolgájának 
eltétetett Igazság Koronája cim ű m unkája  végén az e rrá ták  felsoro lása 
he ly e tt m egelégszik  ezzel a kis n y ila tk o z a tta l: „K egyes O lv a s ó ! 
M inthogy az A u th o rn ak  távolléte m ia tt e vigály  és edgyügyü kis 
m u n k á tsk áb an  eshettek  b izonyos fogyatkozások  nem  tsak  a betűk, 
hanem  ta lán  m ég a sensus irán t is. E zokáért kérlek  azo k a t a defec- 
tu soka t te  balra ne  m agyarázd , hanem  m agad  kegyességével jobb itsd  
m eg, és olly ítélettel légy, a m iném űet hasonló  igyedben  m ásoktu l 
kévánnál."

B izony a defec tusok  igen sokszor a sensus, vagyis érte lem  rovására  
estek . De h á n y sz o r! Pedig , am ilyen  tü re lm etlen  s elfogult volt ez a 
korszak, egy rossz helyen ese tt sa jtóh iba  a szerzőnek  fejébe is 
kerü lhetett.

M icsoda re tten e tes  e re tnekségek  kerü ltek  bele példáu l m ég a R heda 
Péter-féle  k iad v án y b a , a N yilas István Specu lum  T rin ita tisáb a  egy-
egy  sa jtóh iba  m iatt. ím e példáu l a 176. lapon  ez o lvasható  : ......... az
C hristus nem  tagatta m ag án ak  azt a m éltóságot, han em  az A ty án ak  
rendelésébő l vö tte  . . (e h e ly e tt : ragatta); a 266. o ld a lo n : Hol 
ve tte tik  itt ez E saias m o n d ásáb an  az A ty a  a  fiúval egyben ? (e h e ly e tt : 
ellen).

K arancsi ped ig  a jószivü K öleséri S ám uel A rany A lm a  cim ű m un
k á ja  e rrá tá i beveze tésében  Írja : „K. O . Intetel ezek re : 1. H ogy  az 
A ccen tek n ek  sok helyen  való  e lm arad ásá t (m ellyekkel volna ékes a 
m ag y ar nyelven  való  o lvasás) ne az  A u th o rn ak , han em  a T ypo- 
g rap h ián ak  szűk  v o ltának  tu lajdonítsad . H aso n ló k ép p en  ném elly  
be tűknek  h om ályosságát avagy  m eg nem  teccését. II. Jegyezd  m eg 
azt is, ké t p erió d u so k a t ké t helyenn  is n y o m ta ttak  egym ásu tán , a 
33. levélnek  elein, m elly  is nem  az A u th o r v é tke ."  T . i. egy tiz 
sorból álló szak asz t ké tszer szedtek .

N ém elyik  nyom tató  nem  sokat gondolt a sajtóh ibákkal, m ert 
egy éb k én t a sorok egyenetlen  e losztása, a fejlécek gond a tlan  beillesz
tése, a sokféle írásból szede tt c ím eknek  összehalm ozása, a festék 
hom ályossága  és a nyom ás p iszkossága  is fokozták  a sajtóh ibákat.

Bizony hosszú év századok  kelle ttek  ahhoz, hogy a kezdetlegesen  
m eginduló  k ö nyvnyom ta tás m esterségében  u ra lkodo tt nehézségek  és 
ak ad á ly o k  e lháritta ttak .

Szerencsére  az  idők fo lyam án jav íto tt nyom dai berendezések , betűk, 
gépek, eszközök és k e llékek  la ssan k én t a vándorkönyvnyom tatóbó l 
nagy tehetségü , m odern  iparm űvészt te rem tettek . A z  ócska fasajtó t 
fe lválto tta  a  villám gyors ro tációs gép, a lassú  kéziszedés helyébe 
jö ttek  a re tten h e te tlen  „vasko llegák", a kezdetleges betűön tő  m atri
cák a t töké le tes pon tossággal szerk esz te tt ö n tőgépek  p ó to ljá k ; de sőt 
az o lajm écses m ellett gubbasztó  p réd iká to r-könyvnyom ta tó  helyett m a 
leg többny ire  szakava to tt, sasszem ü szedőkorrek to r végzi a sajtóh ibák  
k ijav ításának  lázas és ideges m unkájá t. E gyszóval m egállap íthatjuk , 
hogy a k ö n y v n y o m ta tás  m esterségében  a legparány ibb  betűtő l kezdve 
a nyom dai b e ren d ezésn ek  m inden  egyes része a m odern  techn ika 
v ivm ányain  keresz tü l a leg tökéle tesebb  n ivóra  em elkedett, az eljárási 
m ódok  tökéletesb itte ttek , a g rafikai ágak  kifejlődtek, a szakm űveltség  
m egerősbödö tt, az Ízlések finom odtak , a felfogások tisz tázód tak  
csupán  a sajtóhiba, az  m arad t a  régi . . .

A  sa jtóh iba  o tt k isért b en n ü n k et m inden  m unkánál, m inden  sorban.

Sirály la ,b ,2 a , b :  H étköznap i, k e 
vés találékonyságot eláruló m unka, 
m elyen a disz is prim itív. — Harang : 
T eljesen  elh ibázo tt m unka, mely 
b rutális iniciáléjával és p lakátszerü- 
ségével egyenesen elriasztó. — 
F antázia: A  sorok elhelyezése a 
pap íron  érdekes, d e  tultöm ött- 
sége következtében  szövege o lv as
hatatlan . A z em blém e m egoldása 
kezdetleges. —  Fáklya : N yugtalan 
h atású  m unka, am elyen az  em blém e 
elhelyezése hibás. — Kef^levonat /., 
II. : ö tle tsze g én y  m unka, m elyen  a 
tu lerős vonalak  sokat rontanak.
101 : A  pusz tán  b etűbő l szedett 
levélfejek között egyike a  legjob
baknak , bár az  o ldalán  levő szöveg 
m egoldása nem  a leghelyesebb. —  
H aladj!:  A z alkalm azott sok  lénia 
nyugtalanná teszi a  m unkát, m ely
nek em blém je is h ibás rajzu. K ülön
ben  elég érdekes. — Minerva a, b : 
K ezdetleges, sablonos m unkák. — 
Présleüonat : H étköznap i m unka,
h ibás m egoldásban. — Szigma : Az 
esetlen  iniciálé és em blém e a lkal
m azási m ódja és kivitele nem  ö tle 
tes. — ödipusz a, b : A  sorok  e l
helyezése s az em blém e kivitele 
nagyon prim itív. —  Saxonia : A  fő
sorok m egbontása elitélendő. H é t
köznap i m unka. — Harry I, II, III, 
IV : E gyszerű, a  hétköznap iság  szín
vonalán  álló m unkák. — Petrarka : 
ízléstelen m unka. T ervező jük , ugy- 
látszik, az iniciáléval rem élte a  hatást 
elérni. —  Törekvés előre!: G yönge 
m unka, m ely elrendezésben  is hibás. 
— Sirius 1, 2a, b, 3 :  A  m unkák 
tervezője eredeti m egoldásra  tö re 
k edett, e  célját el is érte és e l
tekin tve az ap ró b b  h ibáktól, a  leg
sikerültebb m unkákat produkálta . 
A z /. szám ú m unkán  kár, hogy az 
iniciálé karak tere  elüt a  szöveg 
típusátó l és a  fon tosabb  cím et a 
m ellékes szöveg u tán  helyezte el. 
Ü gyes, eredeti m unka. A  2. szám ú 
m unka úgy kiállításban, m int e re d e 
tiség tek in tetében  a legjobb m unka. 
A zonban  itt is kifogásolandó az 
iniciálé a típustó l e lü tő  volta és a 
könyv  h ibás rajza. A  3. szám ú 
m unkán a  szöveg elrendezése eléggé 
újszerű, de nem  éri el a hatást, 
m ivel a  vörös p on tok  —  érdekesek 
ugyan —  zavarólag  hatnak . — A 
pályam unkák  tüzetes elb irálása után 
m egállapítja a  b izottság , hogy a 
pályázati fe lté telekben  k ikötött a b 
szolút becsű  m unka —  sajnos —  
nincsen a  pá lyam űvek  között, igy 
teh á t az első  dij ki nem  adható . 
H ogy azonban  a pályázók  am bíc ió 
ját növelje és fáradságukat ném ileg 
ju talm azza : e lha tározta  a  b íráló
bizottság , hogy az  első  dij összegéi 
felosztja. K im ondotta  a  bizottság, 
hogy a n y om tatási d ijat nem  adja 
ki, m ivel nyo m ta tás  szem pontjából 
a pá lyam űvek  között alig egy-kettő  
jöhet szám ba. A  dijak összegét a 
kővetkezőképpen  állap ítja  m eg a 
b izo ttság  : III. dij : 20 korona, IV. 
dij : 15 korona, V . dij : 10 korona, 
ezeken  kívül 6  ju talom dij : 5 5
korona. — A  dijak, illetve jutalm ak 
szavazás u tján  a  következő m unkák
nak Ítélte ttek m eg : III. dij : Sirius 2,
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szed te  : Szabó István II ; IV. díj : 
Sirius I , szed te  : Szabó István II ; 
V. dij : O  jelzésű munka, te rv ez te : 
ifj. A igner A ntal ; I. jutalom dij : 
Kastor 30, tervezte : Fekete Béla ; 
II. ju ta lo m d ij: Kormos VIII, tervezte : 
Fekete  G éza ; III. ju ta lo m d ij: Kastor 
10, te rvezte : Fekete B éla; IV. ju ta 
lom dij : Kastor 18, tervezte : Fekete 
Béla ; V. jutalom dij : Í01 , szedte  : 
H órbe  K om ád ; VI. jutalom dij : 
H a la d j!, tervezték : A igner János 
és W eisz A ntal. D icsérettel tüntette 
ki a b izottság  a  következő m un
kákat : I. helyen : Kastor /  /, te rve
ző je: Fekete Béla; II. helyen : □  jel
zésű munka, tervezte : ifj. A igner 
A n ta l; III. he lyen : Kormos VI, te r
vezte : Fekete  G éza. —  A  vidéki 
szak társak  részére kiirt pá lyam un
kákra vonatkozólag m egállapítja a 
b izottság , hogy a vidéki szaktársak  
nem  m éltányolták  azt a célt, m elyet 
a Szakkör szakbizottsága e m agas 
dijakkal ju talm azott p á lyázat kiírá
sával célzott. A  pályázaton  rész t
vevők csekély szám a bizonyítja, 
hogy a  vidéki szak társak  nagyon 
rászorulnak a  becsvágyuk sarkalá- 
sára. A  beérkezett pályam űvek  á t
lagban m inden ú jszerűséget nélkü
löző gyenge m unkák, m elyek között 
a  pályázat feltételeinek m egfelelő 
abszo lú t becsű  m unka nincs s igy 
a kitűzött 35 koronás első  dij nem  
ad h a tó  ki. K im ondja egyhangúlag  
a  bizottság, hogy a  pályam unkák 
közö tt d íjazásra  érdem es m unka 
egy sincs, tek in tette l azonban  arra, 
hogy vidéki pályázatró l van  szó, a 
rendelkezésre álló 20 koronás II. és 
10 koronás IV. d ijat ju talom ként 
ad ja  ki a  két v iszonylag  legjobb 
m unkának. A  nyom ás díjazására 
szolgáló dij, a rra  érdem es m unka 
h iányában  ki nem  adható . A  rész
letes b írálat a következő  : Ideál.
A  cím zésre szánt o ldal m egfelelő, 
a belső  rész azonban  az  alkalm a
zott óriási iniciálé használa ta  által 
teljesen elhibázott. — Proüinz I. Az 
alkalm azott betü fajok  nagyon n eh e 
zek, a négyszögesitett cím zésre 
szánt hely kevés. - Trabant. A 
szövegelrendezés nagyon ügyes, a 
technikai kivitelre azonban  kevés 
gondot fordított. F o ltha tásban  a 
csoportosítás te tsze tős kép e t m utat. 
A  cím oldal azonban  m inden ú j
szerűséget nélkülöző, a köznapinál 
is gyengébb m egoldás. —  Szabadság 
a, b, c, d. Ú jszerűséget nélkülöző, 
ügyes elrendezésű  m unka, m elynek 
úgy belső, m int cím zésre szánt 
oldala a  gyakorlati igényeknek 
m egfelel. A z egyes m unkák  csak 
a pap iros színében különböznek.

Előre a, b, c. Ú gy a  szövegrész, 
m int a cím oldal tetszetős m unka. 
K ár, hogy két színben való  e lő 
állítása m iatt a pályafelté telek  sze
rint a b írálatból ki kellett zárni. —  
Simplex a, b, c, d, e. D icsérendő 
a m unkáknál az újszerűségre való 
törekvés, am i, bár nem  teljesen  
sikerült, m égis ö tle tesség e  vall. A 
cím oldalon sok a  vonal s igy a kép 
nagyon nyugtalan , am i az írásra 
szánt vonal felett lévő e lhag y ásá
val nyugod tabb  m egjelenést ado tt

K iirtani eddig  nem  lehetett. P ed ig  m ár m enny it e lm élkedtek , m ennyit 
írtak  róla! A  m eglevő szak irodalom nak  ta lán  leg terjedelm esebb  kötetét 
a sa jtóh ibákró l szóló fejezet ad ja . Es szin te  h ihetetlen , hogy ott, ahol 
a leghata lm asabb , legizm osabb szak tu d ássa l üldözik, ahol nagyszerű  
h asáb o k a t im ák  a k iirtására , o tt a so rban  — a szók között — m eg
lapulva, cin ikusan  a szem ünk közé vigyorog, m in tha  m o n d a n á : 
Mégis ilt vagyok !

Íme a n apokban  ny o m d ászság án ak  50 éves jub ileum át ünnepelt 
je les k o rrek to r: P ab st János, a Graphische Revue Österreich-Ungarns 
szerkesztő je , sa já t szak lap ján ak  legutóbbi szám ában  nyolc hasáb o n  át 
fényes cikket közöl a sajtóhibákról s m ikor a végén m ár-m ár d iad a l
m askodni látszik fölöttük, e lsurran  a szem e elől a „lakodalom'". A  163. 
o ldalon  sz ó sz e rin t: „Abbreüiaturen an unpassendem Orte seien hier gleich 
mitaufgezált: E in  grosser Persetepp. ist zu zu  verkaufen."

H a valak i m inden  egyes sa jtóh ibának  a tö rténeté t k u ta tn á  és szá r
m azásán ak  o k á t v izsgálná, a rra  a m eggyőződésre  ju tna , hogy azok 
a  szedés- és nypm tatástechn ikai m unkákkal úgyszólván  okozati ö ssze
függésben állnak  és velük szem ben  a ko rrek to r nincs kellően  vértezve. 
„D ér D ruckfehler ist eine N atu rerscheinung  w ie H agelsch lag , Pesti- 
lenz und  teu re  Z eit, e r ist eine physiche  M acht w ie d ér Blitz und 
eine m etaphysische  N otw endigkeit w ie das U b e l ; er w urzelt in dér 
Schw achheit des m enschlichen  F leisches." Ezzel tökéle tesen  és ta lá lóan  
je llem ezte  a sa jtóh ibát n ém et szak társunk . H ogy tő lük m indenkorra  
m egm enekü lhessünk , ahhoz legalább  is ezek  a feltételek  szükségesek : 
I. hogy a rendelő  és szerző  m indenkor a  helyeset irta  kéz ira tában  
és 2. hogy a helyese t m indig jól is i r ta ;  3. hogy a szedő  szek ré
nyének  m inden  rekeszébe  a m egfelelő be tű t tette, 5. hogy a helyes 
so rrendben  alkalm azta , 6. hogy a korrek to r jól o lvasott, 7. hogy a szedő  
az első k o rrek tú rá t he lyesen  jav ito tta , 8. hogy a  korrek to r a m ásod ik  
k o rrek tú rá t jól o lvasta , 9. hogy a  szedő  a  m ásod ik  k o rrek tú rá t 
helyesen  jav ito tta , 10. hogy a revízió p o n tosan  e lvégeztetett és II. hogy 
m ég egy tucat m ás körü lm ény  is szerencsésen  lefolyt a m unka  
m ellett. D e m in thogy egy nagy  nyo lcadré tü  iv vagy  50.000 be tű t ölel 
fel, úgy ezeknek  a szerencsés kö rü lm ényeknek  50.000-szer kell ism ét- 
lődniök, hogy a nagyérdem ű  o lvasóknak  egy sa jtóh ibam en tes ivet a d h a s 
sunk  a kezébe. Ilyen a sa jtó h ib ák  term észetrajza . Schwartz Ármin.

Kernstok Károly kiállítása.
S zokatlan  nagy  külső s ikerek  között ny ilt m eg e kiállítás. Ú gyszól

ván  legnagyobb nap i esem énynyé nő tt s a ku ltú ra  és m űvészet irán t 
kü lönben  oly közöm bös lapok  hasábokat, tá rcákat, ső t vezérc ikket 
Írtak a k iállífásró l. M iért e nagy  lárm a, m iért, hogy K ern sto k n ak  m in 
den  fellépése évek  ó ta  szenzáció  a m űvészet v ilágában , m iért annyi 
irta  m elle tte  és e llene s m iért hogy ép p en  a h a lad ás em berei vezetik  
s m iért é p p en  a  m arad iak , a liszap isták  v an n ak  e llen e? ! H iszen  a 
m űvészet lá tszó lag  árta tlan  valam i, m ely  csak  m ódos em berek  m ulat- 
ta tá sá ra  való.

H iszen  a kép  nem  kér bérem elést, a kép  nem  tün te t vá lasz tó jogért 
kü lönösen  p ed ig  nem  a  K ernstok  képe. A  szociális vonatk o záso k  
azon  gyerekes utján, m ikor a  nyom or, a m u n k a  ábrázo lásával, a 
szánalom keltés tárcacikkszerü  festésén  ö m ár rég túl ju to tt. Ez a közel
m últ d ivatja  volt s a jószivü  po lgárság  lee reszkedő  jó ak a ra táb an  
egy-egy szánakozó  tek in te tte l k iv án ta  enyhíteni az eléjük tá rt n y o 
m ort. A  k ép ek  ak k o r te tsze ttek , m indenk i te tsze lgett ab b an  a  h ied e 
lem ben, hogy „ő is szocialista", m ert sajnálja  a szegényt. A  d ivatos 
szocializm us idején  K ernstok  is feste tt m u n k áso k a t, gö rnyed t hátú , 
fá rad t em bereket, de ezek a k ép ek  m ai szem m el nézve  m ár nem  sok 
érdek lődésre  szám ítha tnak . A zó ta  m ár régen e lh ag y ta  a d ivat e ké tes 
ta la já t s am it m ostan  fest, az m entes m inden  társadalm i v o n a tk o 
zástól, m en tes m indenféle  politikai vezércikk-iztől, hogy annál nagyobb  
közösséget ta rtson  egész lényünkkel a je lenkor ha lad ásra , k u ltú rá ra  
éhes em bereivel.
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A  tá rsada lm i m u n k a  ezerszeres m egn y ilv án u lása  közül ö a fe s té 
sze t te rén  végzi el az t a m unkát, am it a po litika, tu d o m án y  és g a z d a 
sági élet szám ta lan  ág áb an  m ások , oly sokan , egym ásk ö z t m eg 
osztva végeznek  : leszám ol a  je lenkor h azugsága iva l és keresi a je len  
igazságait. M erész, g y ak ran  riasztó  m ódon  m u ta t rá, hogy am it je lenben  
m űvészet cégére a la tt te rm elnek , ső t g y ártan ak , az  tu la jd o n k ép p en  hazu g 
ság, régi, m a m ár ide jé t m ú lta  szép ség ek n ek  tehetség te len , torz u tán za ta .

A  bom basztikus képek , m elyekkel e lá rasz tják  az országot, a szám 
ta lan  ö ssze-v issza m ázo lt vászon , m ely  a ren eszán sz  n agy  m este re inek  
ellopo tt kéz jegyé t ipark o d ik  tu d a tlan  m ódon  ham isitan i, m ind  csak  
a rra  valók, hogy  m egfosszák  az em b erek e t szab ad  lá tásuk tó l, hogy 
az elő re tek in tő  szem et a m ú lt felé ford itsák , hogy o tt ta lá ljon  v igasz t 
a  je len  silányságai u tán . A  speciális hazai tehe te tlenség  m ég kü lön  
fokos-gatya  im ád a to t is k iván  term elni s a fö ld esu rak  iránti b á m u 
la to t van  h ivatva  felkelteni a kü lönböző  benczu rok  ta rk a -b a rk a , zsi- 
noros, p ity k és d iszm agyarja . H ogy  ez a bárk i á lta l e lsa já titha tó , 
p u sz tán  szolgai u tán záso n  a lapu ló  „m űvészet" te rm észe tes ke lléke és 
v e le já ró jaa  m ai tá rsad a lo m  á lk u ltú rá ján ak , az m indenk i e lő tt te rm észetes.

S ha  valak i, m in t K ernstok , ezen  hazu g  m űvészet ellen  az igazi 
m űvészet fegyvereivel száll szem be, akkor term észetes , hogy  azok  is, 
ak ik n ek  k ü lönben  a m űv észe t te ljesen  közöm bös, teljes erejükkel 
á llan ak  vele szem be, m ert a hazug  m űvészet b u k ása  a h azu g ság  tá r 
sad a lm áb an  ism ét egy  tám asz tó  p illér k idö lté t jelenti. Es az  oszlop 
k idő lte  százak a t, e z rek e t foszt m eg az  edd ig  é rdem etlenü l é lvezett 
jó léttő l, m elye t főleg közpénzekbő l élveztek . P ersze , hogy ennek  H ő
érzete  fe lzud itja  az em b erek e t s a „m űvészet" k ö p en y eg éb e  taka- 
ró d zv a  igyekeznek  a  feltörő  igazság  ú tjáb a  ak a d á ly t gördíteni.

Ez a  je lenség  nem  egyedü l álló, ső t m ár n á lu n k  M agyarországon  
is a  m ű v észe t ig azság áért való  k üzde lem  tisz tességes m ú ltra  tek in th e t 
v issza. Szinyei M erse P ál képei, m elyek  m a nem zeti büszkeség  
tárgyai, m ely lyel kü lfö ldön  dicsőséget, — ső t a legutóbbi róm ai n em 
zetközi m űvészeti k iá llításon  d ija t is — lehet szerezni a  m agyar 
névnek , ezek  a k ép ek  a m ag u k  ide jéb en  üde, a  te rm észetbő l k ö zv e t
lenül e llese tt színeikkel u g y an o ly an  felfordulást okoztak , m in t m a  
K ernstok  n y ak a tek e rtn ek  neveze tt em berei. S m ivel ak k o r m ég nem  
volt M űvészház s egyéb  ap ró  k iállítási helyiség, hanem  csak  a m űvészet 
h ivata lo s csarnokai, h á t b izony  a m a csodált festészeti rem ek ek  k ü n n 
rek ed tek  a  k iá llításokból, m in d en h o n n an  v isszau tasíto tták  őket.

A m it Szinyei a kü lső  te rm észe t m eg lá tá sán ak  és áb rázo lásán ak  
terén  a lko to tt, u g y an az t a küzde lm es u ta t végig  k ü zd ö tte  R ipp l-R ónai 
a  kü lső  te rm észe t és az  em ber egym áshoz  való  v iszo n y án ak  igaz 
áb rázo lásáva l. M ost ezt a  d icsőségesen  m eg járt u ta t egy h a ta lm as 
n ag y  lépésse l m eg to ld o tta  K ernstok , am ik o r m eg m u ta tta , hogy a 
m űvésze t ö rö k  tárgya, az  em ber ö n m ag a  bár fizikailag, bio lógiailag  
év ez red ek  ó ta  u g yanaz , m égis m űvészi áb rázo lásáb an  m indig  örökkön  
élő, vá ltozó  tém a, m ely  a k é p p e n  ny ila tkoz ik  m eg, am in t a  m űvész 
in te llek tu sán ak  tük réb en  v issza tük röződ ik . S m iu tán  az em ber, ak i 
ezt az ö rök  m ozd u la tlan  te rm észe te t nézi, tá rsad a lm i fejlődésének , 
k u ltú rá ján ak  kü lönböző  fokán  m ást és m ást lá t és érez  ki belőle, 
azért az  igaz m űvész, m in t K ernstok , e v á lto za tlan n ak  lá tszó  ö rök  te r
m észetbő l k ik ris tá lyosito lta  azt, am it a je len k o r em b ere  lá t és érez. 
M űvészetében  m i szó la ltunk  m eg, m ag u n k ra  ism erünk  benne , tö re k 
véseinkre , v ág ya ink ra , ak a rá sa in k ra  s ezért fo rradalm i ő s ezért 
k ed v es nekünk . Vj.

Epizód a közelmúltból.
„A  jó  p a p  holtig  tan u l" , ta rtja  a  régi közm ondás. H a  e k ö zm o n d ást 

a n y o m d ászo k ra  nézve  v o n a tkoz ta tjuk , é p p en  oly jól, vagy  ta lán  m ég 
jo b b an  m egállja  a he lyét, no  m ert h á t a  „holtig tanu ló" nyomdász 
lega lább  p ro d u k tív  m u n k á t végez. S ajnos azo n b an , hogy  a n y o m d á 
szok  n agy  része m egelégszik  azzal a  szellem i k én yszer-táp lá lékka l, 
am it a n ap i k en y éré rt való  küzdelem  m u n k ak ö zb en  eléje t á l a l ; nem

volna. A  belső szövegelrendezés is 
ö tle tes és célszerű, a  nagy iniciálé 
h asználása  által előálló  nagy fehér 
folt azonban  zavaró lag  h a t A z alka- 
m azott körzet jó ö sszetartást biztosit. 
— E zek a lap ján  a  b izo ttság  a  20 
koronás II. dijat a Simplex jeligéjű 
m unkáknak  ( te rv e z te : Lengyel S án 
dor, K olozsvár), a 10 koronás IV. 
d ija t ped ig  a Szabadság jeligéjű 
m unkáknak  (szed te  : A varfi J.,
n y o m ta tta  K iss B., G y o m a) Ítélte 
meg. A  bírálati je len tés a d ecem ber 
hó 1-én m egtarto tt biráló b izo ttság i 
ü lésen  e lfo g a d ta tv á n : azt a  Szakkör 
választm ánya is m agáévá te tte, jó v á 
hagyta s elrendelte , hogy a dijak az 
illető sz ak társaknak  k iadassanak .

TECHNIKAI ÚJÍTÁSOK
Ö n m ű k ö d ő  té g e ly n y o m ó -sa jtó .

L agerm ann , a szakkörökben  so k 
oldalú  zsenialitásáról ism ert m érnök, 
m ég a nem  régen tö rtén t e lha lá lo 
zása  előtt is egy önm űködő  tégely- 
nyom ó-sajtó t szerkeszte tt, m elyet 
m ost fia, egy gotenburgi gépgyár 
igazgatója, tö k éle tesíte tt és forga
lom ba hozo tt. E  tégelyes sa jtó t bo rí
tékok és eh h ez  hason ló  ny o m ta t
ványok  gyors e lőállításának  lehetővé 
tétele  céljából szerkeszte tték  s te lje 
sítőképessége — állítólag — óránkénI 
15.000 példány. A  gép az  elképzel 
hető  legp o n to sab b  m unkát végzi. 
Egy- és többsz ínnyom ás is tökéletes 
pontossággal v égezte thető  rajta. 
M iután a gyár „valam ennyi*4 kultur- 
á llam ban  kért és k ap o tt sz ab ad a l
m at és ezen á llam okban  fiókok fel
állítását tervezi, ta lán  lesz alkalm unk, 
hogy az uj gép  elterjedésérő l s am i 
a  f ő : tényleges teljesítőképességérő l 
m eggyőződést szerezzünk.

Ö n m ű k ö d ő  g y o rssa jtó  p é n z tá r -  
b lo k k o k  n y o m ta tá sá ra . A  Schnell- 
p ressenfabrik  F ranken lhal A lbert & 
Cie. gépgyár egy gyorssajló ra  kapott 
szabadalm at, m ely egy egyszerű , 
könnyen  kezelhető  és nem  drága 
szerkezettel v an  kom binálva  s 
am elyen  lehetséges a  pénztár- 
b lokkok  ny o m ta tásá t, p e rfo rá lásá t 
és szám ozásá t egy m unkam enetben  
elvégezni. A  perforá lókészü lék  oly 
szerkezetű , hogy az  te tszés szerint 
beállítha tó  : vagy  m inden  ivet p e r
forál, vagy csak  m inden m ásodika t 
avagy  h arm ad ikat. A  szám ozó
készülék h aso n ló k ép p en  szab á ly o z
h a tó : a szám ozás — tetszés szerin t — 
m inden  Ívnél változik  vagy csak  két 
vagy három  iv len y o m ta tása  után.

E gy ú ja b b  fa j ta  b ro n z fe s té k . 
E ckert & Faust, berlin-rixdorfi k é 
miai gyár egy ú jfajta  b ronzfestéket 
bocsá to tt p iacra , m ely az  edd ig iek 
től lényegesen különbözik , am enny i
ben  e b ronzfestéket a nyo m ta tás  
elő tt b izonyos b ronzporbó l és a 
hozzávaló  kencéből kell kikeverni, 
teh á t nem  kész festéket szállít a 
gyár, m iáltal e lkerülte az t, hogy a 
kész festék  h am ar tönkreszárad jon , 
m int az  a  m ostan i bronzfestékek  
legnagyobb  részénél m egtörténik. 
A  „D ukat"-ta l — igy nevezték  el 
az uj festéket —  való  nyom tatási 
kísérletek  állítólag nagyszerű  ered-
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m énynyel jártak. E nyvezett papírra 
és kartonra való nyom tatásnál egy 
előnyom at szükséges, m elyhez egy 
különleges előnyom tató festéket 
használnak és ennek m egszáradá- 
sát rögtön kell követnie a bronz
festékkel való nyom tatásnak. M á
zolt és ehhez hasonló papíroknál 
az előnyom tatásra nincs szükség. 
A  „D ukat“ gyorsan szárad, a hen 
gerekről azonban könnyen lem os
ható  s a  form át sem piszkitja be, 
szóval a  vele való m unkálkodás 
— hírforrásunk szerint — egész 
kellem es és könnyű.

KORREKTORI ROVAT.
A  K o rre k to ro k  és R ev izo rok  

K ö re  fe lk é ré sé re  dr. Balassa József 
tanár 1912 évi január hó 6 -án, dé l
elő tt 10 órakor a szakegyesület 
nagyterm ében előadást tart az egy
séges magyar nyelő, különös tekintettel 
a nyomdászokra címen. Dr. Balassa 
ezen előadása rendkívül időszerű 
és érdekesnek ígérkezik, am ennyi
ben az egységes m agyar helyesírás 
létrehozásának kérdésével is fog
lalkozni kíván. A z előadásra fel
hívjuk a korrektorok, revizorok s 
általában a szaktársak figyelmét.

A be- igekö lővel h ib ásan  k é p 
z e tt c se lekvőszók  h a sz n á la ta . A 
m agyar kereskedelm i nyom tatvá
nyokban szám os olyan be- igekötős 
igét használnak, m elyeket m inden
korki kellene javítani. P é ld áu l: betart, 
beszüntet, beállít, beigazol, betekint stb. 
A  be- igekötőnek olyan határozott 
m ódositó  értelm e van, hogy magyar 
korrektor, kit az uj „m űvelt" nyelv 
szépségei m eg nem  tévesztettek, 
el sem  hibázhatja használatát. V aló
ságos és átvitt jelentése az ősi bele 
ragban nyilvánvaló, igy világos az 
ily szók értelm e is : beszól, beront, 
beken, behúz stb. T eh á t a fentirtak 
közül ta lárt (valaki tenyerével b e 
tartja a hordó száját), taállit (valaki 
beállítja a sort a szedésbe) az ige
kötő általános jelentését m utatja 
Á m de a m agyar kereskedők a be 
jelentésének oly alakjait használják, 
am elyek legtöbbször a ném et „ein“ 
határozót u tánozza az igés össze
tételekben. Nézzünk egyet-kettőt 
belőlük. 1. Beállít. Beszüntet (ein- 
stellen). Ezeket m int értelm i hasonló
ságot (synonym ia) vegyesen hasz
nálják igy : beállítani vagy beszün
tetni a m unkát ; beszüntetni a fize
tést ; beszüntetni az eljárást : b e 
állítani a nyom ozást stb. G erm aniz- 
m usok. Jó m agyarsággal csak igy 
javíthatjuk : megszüntették a m unkát, 
a  fizetést, az eljárást, a nyom ozást 
stb. 2. Beküld  (einsenden). K eres
kedőinknek kedves szava, akik árut, 
váltót, pénzt, szám lát, m indent be- 
küldenek, holott a be- igekötő itt 
sem  jó. N evezetesen a behüldnek 
csak akkor van helye, ha a küldés 
valóságos, m eghatározott, befoglalt 
vagy ha ilyennek gondolt helyet 
tart szem  előtt, m inő pl. valam ely 
hivatal, tárház, bank. Egyéb küldé
sek m eghatározására m ás igekötőt 
kell javítani. így : az árukat bekül
döltem, ha csak azt akarja m ondani,

igyekszik arra, hogy ism ereteit folytonos önképzés által tökéletesítse. 
Pedig  ez a nem törődöm ség néha ha nem  is anyagi, de m inden esetre 
erkölcsi kárára  válik az illetőnek. Példa erre G yörgy urfi esete.

D e hát kezdjük a dolgot a legelején.
G yörgy urfi született . . .  no persze, hogy születeti . . . m ert hát, aki 

csak életében valaha bölcs vagy bolond dolgot elkövetett, annak 
legelső teendője  - m it a krónika feljegyzett róla —■ az volt, hogy 
m egszületett . . . term észetesen  „önkéntelenül", m intazt néhai való jó 
Petőfi mondja-.

T eh á t : született. A p ja , a becsületes ősterm elő, éppen  a szőllőben 
foglalatoskodott. M ég pedig a saját és nem  az „U r“ szőlejében, ami 
különben m agától értetődik. (Á m bár, zárjel között és m ég hozzá jó 
ó rában  legyen m ondva, az „Ur szőlejében" m unkálkodó bácsikkal is 
m egtörténik az itt következendőhöz hasonló e s e t !) C söndes m unkál
kodásában  azon hirrel lepték  meg, hogy anyjukom jának  fia született. 
M egörült a jó öreg e hírnek szörnyen. H o g y n e ! A  fia, ha m egnől, 
m ajdan  segitő társa lesz neki, aki nem  fog olyan akkurátosan , rém es 
kom ócióval dolgozni, m int azok az átkozott „cucilista" napszám osok. 
D e h a jh ! A pa  tervez, a fia végez.

A  mi G yurkánk  nőtt, növekedett. A  szőllő iránti szeretet ő rajta 
is m ár gyerm ekkorában  m utatkozott, ám bár nem  éppen  úgy, hogy 
„m egkapálta százszor is", hanem  hogy az érett fejekről „szedte le" 
az édes szem eket. (T eh á t m ár akkor is „szedett".) K ésőbb iskolába 
adták , hogy elsajátítsa a betűvetés m eg az olvasás m esterségét. Ekkor 
m ég sem m i jel sem  m utatta , hogy egy jövendőbeli „nagyság“-gal van 
dolgunk. A z iskolák elvégzése u tán  ap ja  m aga m ellé vette  és igye
kezett bevezetni a szőllőm űvelés és az állattenyésztés m isztérium aiba. 
G yurka  öcsénk igyekezett is kedvében  járni ap jának  és végezte hűsé
gesen a reá rótt kötelességeket vagy tizenhat éves koráig. E kkor 
tud ja  a kő mi szállt hozzája — elhatározta, hogy szakit paraszti fog
lalkozásával és m ás u tán  néz.

V életlen  szerencse folytán egy nyom dába került k ifutónak. Kifutói 
teendőinek el-elvégzése u tán  term észetesen  be-befutott a nyom dába. 
A  be- és k ifutások közti szünetek  alatt aztán  élénk érdeklődéssel 
nézte a betűszedők ide-oda kapkodását. L assacskán  m egérlelődött 
benne az az eszm e, hogy nini, nem  is olyan fránya nehéz m esterség  
az a nyom dászság, azt ő is m egbirja csinálni. D enikve, a mi G yur
kánkból nyom dászlanonc lett.

M int m indennek, úgy a tanoncidőnek is vége szakad t és a mi 
G yurkánk  G yörgy urfivá ved le tt át. Igenis, G yörgy urfivd! M ert hát 
felszabadulása u tán  legelső dolga volt, hogy külsejét teljesen m eg
változtassa, ne legyen sem m i rajta, ami előbbi á llapotára  em lékez
tessen. D ivatos ruhát hordott, bajuszát á la K aiser W ilhelm  II. a la 
kíto tta  stb., stb. . . . H ogy belsőleg is valam i változáson m enjen 
át, arra biz nem  nagyon tö rekedett . . . De há l édes islenkém , nem  is 
lehet m inden t egyszerre k iv á n n i! . . .

A zaz bocsánat, a társas érintkezés folytán ragadt rá  itt-ott valam i 
s ennek m egfelelőleg igyekezett is előkelőnek látszani m ég beszéd
jében  is. E lőszeretettel szokta használni az idegen szavakat, b ár azok 
jelentőségével nem  volt tisztában. Persze egy-egy ilyen kiszólás u tán  
rendesen  csendes m osoly lett az osztályrésze. Egy Ízben odaszól 
hozzá a fő n ö k :

—  H . ur, hogy áll a K özlöny?
V árom  a szerkesztő  u ra t 1 —  felelt rá  G yörgy urfi. —  H iányzik  

m ég vagy tizenöt sor, kéziratra  van m ég szükség.
— Ejnye, tizenöt sornyi h iányt nem  tud egy egész lapban  k ihajtan i?
— D e tudnék ; m áskor is m egtettem , de  akkor a szerkesztő ur 

interpellált ellene ! (A  szegény feje protesiált-at akart talán  m ondani.)
— M aga m eg válaszolt volna az in terpellációra! veté ellen 

a jókedvű principális.
M ás alkalom m al ú jságot olvasván, m ely az egyszerű c-vel Íródott, 

a C ecíliát K ekiliának ejtette  ki s m ikor ezért k ikacagták , m ég neki 
állt feljebb, hogy az egyszerű c m indig fe-nak o lvasandó, m ert az úgy 
van  a latin nyelvben, ő legalább úgy hallotta.
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M ég sok-sok  m ás ilyen bak lövést követe lt el, fe lderítvén  ezekkel 
egyhangú  m u n k á ja  közben  a n y om daszem élyzete t.

G yörgy  u rfinknak  volt azonban  egy te rm észe ti a d o m á n y a : gyö 
nyörű  basszus-hang ja . M isem  term észe teseb b , hogy a helybeli m u n k ás
d a lá rd á b a  is be lépett. R öv id  o ttm ű k ö d és u tán  a polgári da loskör 
eg y n éh án y  tag ja  rávette , hogy hagy ja  ott a  m u n k á sd a lá rd á t és jö jjön  
az  ő „előkelő" d a lá rd á ju k b a . G yörgy  u rfinknak  leghőbb v ág y a  úgyis 
az  lévén, hogy  m entő i „e lőkelőbb  pozic ióba" jusson , há t öröm m el te tt 
elerget a fe lszó lításnak .

É s itt ese tt m eg  vele az  a  fu rcsa  eset, hogy cse rb en h ag y ta  a szak- 
tu d o m án y a . U gyan is m in t szed ő tan o c  m eg tanu lt szedni, so roka t jól- 
rosszul k izárni, m eg tap asz ta lta  azt, hogy  a h án y  szin  v an  a n y o m ta t
ványon , azt annyi form áró l kell nyom ni és a többi, de hogy a dolgok 
fo ly ásán ak  jo b b an  a  m élyére  tek in tsen , szak lap o t o lvasson , a rra  nem  
leh e te tt rávenni. M eggyőződése  az volt, hogy  m á r „eleget" tud.

T ö rtén t egyszer, hogy  a d a lo sk o r tag jai a p ró b a  u tán i k v a te rk ázás  
közben  arró l tan ak o d tak , hogy m ik ép p en  készü lt a  legközelebbi 
S zilvesz ter-estély re  szóló ta rk a b a rk a  m eghívó. T a n a k o d á s  közben  
eszükbe jut, hogy halt! h iszen  v an  kö z tü k  egy nyom dász , az m ajd  
felv ilágosítja  őket. Ú gy is lett. A  m i h ősünk  e lm ag y aráz ta  szépén , 
hogy a  n y o m d ásza tn á l ah án y  a -sz in , az  u g y an an n y i n y o m ást igényel.

A  d a loskö r tagjai be  is v e tték  vo lna  ez t a szakszerű  m ag y arázato t, 
ha  tö rtén e tesen  n incsen  kö z tü k  egy  ruhafestő , ki e llen tm o n d o tt e 
„szakértő i v é le m é n y “-nek és az t á llíto tta , hogy az egész m eghívó 
egyszerre  n yom ódo tt. *

. . . S nek i vo lt ig a z a !
A  m ag y a ráza t p ed ig  a  k ö v e tk e z ő : ez a h istó ria  az ú gyneveze tt 

n a tu ra lisz tikus irány  fe ltű n ések o r tö r té n t ; a m eghivó  szedő je  diszitésül 
eg y p ár m ark án s  v irág -figurát h aszn á lt fel, a  g ép m este r p ed ig  — rövid  
idő á llván  ren d e lk ezésé re  úgy  o ld o tta  m eg  a m u n k á t, hogy az t 
irisznyom ással k ész íte tte  el. H ogy  p ed ig  irisznyom ás is v an  a v ilágon, 
arról biz G y ö rg y  u rfinak  hom ályos se jte lm e sem  volt.

. . . Így ese tt m eg  a fu ra  h istória, hogy egy  tisz tán  n y o m ta tá s 
techn ikai k érd ésb en  ideg en  szak m a k épv ise lő je  lett a győztes a „nyom - 
d á s z “-szal szem ben . F. K.

Körünk levélfejpályázatáról.
M ikor a  S zak k ö r szak b izo ttság a  a lev e lfe jp á ly áza t fe lté te le it m eg 

á llap íto tta , az  a  cél leb eg e tt szem ei elő tt, hogy  egy  p u sz tá n  betűvel 
szed e tt e red e ti fe lfogású  levélfej m eg o ld ásá ra  n y ú jtson  a lka lm at. Ez 
az  óhaj azo n b an  h a jó tö ré s t szen v ed e tt. T a lá n  nem  a lehete tlen ség en  
m úlo tt az óhaj m egvalósitása , d e  a p á ly á z a t e red m én y éb ő l az t ta p a sz 
ta ltuk , hogy a  p á ly ázó k  k ísé rle tez tek  a p u sz tán  betűvel való  o p e rá 
lásra , d e  m ivel n em  ju to tta k  kellő  e red m én y re , a k ö n n y eb b  o ldalán  
fog ták  m eg az ügyet, abbó l a  felfogásból k iindu lva , hogy  a szed e tt 
so ro k a t, m ely ek  m ag u k b an  véve szá razak , o ly  m o tív u m o k k al kell 
fűszerezni, am ely ek  a szöveg  m erev ség é t e llensú lyozzák  és b izonyos 
m é rté k b e n  an n a k  o lv ash a tó ság á t m egkönny ítsék . E  fe lfogást n ém i
k é p p e n  d o k u m en tá lja  az, hogy  a  tisz tán  betűvel készü lt p á ly am u n k ák , 
d a c á ra , hogy  eg y ik -m ásikná l e red e tiség re  való  tö rek v ést konsta tá ln i 
lehet, m ég is a célt n em  érték  el, egy rész t az  em lite tt m erevség , 
m ásrész t a  so rcso p o rto sitás  h ián y o s v agy  h ibás vo ltáért.

A  p á ly áza t, dacá ra , hogy  a  p á ly áza ti fe lté te lek b en  k ikö tö tt abszo lú t 
becsű  m u n k a  n em  volt, teh á t az 1. dij k iad h a tó  nem  volt, s ikerü ltnek  
m ondható . K ü lönösen , ha  e p á ly á z a to t ö sszeh aso n lítju k  a k o ráb b iak 
kal. N em csak  a  p á ly am ű v ek  töm ege volt o lyan , am ely  im pozáns és 
ed d ig  r itk án  tap asz ta lh a tó , h an em  m inőség  tek in te téb en  is resp ek ta - 
bilis. H a  n em  is h ason litjuk  össze  külfö ld i nag y o b b  v áro so k  n y o m 
ta tv á n y p á ly á za tá v a l m en n y iség  tek in te téb en , d e  m in ő ség b en  b á tra n  
felveheti a  verseny t.

Ez a  p á ly áza t m ár anny ibó l is h a la d á s  a  k o ráb b iak k a l szem ben , 
hogy m ig a k o ráb b iak b an  a p á ly á z a to k  fele, ső t k é th a rm a d  része  vo lt

hogy az áruk innen elindu ltak  re n 
delte tésü k  helyére ; az árukat meg- 
küldöttem ; m ikor b izonyos benne, 
hogy el is értek  az  illető helyre, 
teh á t tud ja , hogy az illető m egkapta 
őket. A  m egrendelő  megvizsgálta a 
kü ldem ényt s fedezetü l elfogad- 
ván y t küld az  e ladónak . L ejáratkor 
megküldi a váltó  értékét, e rre  a 
h itelező  visszaküldi neki a nyugtat- 
ván y o zo tt váltó t. A  beküldésnek 
ezekben  a  v iszonyokban  seho l sincs 
helye. E llenben : beküldőm a  b an k b a  
a  csekket, hogy fizessék ki ; N. N. 
beküldi b úzájá t a k ö z tárházba. 3. 
Betekint. E nnek a  szónak érdekes 
a  tö rténete . M ár a  ném etb en  is 
nagyon  hely telen  szólás k épére  á t 
h a tó  ige g yanán t használják . A  
ném etb en  tudniillik  az einseben igét 
o lyankor is tá rgyesette l kötik  össze, 
m ikor einblicken, hineinblicken, Ein- 
sicht nehmen in Etw as — je len tésben  
alkalm azzák  : die H an d e lsb ü ch er
e insehen , die B edingungen d e s  K on- 
kurses e in sehen  stb . M eglévén a 
m inta , nosza a m agyar is sie t be
tekinteni a  könyvet, a  perira tokat, 
a  p á ly áza t feltételeit, ahelyett, hogy 
megnézné, megtekintené őket vagy 
beléjük tekintene. D e nekem  volt m ár 
ilyen ese tem  i s : A  könyvek  fel 
v annak  fek te tve  betek in tés  végett 
(die B ücher Hegen auf zűr E insicht). 
Ez nyelvbeli barbárság . 4. O lv as
hatjuk  a be- hely telen  h asznála tá t 
m ás igékkel is. P éldáu l : (a  börzén) 
a  beérk eze tt h irek  nem  befo ly áso l
ták  az  ü z le tm enete t ; ezt igy kell 
jav ítan i : az érkezett hirek nem voltak 
befolyással (nem  foly tak  b e) az üzlet 
menetére ; vagy ilyet : áru it h a rm a d 
ren d ű  gyárak b ó l szerzi be. Ez csak  
igy helyes : áruit harmadrendű gyá
raktól szerzi (b e  fölösleges) vagy 
gyáraktól veszi. M ég szám talan  rossz 
alako t o lv ash a tu n k  a  be- igekötővel, 
am ely ek e t itt té te lesen  m ind fel
soroln i lehete tlen , d e  am elyeket a 
magyar korrek tor sz ab ad o n  k ijav íth a t.

Sch . Á .

SZAKIRODALOM.
N y o m d ász  É v k ö n y v  és Ú ti

k a la u z  az  1912. é v re . A  sz ak 
egyesü let k iad ásáb an  m egjelenő 
É vkönyv  14-ik év fo lyam ú kötete  
a m últ hó  k ö zepén  je len t m eg 
L erner D ezső szak társunk , a sz ak 
egyesü let derék  titkárának  szer
kesz tésében . A  k itünően  szerk esz
te tt könyvecske  alig szorul b ő v eb b  
ism erte tésre , m ert nagyon  kevesen  
v annak  a  m agyar nyo m d ászo k  k ö 
zött, ak ik  n incsenek  an nak  b irto 
kában . Ú gyszó lván  nélk ü lö zh e te t
lenné vált nekünk  ez a kis z se b 
könyv, m ely az  árszabályokon , 
s ta tisztikán , egyesü leti tá jékozta tón  
és m ás rendes, m egszokott k ö z
lem én y ek en  kívül n éh án y  érdekes 
c ikket is tarta lm az. A z év  tö rté 
neté t L erner D ezső ism erteti re n d 
kívüli a lapossággal ; ezu tán  k ö v e t
kezik H erzog  S alam on szak társunk  
pályad ijja l ju talm azott tanu lm ánya 
a  m unkaközvetítésrő l. H arasz ti Jó 
zsef az  irás exo tikum áró l irt egy 
h o sszab b  közlem ényt, G rünhu t Ja-
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kab pedig  a  D arw inizm us és a  tár
sadalm i fejlődésről. Ezeket követik 
Schw artz  Á rm in „A  felvilágosodás 
irodalma** és G o ndos Ignác „H ír
lapirodalm unk" cim ü igen érdekes 
közlem ényei. A z É vkönyvet —  
m elynek gondos és tiszla kiállítása 
a  V ilágosság-nyom dát dicséri — 
m elegen ajánljuk a szaktársak  párt
fogásába. A ra 1 korona.

A  N yom datulajdonosok  Év
könyve ez év  végén m egjelenő 
1912. évi kö tetének  tarta lm a a 
következő : M agyarország neve
sebb  nyom dászairó l: em őkei Em ich 
G usztáv  Forster R ezső "f*. H irsch 
L ipót, L áng József, M ayer Rezső. 
K iválóbb fővárosi és vidéki irók 
társadalm i és szakcikkei. Szak
tudnivalók. Külföldi nyom daviszo
nyok ism ertetése. Fővárosi és vi
déki nyom dák  m űm ellékletei. Bé
kéltető  b izottságok a  fővárosban  és 
vidéken. V idéki és fővárosi nyom 
dák  legújabb statisztikai adatok  
alap ján . V idéki és fővárosi á rsza
bály. V idéki kerületek  a hozzá
tartozó városokkal. A  m ű disz- 
kö tésben , oktáv  alakban, m űm ellék
letekkel és m odern  szedésm intákkal 
jelenik meg. —  A z évkönyv ára 
3 korona, m egrendelhető  a N yom da
ipar M agyarországon k iadóh ivata lá
ban , Szekszárdon.

K eresk ed elm i N yom tatványok. 
A  M agyar N yom dászat ez évi n o 
vem beri szám ában  Janovits Ferenc 
szak társam , a  fenti cim ü kö n y 
vecske előszavának  Írója nem  a 
legkím életesebb m ódon  tám ad t ne
kem , am iért lapunk októberi sz á 
m ában  a  K ereskedelm i N yom tat
ványok  bírálata  k ap csán  az álta la  
irt e lőszóra azt a  szerény m eg
jegyzést voltam  báto r m egkockáz
tatni, hogy nem  tartom  helyesnek 
act, m iszerint az előszó Írója a 
könyvnek  a szaktársak  áldozatkész 
p ártfogásába  való ajánlásáról m eg
feledkezett. E rre a pár soros m eg
jegyzésre m ásfélszáz sorban  reflek
tál Janovits szak társ s rám  fogja, 
hogy m egjegyzésem et rosszh iszem ű
ség és rosszakara t sugalta . Ezt a 
vád a t a  leghatározo ttabban  v issza
utasítom . M egjegyzésem m el sem 
Janovitsnak, sem  G ondosnak  ártani 
nem  akartam  s okom  sem  volt 
erre, m ert a  könyvecskét m agam  
is jónak, ső t igen jónak tartom  
arra, hogy elsősorban a  szaktársak  
gyarap ítsák  sz ak tudásukat az a b 
ban  e lm ondott tanácsokkal és ú t
m utatásokkal, hogy azu tán , am ikor 
akad  egy-egy m egrendelő , ak i a 
kornak m egfelelő m odern  kiállítású 
nyom tatvány t k íván a n y o m d á tó l; 
m eg is tud ják  állni a helyüket, 
úgy, m int egy jól képzett m este r
szedő tő l az e lvárható . Szerintem  
tehát a szaktársak  jó indulatú  p á r t
fogásába is kellett volna ajánlani 
a könyvet, azért, m ert nálunk a 
szakm a és a szak társak  szakm ai 
képességeinek fejlesztését célzó 
m inden jó és szép sikerének biz
tosítása é rdekében  valósággal iz
gatni kell a  szak társak  között. Ezt 
Janovits szak társam  is nagyon jól 
tudja . Ezért nem  árto tt, ső t kellett

olyan, am ely  a m értéket nem  ü tö tte  m eg, add ig  a je len  esetben  csak 
körülbelül egynegyed  része o lyan, am ely  a jó  jelzővel nem  illethető.

Ez a szokatlan  eredm ény  n agyrészben  az  iparm űvészeti isko la 
kedvező  h a tá sán ak  is tu la jdon ítható , am enny iben  a  p á ly am u n k ák  
nagy  része az ott kezdem ényezett, m a  azonban  m ár á lta lán o ssá  vált 
m odorban  v an n ak  készítve. Es tagad h a ta tlan , hogy azok  között ta lá l
tuk  a  legjobb m unkákat.

H a  azonban  a  p á ly áza t fényo ldalá t bem utatom , nem  hallga thatom  
el an n ak  árnyo lda lá t sem .

M ost m ár eltek in tve attól, hogy a fe lté te lekben  em lített és p u sz 
tán  betűvel előállíto tt m unka kevés van  és azok is o lyanok, hogy 
első helyre  nem  kerü lhettek , vegyük  szem lélet a lá  e p á ly a m u n 
kákat.

H a  végig tek in tünk  rajtuk , elsősorban  szem ünkbe  ötlik, hogy  n éh án y  
pályázó  a ha tás fokozása k ed v éért oly sö té t pap irt — eltek in tve 
azok érdes voltátó l — választo tt, am elyen  a tin tával, ső t az Írógép
pel való Írás is o lvashata tlan . T e h á t a gyakorlati cél figyelm en kivül 
hagyato tt, am i ped ig  tudva levő leg  egyik  sa rk a la to s  p o n tja  a m odern  
követe lm ényeknek .

M ásodsorban  a p á ly am u n k ák  nagy  részén  bizonyos e lrendezésbeli 
és d iszitésbeli sab lonosságo t tap asz ta lunk . Ilyen példáu l az in iciálé
n ak  és a pecsé tszerü  d ísznek  unos-un ta lan  való  a lka lm azása, m ely 
különféle variációban , néhol ügyesen  alkalm azva, de g yak ran  oly 
e lcsépelt fo rm ában , hogy b izony  az egyik vagy m ásik  e lhagyásáva l 
jobb  ered m én y t ért volna el tervezőjük.

M ég egy m ásik, m ár sú lyosabb  beszám itás a lá  eső h ibát is lá t
ha tu n k  több m un k án  és ez az, hogy egyes p á ly ázó k  a  szöveg  é rte l
m es, logikai tago lására  is kevés gondo t ford íto ttak . T u d valevő , hogy 
a kö r cim e a szöveg leg fon tosabb  része, teh á t an n ak  kellene  az első 
helyet elfoglalnia, vagy  ha  m ár esetleg  a fo lthatás k ed v éé rt a m áso 
d ik  helyre  tesszük , teh á t a körhely iség , e lnökség  stb. u tán , ak k o r a 
c ím soroknak  m egfelelő  nagyobb  tip u su ak n ak  kellene lenniök, hogy 
az o lvasó  figyelm e önkén te lenü l is a n agyobb  b e tűk  felé terelőd jék , 
azo k a t elsősorban  o lvasva, a  szöveg  helyes logikai összefüggését, 
fo ly ta tó lagosságát m egkap ja . N ém elyik p á ly ázó n ak  figyelm ét e lkerü lte  
ez a  kö rü lm ény  : a cím sorok  és a  m ellékes szöveg közö tt egy fok a 
kü lönbség  és m ivel a körhely iség  stb. a cim  elé van  helyezve, d acá ra  
az in iciálénak  nem  em előd ik  ki eléggé, am i te rm észe tesen  a könnyű  
o lvash a tó ság o t befolyásolja .

N éhány  m un k án  egyes p á ly ázó k  a szöveg  helyes e lv á lasz tása  körül 
is sú lyos h ib ák a t kö v e ttek  el. A  tipográfia  tö rvényei között, ha  v a n 
n ak  is o lyanok, m elyeket, m ivel szab ad  m ozgásunkban  ak ad á ly o z tak , 
le ráz tunk  m agunkró l, v an n ak  ellenben o lyan  tö rvénye ink  is, am ely e
k e t m a is, m eg  a jövőben  is re sp ek tá ln u n k  kell. Ilyen a szöveg  helyes 
tago lása  és e lválasz tása. T e h á t m ég a fo lthatás k ed v éé rt sem  sze ren 
csés a szövegen  h ibás e lv á lasz táso k a t eszközölni, m ég ak k o r sem , 
h a  a szöveg végig egy  betüfokból van  szedve.

A  fen tebb iekben  csak  röviden, nagy  á lta lán o sság b an  vázo ltam  
azo k a t a ben y o m áso k a t, m ely ek e t egy ily n agy  p á ly áza t az igaz
ságos szem lélőben  kelt.

A ján la to s  volna, h a  ezt az é rdekes anyago t a b u d ap esti k iállítás 
u tán  a v idék  nagyobb  vá ro sa ib an  is közszem lére  tennék , fe lté te lezve 
a p á ly a m u n k á k  tu la jd o n o sa in ak  a beleegyezését.

E gy  ilyen g azd ag  g y ű jtem ény  b izonyára  nagy  érd ek lő d ésre  ta r t
h a tn a  szám ot.

T a lá n  a külföldi eg yesü le tek  is szívesen  lép n én ek  kölcsönös cserébe, 
hogy tag jaik , m ás nem zetek  tipográfiai stílusával m eg ism erk ed 
hessenek . Prünner Arnold.

*  *  *

(A  S zak k ö r e lnöksége te ljesen  osztja  cikkiró szak tá rsu n k  v é lem é
n y é t s a b b an  a rem ényben , hogy ez ellen  a p á ly ázó k  k ifogást nem  
em elnek , a p á ly am ű v ek e t a v idéki k iállításokon  is kiállítja , esetleg  
külföldi eg y esü le teknek  is á tenged i kiállítás céljából. Szerk.)
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A tömörítésről,
mint a mesterszedő segédeszközéről.

K ö ztudom ású  dolog, hogy a  m ai kor n y o m ta tó ján ak  k itűnő  s úgy 
szó lván  nélkü lö zh e te tlen  segédeszköze  : a  töm ön tőde, m elynek
segélyével a be tűkből a lko to tt szedésekrő l m áso la to k a t kész íthe tünk  
és az  ezen  m áso la to k a t k ép ező  ö n tvényekrő l vég ez te th etjü k  a ny o m 
tatást, m egk ím élvén  ezzel az  erede ti betűket, a n y o m ta tá s t is o lcsóbbá 
tesszük , m ert egy  szedésrő l te tszés szerin ti szám ú  ö n tv én y t k ész ít
he tünk  s a p ap ir és nyom ta tó g ép  n ag y ság án ak  m egfelelő leg  többet 
is n y o m ta th a tu n k  egyszerre , m iá lta l a n y o m ta tv án y  e lőállítási fo lya
m a tá t lényegesen  gyorsíthatjuk . Ó riási e lőnye a  töm ön tésnek  az is, 
hogy úgy  az ön tvények , m in t az  azok  e lőá llításához  szü k ség es a n y a 
m in ták  évek  hosszú so rán  át m egőrizhetők  ; teh á t b á tran  m o ndhatjuk , 
hogy a  szedés k o n zerv á lásán ak  m ó d ja  a  töm öntés. H ogy  m ily  fontos 
sze rep e t já tsz ik  ezen  eljárás a  n ap ilap o k  s á lta láb an  a  tö m eg n y o m 
ta tv án y o k  e lőá llításáná l, azt fe lesleges b ő v eb b en  ecse te lnünk , elég, 
ha an ny it m ondunk , hogy  a  n ap ilap o k  rac ionális e lőá llítása  a tö m 
ön tés né lkü l el sem  képzelhető .

A  töm ö n tés  fe lta lá lá sán ak  és fe jlő d ésén ek  tö rtén e te  ké tségkívül 
érd ek es, d e  e n n ek  vázo lásá tó l ez a lkalom m al e ltek in tü n k  s inkább  
azzal fog lalkozunk, hogy  a töm ön tés m in t segédeszköz  m enny iben  
áll a m este rszed ő  szo lgála tában .

M an ap ság  m ár m inden  va lam ire  való  n y o m d a  töm ön tődéve l ren 
delk ez ik  s igy a leg több  m este rszed ő n ek  m ó d jáb an  áll, hogy a töm - 
ön tési e ljá rást —  egy kis ad ag  é lelm ességgel és le lem ényességgel — 
a m ag a  m u n k ak ö réb en  is gyüm ölcsöztesse.

D e  lá ssu n k  eg y n éh án y  eshe tő ség e t, am ikor a m este rszed ő  a  töm - 
ön tési e ljá rás t igen ügyesen  s haszn o t h o zó an  igénybe veheti.

T u d ju k  az t nag y o n  jól, hogy a n ag y o b b  Írásokból, kü lö n ö sen  p ed ig  
kö rzetekbő l, d iszitő  d a rab o k b ó l és áb rák b ó l m ég a  n ag y o b b  n y o m 
d ák  is csak  k isebb  m en n y iség e t ren d e ln ek  m eg, v iszon t azo n b an  
a m este rszed ő  sokszo r kerü l a b b a  a  he lyzetbe , hogy  m u n k á ján ak  
szépsége , eg y ö n te tű ség e  vagy  m ás okból k ifo lyólag  egyes betűkbő l 
v agy  v a lam ely  betü faj egy-egy  fokozatábó l so k k a l n agyobb  m en n y i
ségre  v an  szüksége , m in t am enny ive l a  n y o m d a  rendelkezik .

E  p é ld a  egy  fa lragasz  szövegének  egy  részlete , m ely  6 cicerós 
fé lkövér Írásból szed ő d ö tt a köve tkező  m ódon. A  m este rszed ő  a ren 
d e lk ezésére  álló iráskész le tbő l c su p án  4 so rt 
tu d o tt egyszerre  k iszedn i, m iért is úgy  seg íte tt 
m agán , hogy  a n ég y  so rt tö m ö n te tte  s a n n ak  
m eg tö rtén tév e l e lo sz tván  azo k a t, to v áb b  foly
ta tta  a szed ést s az  ú jab b  négy  so rt ism ét 
töm önte tte . E z t m in d ad d ig  fo ly ta tta , m ig  az 
egész szöveget, m ely  12 sorból állt — ki n em  
szed te . E z ese tb en  teh á t igen h aszn o sn ak  
b izonyu lt a töm öntőde, m in t a  m este rszedő  
segédeszköze . E gyes soroknak b e tü m ag asság ra  
v a ló  tö m ö n te tése  is elég g y ak ran  válik  sz ü k 
ségessé  ; kü lö n ö sen  akkor, am id ő n  a  fe lh asz
n á lan d ó  b e tü fa jn ak  igen n agy  a h ú sa  s a  te r
v eze tt szövegcsoport fo ltjának  érvényesü lése  
é rd ek éb en  k ív án a to s , hogy  a  so rközök  k iseb b ek  legyenek  az  illető 
b e tű k  húsán á l. E rre  jó  p é ld á k  lap u n k  h irde tése i közül a  K oblinger, 
F ischer és M ika, H erm an ec i, E lső  m ag y ar b e tű ö n tő d é  h ird e tése in ek  
fősorai. P é ld áu l ez u tóbb i cég  h á ro m  fősora  h áro m  cicerós betűkbő l 
van  szedve, de  a b e tű k  h ú sa  közel egy  ciceró t tesz  ki, az  ék eze tek  
rá szed ésé re  p ed ig  egy-egy  n o n p are ille t k e lle tt vo lna  fe láldozni s igy 
a so rk ö zö k  a rá n y ta la n  n ag y ság a  (m ásfél ciceró) c sep p e t sem  em elte  
vo lna  a  h ird e tés  szépségét. A  tö m ö n te tés  révén  azo n b an  a  so rközök  
re d u k á lta tta k  s az n ag y b an  e lő seg íte tte  a jó  h a tást, n em  is em lítve 
azon  előnyt, hogy az  erede ti b e tű k  n in csen ek  á llan d ó an  felszedve 
s n ag y o b b  m érvű  k o p ta tá sn a k  k itéve.

KÖZPONTI FŰTÉS 
MINDEN RENDSZER 
SZERINT,SZELLOZ- 
TETÉSI BERENDE
ZÉSEK, VÍZMŰVEK, 
CSATORNÁZÁSOK S 
SZIVATTYÚ BE REN
DEZÉSEK, MODERN 
FÜRDŐ-SZOBÁK ÉS 
KLOZETTEK, VÍZ
MELEGÍTŐ BEREN
DEZÉSEK STB.

volna, ha  ő azokat a szak tá rsak a t 
is, ak ik  már m egvették  a  könyvet, 
p á r  szóval felbuzd itja  s fellelkesiti 
a  „K ereskedelm i N yom ta tv án y o k '4 
buzgó terjesz tésére , rám uta tván  
arra , hogy im e a k a d t egy szak 
m ájá t szere tő , a ny o m d ásza t fej
lesztésének  e lőm ozd ításáért le lke
sedő szak társ , ak i az anyag i siker 
h a lavány  rem énye nélkül is arra 
válalkozott, hogy m egajándékozza  
a  m agyar n y o m d ászo k a t egy olyan 
szakkönyvvel, m elynek  csak  h a sz 
nát lá th a tja  szedő , nyom ó egy
arán t. E bből k ivehető , hogy  én 
előbbre Dalának tartom  a szak társak  
szakm ai k épességének  fokozását, 
m int a  m egrendelő  közönség  Ízlé
sén ek  n yom dászati szakkönyv utján 
való  csiszo lását. E rre a célra so k 
kal m egfele lőbbek  a  nyom talvány- 
kiállitások, m ert azok  utján a  m eg
rendelők  nagyobb tömegének az Íz
lését vagyunk  k épesek  idom ítan i; 
a  k iállítások m egtek in tése  révén 
sokkal több megrendelőben érlelőd
hetik meg a modern nyomtatványért 
való lelkesedés, mint Janovits szaktárs 
által ajánlott uton-módon. A lig h i
szem , hogy ak a d n a  nyo m d atu la j
don o s széles e h azáb a n , aki v a la 
m enny i rendelő jé t m egajándékozná 
a  „K ereskedelm i N y o m ta tv án y o k 44 
egy-egy p é ldányával. M eggyőző
désem  —  de nem szuggerált meg
győződésem — te h á t a z : m ivel
nyo m d ásza ti szakkönyveket e lső 
so rb an  n y o m d ászo k n ak , de  leg
e lsőso rban  sz ak társaknak  szok tak  
írni, nekünk  a rra  kell törekedni, 
hogy egy szakkönyvnek  a sz ak 
társak  közö tt való  e lterjesztését 
m inden  eszközzel e lőm ozdítsuk , 
a  n y o m ta tv án y fo g y asz tó  közönség 
ízlését pedig  m ás u tón  igyekezzünk 
csiszolni, finom itani s e rre  sokkal 
cé lrav eze tő b b n ek  tartok  m int
m ár e lőbb  is em líte ttem  — , egy 
n ívós nyom talványk iá llitást s ezen 
m eggyőződésem hez képest nem  is 
ag itá ltam  az  ellen, hogy a Szakkör 
„a M agyar N yom dászat által m eg
k ezdett m ódon , a főnökök és a 
nagyközönség  b ev onásával ren 
dezze  k iá llítása it" , ső t csekély  k é 
p ességem m el azon vo ltam , hogy 
a  jö v ő b en  ez igy legyen. V égül 
m ég n éh án y  m egjegyzést teszek 
Janov its szak társ vá laszára. M erész 
állítás részéről, hogy  én  azt Írtam 
vo lna  G o n d o s sz ak társ könyvéről, 
hogy  ő azt csakis a  szak társaknak  
szán ta , m ert ez nem  á llíto tta m ; az 
e lő szó n ak  az  á lta lam  „m egkritizált4' 
u to lsó  tiz sorát m egelőző hetven  
sort egy szóval sem  k ifo g áso ltam ; 
tag ad ásb a  veszem  a m a  kitételt, 
hogy kritikám m al „G o n d o sn ak  és 
közvetve  a  k ö n y v n y o m ta tá sn a k 4' 
á rto tta m  s a „főnököket igy e l
riasz to ttam " a k ö nyv  m egvételétő l, 
m ert én  is ü d v ö sn ek  tartom , hogy 
a  főnökök  is m egvegyék és á to l
v assák  e szak k ö n y v e t és kövessék  
an n a k  jó ta n á c sa it; egyéb k én t ne 
feledkezzen  m eg Janov its szak társ 
arról, hogy ő a  főnököknek  csak 
ab b ó l a szem pon tbó l a ján lo tta  m eg 
vételre a könyvet, hogy azt a  m eg
rendelőknek  a jándékozzák  s ezzel
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G ondos szaktársunk szakkönyvét 
am a bizonyos „Ingyenkönyv“ (való
színűleg Janovit9 szak társam  is 
o lvasta  ezt a h irdetést) n ívó
jára  degradálják . No, d e  ettő l 
nem  kell félni, ezt a  jó tanácsot 
úgy sem  fogják m egszívlelni. 
Legvégül pedig  ism étlem  azt, 
am it az  októberi szám ban  is m eg
írtam  : m eggyőződésem  az, hogy 
e lsősorban  a  szak tá rsak  lá tják  a 
hasznát annak , ha a szóban  levő 
szakkőnyv  cikkeit szorgosan á t
tanu lm ányozva, szakm ai tudásukat 
bővítik , hogy ezáltal anyagi hely 
zetükön  is jav íthassanak , m ert aki 
tö b b e t tanu l, az tö b b e t tud s m a
g asabb  fizetésre ta r th a t igényt s 
igy b átran  á llítha tom , hogy szak- 
irodalm unk fejlesztése és term é
keinek párto lása  e lsőso rban  a szak
társak  közö tt való  terjesztése : köz
vetve szervezeti érdeket is képez. Pont.

W a n ko  Vilmos.

IRODALOM.__________
A z Iparoskáté ezidén is a szo

kott p raktikus és gazdag ta rta lom 
m al fog m egjelenni. M egtalálni 
benne azt, am ire m űhelyi és üzleti 
do lgokban  való  tá jékozódás m eg
kíván. A  cim tári anyagot ta rta l
m azó ipari sem atizm us ezidén  du- 
sab b  és m ég á ttek in tőbb  rendszerű  
lesz, m int az eddigi évfolyam ok. 
A z Iparoskáté  ára  vászonkötésben  
4 korona, előfizetőknek 2 korona. 
M egrendelhető  : VI., H ajó s-u tca  9. 
szám  alatt.

A  M agyar Iparm űvészet ez évi
9. szám a a m egszokott érdekes 
tarta lom m al jelent m eg. Dr. C zakó 
E lem ér a  biederm ayer-stilusró l irt 
a lapos és érdekes értekezést. Radi- 
sics Jenő M átyás király trónkárp it
jának  felfedezéséről szól, m egvilá
gítva ezen nagybecsű  m űdarab  
felfedezésének eddig  vitás tö rtén e
tét. Egy k isebb  cikkben a  sz o b a
festésről és tapétáró l van  szó. Ezeken 
kívül érdekes ap róságoka t találunk 
a  füzetben kiállításokról, az  ipar- 
m űvészeti o k ta tás körébe vágó 
kérdésekrő l, m uzeális ügyekről, 
pályázatokró l. A  folyóirat ezen 
szám a is bőven  van illusztrálva. 
A  M agyar Iparm űvészet előfizetési 
á ra  egy év re  10 korona ; az Ipar- 
m űvészeti T ársu la t tagjai (tagdíj 
egy évre 10  kor.) ille tm ényképen 
k ap ják  ezen m űvészeti folyóiratot.

A PAP1RSZAKMÁBQL.
A  ce llu ló zé  csom agolópap ir- 

kartell feloszlik. A  feloszlást a 
m agyar gyárosok  kontingens fel
em elési kérése idézte  elő.

U j papirárugyár. A  budapesti 
D örner és H eim berg  cég, m ely papir- 
ból való  rek lám cikkek  s m ásfajta 
dom b o rn y o m ás u tján  előállítható  
p ap irnem üek  készítésével foglal
kozik, S zen tg o tth ard o n  körülbelül 
2 0 0 .0 0 0  kor. b e fek te tésse l gyógy
szerészeti d o b ozgyára t sz án d ék o 
zik létesiteni.

F elbert G yula, a theresienthali 
pap írgyár rak tá ra  és m agyarországi

Á lta láb an  e lőnyösnek  bizonyult, ha m inden  o lyan  h irde tést töm ön- 
te tünk , am ely ik  valam ely  lap b an  á llandóan  m eg je le n ik ; ezálta l n em 
csak  a be tű k n ek  felesleges k o p ta tá sá t kerü ljük  el, hanem  a h ird e tés
o ldalak  ö sszeállitásá t s á lta láb an  a la p  tö rde lésé t is m egkönny ithetjük , 
nem  is szó lva arról, hogy m ennyi időt és m u n k át tak a ríth a tu n k  m eg 
azálta l, hogy a h ird e tésszed ések  össze ig az itg a tásán ak  fáradságos s 
nem  kellem es m unkájá tó l is m egszabadu lunk .

U gyanezen  előnyök  m u ta tkoznak  egyes fejlécek, záród iszek  és so r
kö rzetek  töm önte tésénél is. Ilyen ese tek b en  nem  csak  hogy az e re 
deti d a rab o k a t teljes épségben  m egőrizhetjük , han em  abból te tszés
szerinti szám ú  m áso la to t kész itte thetünk . A  töm öntés segélyével lett 
sokszorosítva példáu l lapunk  szep tem beri szám án ak  boritékánál fel
haszná lt diszitő  an y ag  is, m elyből a  k isérleti n yom da csupán  33 d a ra b 
bal rendelkezik . A z eljárás egyszerű  ugyan, d e  nagy  figyelm et és 
gondosságo t igényel. A  m eglevő körzet m ennyiségrő l egy  an yam in tá t 
kész íte tt az öntő  és arról anny i ciceró vastag ság ú  lem ezt öntött, 
am enny i ép p en  szükséges volt, hogy azok  fe ldarabo lása  és össze- 
á llitása  u tán  a m eg ad o tt fe lü letet betö ltsék .

A  ciceró lem ezeket be tü m ag asság ra  ön te tjük  fel s ezu tán  újból 
összecsiszoljuk , hogy azok p o n to san  illeszked jenek  egym áshoz. 
A  fődolog ennél a pon tos m unka.

G y ak ran  m egesik , hogy egy  egyszinben  tervezett áb rá t (v ignettá t) vagy  
in iciálét ké t színben  óhajtunk  n y o m ta tn i; b á r az t ké t színre bontva m ég 
az ön tődétő l sem  szerezhető  be. Ilyenkor ism ét csak  a töm öntést h ív
h a tju k  seg ítőeszközül, m ert ennek  igénybevételével csekély  fá rad 
sággal és költséggel te rem the tjük  elő a szükséges két-, esetleg  több 
szinü n y o m ta tásra  a lka lm as k liséket. A m in t az alanti p é ld ák o n  lát-

V
a b  c

ható, az a áb rázo lja  az  ön töde  által előállito tt iniciálét, m elyet ké t 
szinben  ó h a jtunk  nyom tatn i és p ed ig  a be tű t körülfoglaló diszitést 
egy  élénkebb  színnel, a b e tű t m ag át p ed ig  a  szöveg  színével. A z  e re 
deti in iciálét tehá t töm önte tjük  két p é ld án y b an  s az egyik  ön tvényből 
k im etszük  az é lénkebb  színnel n y o m ta tan d ó  d iszitést s úgy m eg
kap ju k  a  á-vel je lze tt b e tű t; a m ásik  ön tvényből ped ig  a be tű t táv o 
l i ju k  el s c supán  az élénk  szinnel ny o m ta tan d ó  díszt hagy juk  m eg, 
m iáltal m egkap juk  a  c-vel je lze tt ábrát.

U gyanez t az e ljá rást követjük , am ikor egyszinü d a rab o k b ó l ö ssze 
állíto tt — s a p ap ír egész fe lü letét befödő  — tap é tasze rü , többszínű  
d iszitést ak a ru n k  előállítani. Ilyen ese tek b en  azo n b an  aján la tos, hogy 
a szedésrő l annyi an y am in tá t készitsünk , ah án y  lem ezre szükségünk  
lesz s m inden  színhez friss anyam in táró l leön tö tt lem ezt kell h asz 
nálnunk . Ezt azért a ján la to s  m egtenni, m ert az  egy anyam in tá ró l 
leön tö tt lem ezek  k iterjedési m éretei (szélesség és m agasságban) ném i 
csekély , de két vagy  többszinü  m unkánál tek in te tb e  v een d ő  eltérést 
m u ta tnak , am i azzal m ag y arázan d ó , hogy az an y am in ta  an y ag a  
m inden  leöntés u tán  összehuzód ik  ; a m ásod ik  ön tvény  p é ld áu l m ár 
2 —3 p o n tta l k isebb  — m inden  irányban  az  első  ön tvénynél. 
T e h á t ügyeln i kell arra , hogy a lem ezek  p o n to san  egyform a n ag y 
ság ú ak  legyenek, m ásk én t pon to s  m u n k á t el sem  lehet képzeln i.

M ég tovább  is fo ly ta th a tn ék  az  o lyan  ese tek  felsoro lását, am ikor 
a  m este rszedő  k itűnő  seg éd eszk ö z t le lhet fel a töm öntésben , fel
té te lezve, hogy töm öntő  szak tá rsu n k  is k itünően  érti a “ dolgát. E gye
lőre azonban  ennyi is elég  ; a lk a lo m ad tán  m ajd  fo lytatjuk.
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A hírlapok korrigálása.
M ár sok csodálkozást, szö rn y ü k ö d ést vá lto tt ki n em csak  a  la ik u so k 

nál, h an em  a ny o m d ászo k n á l is egy-egy n ag y o b b  sa jtóh iba , am elylyel 
a h írlapok  h asáb ja in  itt-o tt ta lá lkozunk . A m ig  az o lvasó  ham aro san  
elfelejti az  ilyesm it, ad d ig  a  nyom dász , a szakem ber, fö lényes 
m osolylyal okozza  ezért az u jság szed ö t és korrek to rt. A  szedő  részére  
azo n b an  rögtön m eg ad a tik  az am nesztia , m ert k ö z tu d a tb a  m en t az a 
felfogás, hogy a szedőnek  szab ad  sa jtó h ib á t csináln i, e llenben  a 
k o rrek to rn ak  k ö te lessége  ezt k ijav itan i. E  lapok  o lv asó inak  többsége 
tisz táb an  v an n ak  azzal, hogy  a n ap p a li üzem ben , a m űvek , h e tilapok  
és egyéb  m u n k ák  k o rrigá lása  m ikén t m egy végbe, v iszont v an n ak  
k ö zö ttünk  igen sokan , ak ik  az  éjjeli m unka , az ú jságok  e lőállításá t 
a ligha lá tták  s igy nem  lesz érdek te len , ha a  cikk k e re téb en  a h ír
lap o k  k o rrigá lásá t ism ertetem .

T u d ju k , hogy a n ap p a li üzem ben  d acá ra  a m unka in ten z iv itásán ak  
m inden  elkészü lő  n y o m ta tv án y  kétszer, ső t háro m szo r lesz á to l

v asv a  azért, hogy  az  esetleges sa jtó h ib ák  k iko rrigá ltassanak . D e nem  
is lehe t ezt m ásk én t csináln i akkor, h a  egy  m u n k á t le lk iism eretesen  
ó h a jtu n k  elkészíteni. A  legközönségesebb  h e tilap o k  teh á t úgy  készü l
nek, hogy  a k iszed e tt h a sá b o t a k o rrek to r e lo lvassa, a h ibák  m eg- 
c siná lása  u tán  uj levonat készül a  szerkesztő , szerző  részére , am ely  
sz in tén  ki lesz korrigálva. T ö rd e lé s  u tán  a szerkesztő  e lo lvassa  a 
revíziót, am ely e t v iszon t a nyom dai rev izor ellenőriz. A m in t látjuk , 
nem  is va lam ely es m üvet, c su p án  csak  egy sab lonos m u n k a  e lkész í
tésé t vázo ltam  és m égis ak á rh án y szo r m eg tö rtén ik , hogy  a leggondo
sab b  ellenőrzés d a c á ra  is ta lá lk o zh a tu n k  ezen  m u n k ák b an  a „szedő
szek rén y  ördögével".

M ost n ézzük  a lázas éjjeli m u n k a  lefo lyását. M ár a szerkesztőség  
m u n k á ja  is lehe tő  leg röv idebb  időre  v an  szabva, úgy, hogy az ú jság 
író n a k  gyorsan  kell do lgoznia , nehogy  köz lendő je  lem arad jon . E gyes 
szerk esz tő ség ek b en  u g y an  a rova tveze tő  á tfu tja  a kéz ira toka t, de  ehez 
is o ly an  m in im álisan  kevés az ideje, hogy  az  e se tlegesen  rosszul 
Írott m o n d a tsze rk eze tek e t alig  veszi észre.

A z  a láb b iak b an  m ég a  kézze lszed e tt lapokró l beszélünk , m ert e 
so rok  Írója is ilyen lap n á l dolgozik , no  m eg a sa jtó h ib ák  is ezeknél 
a lapokná l a leggyakoribbak . A  m ettő r 8 10 soros „fleckekre" vág ja
a kézirato t. A  szed ő  rendszerin t nem  is tudhatja , hogy  tu la jd o n k ép 
p en  m iről is v an  szó  a röv id re  v ágo tt kéz ira tb an , m ert to m p án  kezd, 
to m p án  k im eneszt. L egyen  b ár az  a lego lvaso ttabb , legfigyelm esebb  
szedő , m égis előfordul, hogy a —  ren d szerin t h an y ag  Írásból — egy
k é t szó t m ásk ép p  szed , k ihagy  és több o lyan  h ib á t csinál, am ely  
elvégre e lő fo rdu lha t egy  egész cikk egyedü l való  k iszedéséné l is. A 
h asáb lev o n a t, am ely  10— 12 szed ő  m u n k ája , bekerü l a  korrek to rhoz, 
ak in ek  u g y an csak  kevés az ide je  ahoz, hogy a hasáb o t lassan , k éz 
ira t szerin t o lv ash assa  és ren d szerin t csak  a  nevek , c ím ek  és szám ok  
ö sszeh aso n litá sá ra  fek teti a  fősulyt.

A z  ú jság  ta rta lm a  ren d sze rin t olyan, hogy az  k éz ira t né lkü l is 
leo lvasha tó , te rm észetes , hogy  óriási figyelem  és orien tá lis ism ere t
kör szük ség e lte tik  hozzá. A  bel- és k ü lm u n k a tá rsak  k éz ira ta  m elle tt 
—  tud ju k  — ö t-ha t kőny o m ato s, va lam in t m ár az esti lapokbó l 
k io llózott közlem én y ek  —  té rk ép sze rű en  átdo lgozva — kerü lnek  
k iszedésre , am ely ek  ug y an csak  fokozo tt figyelm et igényelnek . T e h á t 
nem  tú lzás, h a  állítom , hogy  a k o rrek to rn ak  20 25 iró szellem i m u n 
k á já t kell á to lvasn i. Ez eg y m ag áb an  véve is o lyan  fe ladat, am ely lyel 
a  n ap p a li m u n k aren d sze rt ö sszehason lítan i nem  is lehet. M ég o tt is, 
ahol az o lvasás m egoszlik , sincs elég  ideje  a  k o rrek to rn ak  ahhoz, 
hogy la ssab b an  o lvasson , m ert m ig egy rész t a szerkesztőség  m inden t 
az  u to lsó  p ercb en  ad  le, add ig  a  szed ésb eo sz tás  is úgy  történ ik , hogy 
előre nem  szed n ek  sem m it és igy, legyen  b ár a lap  te rjede lm e k isebb  
v agy  nagyobb, a ko rrek to rtó l eg y a rán t gyors m u n k á t követe l az 
u jságszedés rendszere .

M int m ár em lile ttem , é jje lenkén t 20 25 ú jságíró  szellem i te rm ék é t
kell m egkorrigáln i, ugyanenny i em ber go n d o lk o zásm en eté t, slilusát,

képviselő je , rak táron  tart rendkivül 
nagy választékú  nyom ó, középanyag, 
fam entes és am erikai illusztrációs 
m űn y o m ó p ap íro k a t, úgyszin tén  leg
finom abb  színes b o ritékpap irokat, 
dup lex e t és kartonokat.

A BETŰ ÖNTÖDÉK 
LEGÚJABB TERMÉKEI

A  F lin sc h -fé le  b e tű ö n tő d é  n é 
hán y  ú jab b  m in talap ját küld te  be 
lapunkhoz. E zek közül egy négy 
o ldalas körlevélen  m uta tja  be az 
ön töde  M obrm ann-belü jét, am ely 
bő l a nem  régen m egjelent h an n o 
veri lu teránus én ekeskönyvet szed 
t é k ; e körlevél k ere lében  néhány  
o ldalt is b em u ta to tt az em líte tt disz- 
m űből, s ezekből ném i fogalm at 
a lko thatunk  m agunknak a  könyv 
m inta- és stilszerü kiállításáról. Egy 
m ásik  lap o n  az ö n töde  uj bécsi 
iniciáléit m u ta tja  be  egy- és ké t
színű kivitelben. E zeket K alham m er 
bécsi grafikus rajzolta. U gyancsak  
ő rajzo lta  azt a  hétféle uj v ignettát, 
m elyek  kü lönösen  családi jellegű 
nyom ta tv án y o k h o z  vagy üdvözlő- 
k ártyákhoz való  fe lh aszn á lá sra  a l
kalm asak . V alam enny i ké t színre 
b o n tv a  is b eszerezhető  többféle  
nagyságban. Egy kü lön  füzetkében 
lá th a tju k  F linschék leg ú jab b  reklám- 
díszét, m ely  a  h irdetésszedésnél elég 
jól és ügyesen  használható .

Im p re sso -d isz itm é n y e k . A  m últ 
szám unkban  m ár jeleztük, hogy 
Seidl V ilm os berlini szaküzlete a 
fenti e lnevezés a la tt szép  rajzu 
d isz itőany^got bocsá to tt a  piaora, 
az t lapunk  részére is m egküldte. 
A  disz itőanyag  két v ignettá já t la 
pu n k  jelen sz ám áb an  két m ellék
le ten  m utatjuk  be. E  d ísz ítm ények 
nem  alkalm asak  kom binálásra , m ert 
sokkal e lőnyösebben  érvényesü lnek  
az egyes ábrák , záródiszek stb ., 
ha  egy-egy n yom tatványon  csak 
egym agukban  nyernek  alkalm azást. 
E nnek az a m agyarázata , hogy a 
d isz itm ények  rajza igen sürü és 
erőteljes. A  d isz itm ények többi 
darab ja it kővetkező  füzeteink  m el
lékletein fogjuk bem utatn i. A  fenti 
e lnevezésű  d isz itm ények  csupán  
Seidl V ilm osnál szerezhetők  be 
Berlinből (B randenburgstrasse 13. 
sz.). M in ta lappa l sz ívesen szolgál 
a  cég.

D . S tem pel b etű ön tőd éi rt. 
Frankfurtban egy vaskos füzetben 
ism erteti m indazokat a be tű - és 
körzetanyagokat, m elyek újság- 
szedésnél igen e lőnyösen  fe lhasz
nálhatók . A  füzetben  b em utato tt 
írások között kü lönösen  figyelmei 
é rdem elnek : A m ts-frak tur, az A m ts- 
an likva , m elynek  félkövér és kövér 
típusa  k iválóan  szép  és jó h irdelés- 
irás ; A  B ek-G ran-betü , a Sácu lum - 
tipusok  ; a  h ird e lésszed ésh ez  a lk a l
m as írások  közül a  Biederm eier- 
rek lam kurziv  egyike a  leg jobbak
nak. Igen d ú s anyagot tár e lénk 
a  füzet m ásik része, m ely az  uiság- 
szedésné l jól fe lhaszná lha tó  diszitő- 
anyagokal tarta lm azza. E gy-kettő  
k ivételével valam ennyi sorkörzet.
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m o d ern eb b  m egoldásban . A  füzet
ben egyébként példák  m utatják  az 
egyes betüfajok  és d iszitőanyagok 
helyes alkalm azási m ódját. Kiállí
tásáról term észetesen  csak  jót 
m ondhatunk . E  füzeten kivül m eg
küldte a  nevezett ö n töde  a szak- 
folyóiratok karácsonyi szám aiban 
m egjelenő m űm ellékleteinek igen 
szép  kivitelű kollekcióját.

J. G. Sch elter & G ieseck e  
le ip zig i b etű ön tőd é Salzm ann- 
frakturja és ennek  kövérebb , e rő 
te ljesebb  képű típusa  igen szép  
könyvbetünek  m o n d h a tó ; a  hozzá 
való iniciálék igen é rdekes m eg
o ldásúak , am ennyiben  a  rendes 
verzális be tű k  közeit részben  te l
jes képű folttal k itö ltö tték , e  fol
tokat term észetesen  egy m ásodik  
színnel kell nyom tatn i. U gyanezen 
füzetben  ta lá lh a tó  egész h a tá r  uj 
v ignetta, so rkörzet és záródisz, 
valam enny i m űvészi rajzu és m eg
o ldású  m unka. K ülön füzetben 
m uta tja  be  a  cég a  Salzm ann által 
rajzolt alkalm i vignettákat, m elyek 
szin tén  igen h a táso s és szép  raj
zok u tán  készültek.

A  berlin i H . B erthold  b etű 
ö n tő d é  ú jdonsága: a  B lock-íráshoz 
rajzolt d isz itőanyag, m ely egy 
csom ó vignettából, oldald iszből, 
záródiszből és fejlécből áll. V a la 
m ennyi igen h a táso s rajzu s igy a 
B lock-irásnak k itűnő kiegészítője. 
Ezen d isz itőanyag egyébkén t a  
P resse, H ero ld , C aro la  stb . Írások
hoz is k itünően  alkalm azható . N em 
rég került p iacra  ezen b etűön tődé. 
B lock-irásának három  uj fo k o z a ta : 
a  petit, garm ond  és a kis képű 
ciceró. Ezt a  p ó tlást sokan  öröm 
m el fogadják, m ert e fokozatoknak  
h iányát edd ig  nagyon is érezték.

A  frankfurti B enjám in K rebs 
N ach fo lger  b etűön tőd é egész h a 
tár m in takönyvet kü ldö tt m egtek in
tésre. E zek közül legfigyelem re 
m é ltó b b a k : a K a ta lo g -an tik v a ,
m ely te jtestvére a  L essing-an tik 
vának , az A rch iv-an tikva, m ely 
eléggé jó h atású  könyvbetü  ; a 
R enata-irások  is szépek  és finom  
m etszésüek  s szép irodalm i m űvek
nél jól alkalm azhatók . A  fraktur- 
irások  közül a  nád to lla l Írott R ohr- 
feder-frak lur a legm űvésziesebb. 
A  R edivira, szintén frak turbetü , 
sem m i kü lönösebb  fo rm aváltozást 
nem  m utat, de jó könyv b e tü  s ez 
áll a  M erian-frakturra is. A  Nürn- 
berger K anzlei nevű irás igen m u
ta tós irás, d e  ta lán  ép p en  ezért 
nem  eléggé jól o lvasható . A  Brun- 
hilde átm eneti betű , de  közelebb 
áll a fraktur jelleghez, m int az 
an tikvához. A z Írott b e tű típusok  
közül a  legszebb — b ár régi —  a 
R idinger-betü , a több iek : Ideál,
Ideál II., P om p ad o u r, az Írott Írá
sok m egszokott form áit vá ltozatla
nul m egtarto tták . A  reklám betük 
között a legújabb H ohlw ein-irás, 
m ely b izonyos m értékig fraktur 
jelleggel bir.

W ilhelm  W oellm er betűön tőd é
m egküldte legújabb m intakönyveit, 
m elyekben a W oellm er-A ntikvát és 
kurzivot, a széles, világos K oloniall,

m ondatfüzésé t kell figyelem be venni, — spékelve  10— 12 szedő  ter
m e lé sé v e l: nem  a  legkönnyebb  feladat. Ez hagyján . A zonban  tudjuk, 
hogy ah án y  újságíró , m indm eganny i ro v a t : politika, irodalom , k ö z 
ségi ügyek, h írek, tö rvényszék , kö zg azd aság  és m ég az itt fel nem  
soro ltak  egész sokasága . T e h á t ez m ég egy okkal több arra , hogy 
a korrek to r necsak  az iró sa já to sságaival, han em  a feldolgozott an y a g 
gal is tisz tában  legyen. H a  m indezeke t a figyelem rem éltó  szem p o n 
to k a t tek in te tb e  vesszük, m ár nem  v ád o lha tjuk  az u jságkorrek to rl 
felü letes m unkával. D e m iu tán  v ég eredm ényben  e so rok  célja az, 
hogy tüzetesen  m egism erjék  a lapkorrigá lás techn ikáját, m ég egy 
olyan körü lm ény t kell ide ik tatnom , am ely  u gyancsak  fontos.

M int em líte ttem  : a  legközönségesebb  n ap p a li m unkák  2— 3 ellen 
őrzésen  m en n ek  keresztü l, a lapok  — éppen  az idő röv idsége m iatt 
— csak  egyetlen  egyszer lesznek  rendesen  áto lvasva. A z ú g y n ev e 
zett „ au to r“, m eg a revízió egyenlő  a sem m ivel. T e h á t m ig az úgy
nevezett m erkan til m u nkáknál és m űveknél m eg van  az a lehetőség, 
hogy am it az egyik szem  nem  lát, m eglá tja  a m ásik , add ig  a n a p i
lapoknál, h a  a ko rrek to r á tnézte  az  „óriási h ibát", m ár holtb izonyo- 
san  kacag  ra jta  az újságolvasó.

Benjámin Krebs Nachf. frankfurti betűöntődé mintakönyvéböl.

Katalog-Antiqua
Egy földmívesnek igen szép búzavetése volt. A kalászok

Brunhilde

f B á r i y a u a r o s  2  D a f m d t o r s z á g  8  5 C a j ó s g a z ó a
Inseratschrift „Komét"

Inseratschrift „Compressa"

Dicsének Halmány 5 Gazdakönyv 4 Biztosság Pohárszék
Inseratschrift „Reform"

Katonaság Szabda Tambura Gordon Raktár Kocsi

R itk áb b ak  a sa jtóh ibák  a gépen  szed e tt n ap ilapokná l. E gyszerű  
oknál fogva. O tt a  szedő  8 — 10 sor h e lyett 50—80, 100 so roka t k o p o g 
tat, m iálta l a szedendő  k éz ira t m inem űségét h am aro sab b an  felism er
heti, ső t ak árh án y szo r egy-egy  szedő  egyedül k ap ja  a  h an y ag ab b  iró 
kézira tá t. E z a  körü lm ény , m eg az, hogy a  szedőgépekné l a „szedő
szekrény  ördöge" ritkább  is, m in t a k ézen szed ett lapoknál, m eg 
k ö n nyű ik  a ko rrek to r m u n k á já t és egyben  a lap  h ibam en tesség é t is 
befolyásolják .

H a  jó l em lékszem , a „G rafikai S zem lé“-ben o lvastam  évekkel 
eze lő tt: Berlin egyik  jobbh irü  n y o m d ájáb an  egy n ag y  m ű készült. 
A z  irodalom  v ag y  tu d om ányos célja  m elle tt ennél a m unkánál 
a rra  tö reked tek , hogy sa jtóh iba  nélkül je len jen  m eg. A  m űhöz uj 
b e tű k e t rendeltek , k iválasz to tt szedők  szed ték , három  házi k o rrek 
túra, ké t szerzői korrek tú ra , k é t revizori ö sszehason lítás u tán  le tt egy- 
egy iv im prim álva . A  m unka  nagy  rek lám ozás m ellett je len t m eg 

az ille tékes em berek  legnagyobb  szö rnyüködésére  egy igen 
sikkes kis sajtóh ibával.

A  v ilágért sem  ak a rtam  ezt a kis m eg tö rtén t h istó riá t az újság- 
ko rrek to rok  jav á ra  Írni, csak  ép p en  kuriózum kén t hoztam  fel. E s úgy 
vélem , h a  az ú jságo lvasó  nem  is, a nyom dász  — ezen  sorok elo l
v asá sa  u tán  — a jövőben  nem  fogja, egy-egy  sajtóh iba  felfedezése 
u tán , sem  az u jságszedő t, sem  a ko rrek to rt agyonitéln i. M ert, ism ét
lem , a n ap ilap o k  techn ikai e lőállításához oly kevés idő áll ren d e l
kezésre , hogy  se a m últban , se  a je lenben , de  m ég a  jövőben  sem  
lesz lehetséges, hogy az  ú jság  oly p recez itássa l e lkészülhessen , am in t 
az k ivánatos volna. Frhch Árpád.
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Láthatatlan milliók.
Egy jónevü, m agasrangu  m iniszteri h ivata lnok  tollából olvastam  

valahol, valahányszor elm esélte  valak inek , hogy bélyeggyüjtéssel is 
foglalkozik, az illető — ha véletlenül szin tén  nem  hódolt a gyűjtés 
ezen vagy  m ás ág án ak  — egyszerre egészen m ásképp  nézett rá s 
aligha tév ed ek  —  m ondja  — , ha azt állítom , hogy a legtöbb em ber 
szem ében  vesztettem  e vallom ás következtében.

Sokkal k isebb vagyok, sem hogy attól kelljen tartanom , hogy ily
nem ű vallom ás következtében  valam it is veszithetnék , de  idézem  e 
szav ak a t azért, hogy m ásnak  gondo lkodásával jellem ezzem  azt a fél
szeg felfogást, am elyet ná lunk  a gyűjtésről á lta lában  vallanak .

H a valaki nem  vagyon t érő  m ű tárgyaka t gyűjt, m osolyognak felette 
a „kom olyan" gondolkozók  és belsőleg elitélik, hogy ta lá lkozhatik  
felnőtt em ber, aki apró  képecskék  vagy m ás egyebek gyűjtésében  
öröm ét leli s ily gyerekes m ulatsággal tölti d rága  idejét . . . B izonyos, 
hogy én  is szívesen gyüjteném  m odern  m űvészek  rem ekeit s ha  m ár 
m egszerettem  azzal a nem  tudom  h án y ad ik  érzéssel, hogy érd ek lő d 
nöm  kell a szép és m űvészi iránt, gyűjtő  szenvedélyem nek  o tt és oly

Benjámin Krebs Nachf. frankfurti betűöntődé mintakönyvéből.

• Pompadour

y /ío n o s fo r  f fz é p ir o d a fo m  4 1 3  Q ío re sd e d e le m . d lla r a n c s
Inseratschrift „Massiv“

m u n k a  K á p o ln a  4 9  H o n v é d  F é lt é s
Inseratschrift „Gigantea"

M a ra d é k  R e m é n y  S z a lm a
Pennella-Groteske

Manó Németország Keménység Talány Szobor
Rohrfeder-Fraktur

CKuöertJerein (Serm a n í a  $rankfurt a. CDI.

m ódon  keresek  kielégülést, ahogy anyagi helyzetem  m egerő lte tése  nélkül 
lehetséges.

Ki m erem  m ost m ár m ondan i, hogy szerény  csekélységem  is azok 
közé tartozik , ak ik  va lam it gyűjtenek , de  előre kell bocsátan i, hogy 
gyűlölök m indennem ű  o lyan  gyűjtési csodabogara t, am ely  valam ely  
gyu jtőágban  erőszakkal tu d o m án y t vagy  tud ja  az ég, m it vél fel
találni. A  bélyeggyűjtő , aki jobb  ügyhöz m éltó  buzgalom m al keresi 
az egyes bélyegeken  a v iznyom ás különbözőségét, a lehuzódást, a 
perfo rá lás különféleségeit, vagyis az e lő ttünk  eléggé ism ert nyom 
ta tástechn ikai ap róságokat. G yűlölöm  az ilyen erőszakos tudá lékos
ságot, am ely  végeredm ényben  csak  a rra  vezet, hogy a gyűjtők 
szenvedélye  élelm es k ereskedők  által k ihasználtassék .

T isz te lem  em bertá rsa im  felfogását és vélem ényét, éppen  ezért h id e 
gen hagy  az a  rosszul lep lezett gunym oso ly  és m eggyőződés nélküli 
csodálkozás, am ely lyel ta lá lkozom  olyankor, am ikor ism erőseim  közül 
valak i éppen  akkor to p p an  be hozzám , am ikor gyű jtem ényem nek 
szen te lek  n éh án y  percet. A z  első kérdés ily en k o r: m iért gyűjt?

A m ily  egyszerű  a kérdés, o lyan  nehezen  lehet a  gyűjtés iránt 
érzékkel nem  biró egyénnek  kellő  felv ilágosítást nyújtani.

A  gyűjtés o lyan  lelki gyönyörűséget szerez, am elye t körülirni csak 
ak k o r lehet, h a  látjuk, hogy a gyűjtő  m ily szere te ttel foglalkozik 
gyű jtem énye tárgyával. A  gyű jtés psziho lóg iá jának  m egirásához én 
nem  értek , m egkísérelem  azonban  gyű jtésem nek  okát adni s igy k ö z
vetve m ásoknak  u tba igaz itássa l szolgálni.

A  gyü jtőszenvedély  többé-kevésbé  m inden  em berben  ki v an  fej- 
ődve, csakhogy  addig , m ig valak i exlibriseket, szép n y o m ta tványokat

a  H erm es-G roteszket és kétféle gép 
írást m u ta tja  b e ; ezekhez csato lta 
m ég a cég által gyárto tt rézléniák és 
díszítm ények m intakönyvét is, m ely 
szintén uj k iadásban jelent meg. — 
A  Woellmer-Antikva és kurzív igen 
szép  s erőteljes betű, m ely úgy folyó
szedéshez, m int akcidenciákhoz is 
kitünően a lk a lm azh a tó ; a félkövér 
Woellmer-Antikva is nagyon nem es 
m etszésű  betű , egyelőre azonban 
csak cicerós nagyságig állítják elő. 
A z ezen belüfajhoz rajzolt iniciálék 
szintén nagyon szépek, de rajzuk 
az antikvához viszonyítva tulerős- 
nek  látszik; úgy véljük, hogy ezek 
inkább a félkövér betűkhöz valók, a  
világos W oellm er-A ntikva finom abb 
m etszésű  iniciálisokat kíván meg. — 
A  széles, világos Kolóniái ö tödik tipu- 
sá t képezi a W oellm er-féle Kolonial- 
sorozatnak. Em e uj típusnál m ár 
sokkal ha tározo ttabban  ad ták  vissza 
a  rajzoló m űvész kezerezgését, m int 
a  többi K olonial-tipusnál, ső t ennél 
— különösen az 54 és 6 6  pontos 
írásnál -  m ár szinte bán tok  a betűk  
primitív, de term észetes kontúrjai. — 
A  Hermes-groteszk nem  egyéb a régi 
u jsággroteszk m odernizálásánál s eb 
ben az  uj form ájában igen jóhatásu , 
elegáns h irdetésbetü t képez, m ely 
veteked ik  a Berthold-féle block-betü- 
vel. — A z Adler- és a Rekord-irógép- 
betük erős képüek és jól o lvashatók ; 
s a  be tűk  raszterszerü képe tökélete
sen  hason lóvá teszi a nyom tatványt 
a  rendes Írógépen irt levélhez. —  
A z öntöde rézgyártmányai között uj 
dolgot nem  találtunk. F eltűnően szé
pek  és jól használhatók  azonban 
a  h irdetésszedéshez szán t rézlénia- 
körzetek, noha m a m ár kezdi d iv a t
já t m úlni a  léniakom bináció.

FŐVÁROSI HÍREK.
H alálozás. Szőllősy M ihály, a 

„G raph ica“ szerkesztője a  m últ hó 
elején 67 éves korában m eghalt. 
Szőllőssy a  szakirodalom  terén 
szerzett m agának kiváló érdem eket.

A G rafikai és R okoniparosok  
főn ö k eg y esü le te  m últ hó 12 -én 
lefolyt rendkívüli tisztújító köz
gyűlésen tö ltö tte be az Em ich 
G usztáv  halálával m egüresedett 
elnöki tisztet. A  tisztujitást m eg
előzőleg tiszteletbeli elnökké válasz
to tták  H irsch L ipótot, a  Franklin- 
nyom da nyug. igazgatóját. E gyhan
gúlag választo tták  m eg elnökké 
Schw arz Felixet, főtitkárrá pedig 
K rausz Som át. A z ú jonnan  ren d 
szeresíte tt két alelnöki állásra m eg
választo tták  H erm ann  Sám uelt és 
L öw enstein  A rnoldo t, fő titkárhe
lyettessé K ertész Á rpádo t, gazdává 
Székely A rtúrt. — A  tisztujitás 
bevégezlével S chw arz Félix elnök 
tarto tta  m eg székfoglaló beszédét, 
s eközben  leplezték le E m ich 
G usztáv  arcképét is.

Em ich-alap. M int hírlik a főnők- 
egyesület néhai Em ich G usztáv  
em lékére 5000 koronás alap ítvány t 
óhajt létesíteni. A z a lap  kam atait 
az éven te  m egjelenő szakcikkek 
íróinak ju talm azására fogják for
dítani.
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A  jövő  év i tavaszi vásárt is a
szokott időben  rendezik a  főváros 
sz ivében fekvő V igadó  összes 
helyiségeiben.

K ép vise leti irod a-á th elyezés. A
S chelter és G iesecke lipcsei b e tű 
ö n tő d é  m agyarországi képviselője , 
Pollák  M ór, irodáját V ., G éza-utca 
3, szám ú házba, az I. em eletre h e 
lyezte át.

VIDÉKI HÍREK.
Ju b ile u m . Szakegyesülelünk m is

kolci helyi csoportja  m últ hó 26-án 
ünnepelte  m eg G eró  S ándor és 
L ovász L ászló  szak társak  nyom - 
dászságuk  negyedszázados jub ileu
m át, m ely alkalam ból az ip ar
kam ara  d ísz te rm ében  d íszközgyű
lést tarto ttak . A  díszközgyűlést a 
M iskolci Á ltalános M unkásdalárda 
üdvözlő  éneke vezette  be, m ajd  pedig
— azelnöki m egnyitó u tán  —  V en- 
kovits K ároly szak társ üdvözölte 
a  jubilánsokat. A z egyesületek  ki
kü ldö tteinek  üdvözlő  beszédei után 
a  közgyűlés véget ért. A z ü n n ep 
lés te tőp o n tjá t érte az esti családi 
összejövetelen , ah o l tö b b  lósztban 
m élta tták  a  jubilánsok érdem eit.

S zeged ről Írják, hogy a város
—  saját n y om tatvány  szükség leté
nek előállítása céljából — könyv
nyo m d át ak a r  berendezni. A z ezen 
ügyben  k ikü ldö tt b izottság  m ár 
m egkapta az u tasítást, hogy a  d e b 
receni városi nyom da berendezését 
és üzem m enetét tegye tanulm ány 
tárgyává. V ájjon  m it szólnak e 
te rvhez  Engelék ?

Uj részvénytársaság. E perjesen  
„D ivald grafikai m űin tézet rész 
v ény társaság" cég a la tt uj részvény- 
társaság  van  alaku lóban , m ely a 
D ivald K ároly  Fia eperjesi cég 
grafikai m űin tézetének átvételére 
és ennek  a  fenti cég  a la tt rész
vénytársaság i a lapon  való fo ly
ta tásával m indennem ű grafikai 
m unkálatok  készítése céljából 30 
évi ta rtam ra  alakul 300 darab , 
egyenként 2 0 0  korona névértékű , 
névre szóló részvény  k ib o csá tásá 
ból előálló  1 0 0 .0 0 0  korona a la p 
tőkével. D ivald  L ajos, a  D ivald 
K ároly  F ia cég tu la jdonosa  a  tá rsa 
sághoz a  felszerelésekből és a  cég
használa t engedélyezéséből álló b e 
téttel járul, m elynek értéke 50.000 
korona értékű 250 d a rab  részvé
nyekkel fizettetik meg.

A  P écsi Irodalm i és K önyv
nyom dái rt. a  m últ hó  folyam án 
három  M onotype-szedőgépet és ké t 
öntőgépet állítta to tt fel, m elyeken 
e lsősorban  a  k iadásában  m egjelenő 
„Pécsi N ap ló" szedésé t fogják e lő 
állítani.

S o p ro n b a n  Székely G . A ntal 
be tűszedő , egyesülve Piri Dániel 
könyvkötővel, „P annónia  k ö nyv
nyom da, könyvkötészet és v onalzó 
in tézet" cégeim  a la tt társascéget 
létesített.

S zeg ed en  a  m últ hónapo k b an  
üzem be helyezett H offm ann és 
T á rsa  nyom dát K ertész János vette  
á t s azt saját neve alatt vezeti 
tovább .

stb. m inden  rendszer nélkül ha lom ra  hány , v agy  va lam ely  neki tetsző  
dolgot csak  azért tesz  el, m ert szép n ek  ta lá lja , gyű jtésnek  m ég nem  
nevezhető , m ert a gyűjtés e lsősorban  bizonyos okszerűséget, a  „m ié rt?“ 
logikus m eg h a tá ro zásá t kell, hogy m ag áb an  foglalja.

E közlem ény  kap csán  egy táb lá t m uta tok , am elyen  gyűjtésem  tá r
g y án ak  n éh án y  p é ld án y a  lá tható . A ki é rdek lőd ik  a m űvészetek  iránt, 
az a ren d esen  m űvészi p lak á to k  u tán  készü lt m in ia tű r k ép ecsk ék e t 
igaz öröm m el szem lélheti. N yito tt szem m el s egy  kis gondo lkodássa l 
sok  m inden  lá th a tu n k  ezeken : n ép ra jz i ad a to k a t, az allegória  kifejezés- 
m ód já t s tb .; ta lá lkozunk  ezeken  o lyan  kifejezéssel vagy  ábrázo lással, 
am elynek  ism eretlen  vo lta  szükségessé  teszi, hogy  an n ak  m ibenléte  
irán t érdeklődjünk; fejlőd ik  Ízlésünk, m eg ism erkedünk  a sz ínek  já té 
kával, te rm észe tünkké  válik  a  sz ínharm ón ia  és tö k é le tesed ik  m űvészi 
érzékünk. S zakm ai szem pontbó l nagyon  é rdekes a kü lönböző  kiviteli 
m ódok  s azok  fejlődésének  m egfigyelése. Szóval : ez az  a m ód, 
am elyrő l az t m ondjuk , hogy szó rakozva  tanu lunk!

A ki szereti a m űvészetet, m inden  k ö rü lm ények  k özö tt élvezettel 
fog lapozni egy kiállítási bé lyeggyü jtem ényt, m ert h iszen  an n ak  
m inden  p é ld án y a  leg több  ese tb en  — m int m ár m on d tam  —  m űvészi 
m unka.

A  kiállítási és alkalm i bélyegek  egy éb k én t a rek lám o t szo lgálják  s 
nem  csupán  gyű jtési célokra  készü lnek . A k i figyelem m el k isérte, 
n éh án y  év  ó ta  g y ak ran  ta lá lk o zh a to tt a levélboritékok  h á tlap ján  
levélzáróku l a lka lm azva  —  grafikai szem pontbó l m ajdnem  m indig  
figyelem rem éltó  k épecskékkel, m elyek tu d a tják  a cím zettel, hogy itt 
vagy  ott k iállítás, vagy  m ás ünnepély , vásár, kongresszus stb. tar- 
ta tik , avagy  va lam ely  cég kész ítm ényeire  teszi figyelm essé a k ö zö n 
séget.

N álunk az első k iállítási rek lám bélyeg  az 1896. évi m illenáris k iál
lítás a lkalm ával je len t m eg s azo k a t a kü lfö ldre  c ím zett levelekre és 
csom agodra  a po stah iv a ta lo k  h ivatalbó l ragaszto tták .

E  külfö ldön  e lte rjed t rek lám -levélzárók  a lapeszm éje  — am in t fel" 
té te lezhető  a régi időkben  szo k ásb an  volt pecsé tek tő l szárm az- 
hatik . T u d ju k , hogy régebben  a leveleket an n a k  Írója a csa lád  pecsé t
jével lá tta  el, am ely  szo k ást k ö zh iv a ta la in k  a trad ic ió ra  h iv a t
kozva —  átvették , am enny iben  úgyis leg inkább  a nem esség  foglalta  
el a  k özh ivata lokat. A  spanyo lv iaszszal való  b ab ra  m u n k a  idővel 
azonban  h o sszad a lm asn ak  is, d rág án ak  is m u ta tk o z o tt; gondoskodn i 
ke lle tt teh á t egy célszerű  és olcsó helyettesítésrő l, am inek  m eg o ld ásá t 
a  ha lad ó  gép tech n ik a  lehetségessé  tette . Így szü le ttek  m eg a m a 
nagyon  h ászná la to s pecsé t-levélzárók  (S iegelm arke), m elyek  m ajdnem  
m inden  közin tézm ény , ügyvéd , stb. levelein  lá tha tók .

E  pecsét-levélzárók  a  fejlődő Ízléssel és szép érzék k e l a lakot, kü lső t 
cseréltek , m ig elérték  az t a m űvészi tökélyt, am ely lyel m a a kiállítási 
és egyéb  alkalm i bé lyegeken  s m ás ily irányú  —  levélzárókul a lka l
m azo tt v ignettákon  ta lá lkozunk.

A  legváltozatosabb  k ép e t Inu ta tják  a kü lönféle  k iállítási rek lám 
bélyegek , m ely ek e t szem lélve, szem betűnő  az a fokozatos fejlődés, 
m ely az  egyszerű  pecsét-levélzáró tó l a m odern  k iállítási és egyéb  
alkalm i rek lám bélyeg ig  vezetett. A z  egyszerű  to llrajztó l a legm ar
k án sab b  ecse tvonásig  s a  m űvészi techn ikák  m inden  e lképzelhető  
m ódjával ta lá lkozunk  ezen a lkalm i bélyegeken , am in ek  m egfigyelése 
n ek ü n k  n y o m d ászo k n ak  sok  tan u lság o sa t nyú jthat.

R en d szeresen  csoportosítva  e b é lyegeket évszám  szerin t, a  leg- 
la ik u sab b  szem lélő  is észreveszi azt a  fejlődést, m ely e t e té ren  a 
szépérzék  finom ulása  és az  itt tek in te tbe  jövő sokszorosító  ip a rág ak  
tö k éle tesbü lése  kétség te lenü l fe lm utat, a legkezde tlegesebb  alko tástó l 
a legkényesebb  Ízlést is kielégítő  m űvészi bélyegekig .

A  sokszorosító  ip aro k  kü lönböző  válfajai igényb ev é te lén ek  m eg
figyelése is szerfe le tt é rdekes, am enny iben  az  itt tek in te tb e  jövő 
bélyegek  egy  része  k özönséges c inkográfia i k lisérő l könyvnyom dái 
u tón á llítta to tt elő, van, am ely  fén y n y o m ta tás  u tján  készült, a leg több  
azonban  kőnyom dai m unka.

A k ib en  van  h a jlan d ó ság  a rra , hogy  v a lam in ek  gyűjtésével am iben
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m űvészi szem pontból gyönyört talál —  foglalkozzék — bogy sokan  
vannak  közöttünk ilyenek, bizonyitják a nagy  nyom tatvány- és exlib- 
ris-gyüjtem ények — őszintén  a ján lom  az e képecskékkel való p e p e 
cselést. K ülönösen a ján latos o tt azért is, m ert nincs anny ira  d ivatban, 
m in t például a bélyeggyüjtés, ha tározo tt értékm egállap itás h iányában  
az ezt gyűjtök nincsenek kiszolgáltatva a kereskedők  kizsaro lásának . 
A  levélbélyeggyüjtés ugyanis - bár m egközelitö leg  sem  nyújt annyi 
változatosságot és m űvészi gyönyört, m in t a rek lám vignetták  —  óriási 
pénzeket em észt fel, m illiókra rúg az az érték, am ely különböző 
bélyeggüjtem ényekben  kam atozatlan  tőke gyanán t fekszik és sok ezer 
korona m egy ki tő lünk például csak N ém etországba is a különböző 
felszerelések beszerzésére. A  használt levélbélyeg határozo tt értékkel 
biró árucikk  és m ert sok az azzal kereskedők  szám a, akik  szervezve 
is vannak , a legtöbb bélyeget csakis vétel u tján  lehet m egszerezni.

A  rek lám vignetták  ezzel szem ben nagyon olcsón, m ajdnem  csupán  
a postaköltség  árán  szerezhetők be, m elyek m inden  jóizlésü ny o m 
dásznak  öröm et szerezhetnek  és sokat is tanu lh a t belőlük.

Gondos Ignác.

A szedőgépekről.
(IV .). A  Typograph sorszedö- és öntőgép. A z az évszázados küzdelem , 

m ely a betűszedés m unkájának  m eggyorsitását tűzte ki feladatául, 
m indinkább közeledik  célja felé. Ez a küzdelem  is óriási á ldoza
tokat hagyott a csatatéren , m elyek között a m unkanélkü liekké vált 
be tűszedők szám ba sem  jöhetnek  a feltalálók anyagi és sokszor teljes 
fizikai lerom lása m ellett. A  szedőszekrények  rekeszeinek  célszerű 
beosztásátó l a m ai szedőgépek  feltalálásig  sok lángelm e m erült ki és 
rengeteg  energ ia  em észtődö tt fel. S ki tudja, nem  érték telen iti-e  el 
m ár ho lnap  egy ú jabb  alkotás az összes eddigi szedőgépeket?  De 
m ost nem  az a célunk, hogy a múlt vagy  a jövő  szedőgépeirő l beszél
jünk, hanem , hogy a mai szedőgépek  ism ertetését folytassuk.

E zúttal a Typographról van  szó. K ét am erikai em ber Bright és Rogers 
ta lá lta  fel 1888-ban K anadában , ahol m ég m a is do lgoznak az általuk  
szerkeszte tt kezdetleges gépeken . A  berlini T ypograph-szedögépgyár, 
m ely a gyártási jogot m egszerezte, m ár ötször a lak íto tta  á t a gépet 
és a jav ítási m unka állandóan  folyik tovább.

A  T ypograph-szedőgépen  á lta lában  állva dolgoznak. A  gép által 
ön tö tt sorok a beállíto tt be tüfoknak , szélességének  és m agasságának  
pon tosan  m egfelelnek s nem  szükséges, hogy a gép  u tó lagosan  iga
zítsa ezeket a m éreteket. E zt a  gép hütőszerkezete , m elyről alább  
szó lesz, idézi elő. A  T y p o g rap h  m atricái a be tüön tődék  legm oder
nebb  kenyérirásm intái u tán  készülnek. K örülbelül ö tszázhusz irásnem  
szedhető  a T ypographon , m elyek  a nyom tatványon  olyan tiszták, 
m in tha csak az ön töde Írásáról nyom ta tták  volna.

A  T yp o g rap h  a hátrab illen thető  és b illen tyüdeszkával ellátót! s 
m atricakosárnak  nevezett felsőrészből és a kizáró- és ön tőkészüléket 
m agában  foglaló, szilárd  ta lapza ton  nyugvó alsórészből áll. A  m atrica
kosár 84—84 dróttal van  ellátva. A  felső d ró tok  alsó  vége a  84 bil
lentyűvel, felső végük ped ig  a  m atricákkal vannak  kapcso la tban . A z 
alsó, úgynevezett vezetődró tok  felső végén lógnak a szükséges szám 
ban  felaggato tt m atricák , m elyek a b illentyűzés által egyenként fel
szabadu lva , sa já t sú lyúknál fogva lecsúsznak  az alsó dróton a gyűjtő
csatornába. A  leggyakrabban  előforduló betűk  billentyűi elől, kéznél 
vannak , m ig a ritbábban  előfordulók m indinkább  hátrább  szorulnak. 
V an  egy 85-ik veze tőd ró t is a kosáron. E zen  a ritkán előforduló 
je leket, tö rtszám okat stb. csúszta tnak  le kézzel, m ert ezek a  kosáron

így a b illentyűzeten  sem  voltak elhelyezhetők. A  m atricák  az egy- 
betüs gépnél szilárd  fülüknél fogva csúsznak fel-le, a kétbetűs m a t
ricák füle m ozgatható , lehajtható . A  m atricák  felső része acélból, 
alsó része rézből készült, m ely  u tóbbiba van  belesajto lva a betű  
negatív  képe. A  ké t rész ezüsttel van összeforrasztva. A  m atrica 
kosár, m ely  csavarral van  az alsó részhez erősítve, m ás betünem ü 
vagy betüfaju  kosárral könnyen  kicserélhető.

A  csu rgó i V ágó G yula nyom da 
tu lajdonost cserélt. A  nyom dát 
M ézer Dezső könyvkereskedő vette 
meg s azt V ágó G yula u tóda 
M ézer Dezső cég a latt tovább 
vezeti.

A  p a n k o ta i Bőd József-féle nyom 
dát Seprős V^alter, volt nagybecs- 
kereki nyom datu lajdonos vette  meg.

K iá llítás  u tán . A  „Lugosi E llenőr” 
egyik szám ában  olvassuk, hogy az 
ott rendezett m ezőgazdasági és 
iparkiállitáson részt v e tt cégek k i
tün tetése és díjazásánál nem  az 
érdem eket tek in tette  a  zsűri, hanem  
a  protekció  irányíto tta ebbeli tény
kedését. A  nevezett lap ezt külö
nösen a nyom dák  k itüntetéseire is 
vonatkoztatja, m ert szerinte a  d ö n 
tés —  (arany érm et k a p o tt : A uspitz , 
Szik lai; ezüst é rm e t: H usvéth  és 
H offer, Szidon ; bronz é rm e t: G uten- 
berg-nyom da) — valóságos arcul- 
csapása  az igazságnak. A  Lugosi 
E llenőr cikkirója szerint a dön tés 
különösen a  G utenberg-nyom dára 
sértő, m ivel ez az a  nyom da, m ely 
eredeti és Ízléses nyom tatványokkal 
állt ki a  porondra, d e  m unkáinak 
értékét nagyban leszállitotta azon 
körülm ény, hogy a  nyom dában 
készül a „Lugosi E llenőr” , m ely 
sok-sok keserű órát szerzett a zsűri 
elnökének az alispánnak. A  d ö n 
tés m egreparálása végett felhívja 
az ottani nyom dákat, állítsák ki 
újból a  kiállítási anyagot és birál- 
tassák  el fővárosi szakem berekkel. 
N em  tudjuk, m ennyiben reagálnak 
a felhívottak erre a  kihívásra, s igy 
m agunk részéről csak am a néze
tünknek adunk kifejezést: valóban 
érdekes volna, ha  a kiállítás zsűri
jének döntését egy szakbizottságra 
bíznák felülbírálásra, m ert bizonyos, 
hogy ennek döntése m ásképp  ütne k i.

KÜLFÖLDI HÍREK.
A gyorssajtó felta lá lásának  egy- 

százados jubileum a. O któber 30-án 
volt száz éve, hogy König Frigyes 
az általa szerkesztett gyorssajtóra 
szabadalm at nyert. A z első gyors
sajtó azonban csak egy évvel ké
sőbb — 1812 decem berében  — volt 
üzem be helyezhető. Ezen esem ény 
századik évfordulójának m éltó m eg
ünneplésére m ár m ost készülődnek 
N ém etországban.

Pulitzer József, a new yorki W  orld 
tu lajdonosának haláláról ad tak  hirt 
a  lapok. Pulitzer m agyarországi, 
m akói születésű v o lt ; fiatalon került 
A m erikába, aho l riporter lett, később  
pedig átvette  a  W estlide P ost cim ü 
lapot. 1883-ban indíto tta meg a 
m ost m ár leghatalm asabb  new yorki 
boulevard-lapo t : a W orldot. T iz 
évvel ezelő tt m ajdnem  teljesen m eg
vakult s azó ta  fia vezette a lap
vállalatot. V égrendeletében  v agyo
nának nagyobb részét és lapválla
latait fiainak hagyta. Közel tiz millió 
koronát hagyom ányozott az általa 
alap íto tt újságíró-iskolának C olum 
biában. ö t  millió koronát rendelt 
egy zenei és irodalm i intézm ény 
létesítésére. Ezenkívül egy a lap ít
ványt tett, m elynek 2 0 0 0  koronányi
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kam atának  felét az egy-egy évben 
m egjelenő legjobb vezércikk, felét 
ped ig  a  legjobb riport írója kapja.

M űvészeti és ipari k iállítások. 
L iverpool-ban  1912-ben egy á lta lá 
nos m űvészeti és ipari kiállítást re n 
deznek. Sofiában  ugyancsak a  jövő 
év ben  rendeznek hason ló  kiállítást, 
de  ez nem zetközi jellegű.

A norvég reprodukáló m üinté- 
zetek  és a  kem igrafusok szövetsége 
között bérszerződés jö tt létre, m ely
nek értelm ében a  m unkaidő 4 5 —48 
ó rában , a tanult segédek  bérm in i
m um a 24 koronában , a  segédm un
kásoké heti 2 0  koronában  lett m eg
állapítva. A  főnökök kötelezték 
m agukat, hogy csak szövetségi 
tagokat alkalm aznak, az u tóbb iak  
pedig  kötelezettséget vállaltak az 
iránt, hogy csak a  főnökegyesületi 
tagoknál vállalnak alkalm azást. A z 
esetleges súrlódások elintézésére 
v á lasz to tt b íróságot delegáltak .

N ap ilap hirdetések  k ét színben . 
A  stu ttgarti N eue T agb la tt vasárnap i 
szám ai n éhány  h é t ó ta  két színben 
n y om tato tt h irdetésekkel jelennek 
meg. A  hirdetések  fősorai piros 
színben vannak  n yom va s az ilyen 
h irdetések  nagy  népszerűségnek 
ö rvendenek . A  berlini „T ag “ egy éb 
ként m ár régóta jelenik m eg ilyen 
h irdetésekkel, m elyeknek n y o m ta
tását egy kétsz innyom tatásra  szer
kesztett körforgógépen végzik.

W ien  város tanácsa  6500 ko ro 
nával szubvencionálja  a  londoni s 
nálunk is ism ert T h e  Illustrated 
L ondon  N ew s cim ü folyóiratot, 
m ely egyik szám át W ien város és 
környékének írásban  és képben  
való ism ertetésére  szánja. H asonló  
okból szubvencionálta  a vártfs a  
párisi F igaró-t is.

V E G Y E S  H ÍR E K .
A  T alm ud B abylon icum  h ason 

m ás k iadása. A  világhírű „C odex 
H ebraicus M onacensis 95“ —  m ely 
az egyetlen kézirásu pé ld án y a  a 
teljes bab ilóniai T alm udnak , s  a m e
lyet a  m üncheni királyi udvari és 
állam i könyvtárban  őriznek — h a 
sonm ás k iadását ve tte  tervbe egy 
leideni könyvkiadó cég. A z ez 
ügyben fo ly ta to tt tárgyalások e re d 
m ényre vezettek , úgy, hogy a cég 
m ár m egbízást is ad o tt a berlini 
Frisch-féle m űintézetnek  — ahol 
tudvalevő leg  a  G utenberg-b ib lia  
h asonm ását állítják elő — az em lí
tett m ű fénynyom dai u tón  való 
nyom tatásá ra . A  kódex  1140 oldalra 
terjed s ké t kö te tben  fog m egjelenni. 
A z ára 840 ko ronában  van  m eg
állapítva.

P ostánk ujságforgalm áról a k ö 
vetkező statisztikát á llíto tták  össze : 
M agyarországon m últ évben  össze
sen 182 millió u jságpéldány t szá l
lított a  posta , teh á t 15 m illióval 
többet, m int 1909-ben. E bből kül
földre m ent 7 millió, m ig külföld
ről hozzánk  2 0  millió lappéldány  
szállitatott. M agyarországon a  m últ 
évben  183 millió (?) lappéldány  
jelent meg. — E zen u tolsó szám  alig
hanem  téves, m ert az el nem

A  gép  a lsó részén  a  k izárókészü lék  a legfontosabb . E z  a  készü lék  
egy  alsó  és felső négyszeg letes acélrudbó l áll, m ely re  az  ékszerü  
k izárógyürük  v an n ak  fűzve. M inden szó közé kerü l egy-egy ilyen 
gyűrű , m ely  a  gyűrű rúdon u g y an csak  b illen tyűzés k ö v e tk ez téb en  
csúszik  le egyenként. E  gy ű rű k n ek  az a  fe lada ta , hogy a g ép  m ű k ö 
désbe  ho za ta lak o r v astag ab b  felükkel éke lőd jenek  a szav ak  közé, 
hogy igy a sort egyen le tesen  k izárva , az t a k íván t szé lesség  te rp esz 
szék  ki.

A  g y ű jtőcsa to rná t egy  igazítha tó  zász ló rúd  zárja  el, ha  a g ép e t 
m űködésbe  hozzuk  és ezért a  gyűrűk  nem  to lha tják  k ijebb  a sort. 
A z ö n tő a lak o t szin tén  szabályozhatjuk  a  k ivánt szélességre. A  T y p o - 
g rap h n ak  v an n ak  ön tőalak ja i, m ely ek e t 4 —26 ciceróig  lehe t sz a b á 
lyozni, teh á t 4 cicerótól 26 ciceró szélességig  lehet ra jtu k  szedn i és 
önteni. A z  ö n tőa lak  egy kere tszerü  ö n tőa lak -ta rtóban  nyugszik , m elyben  
a gép  m ű ködése  a la tt folyton viz fo lyik és igy b eh ü tv e  ta rtja  az 
ön tőalako t, am i a p é ldá tlanu l pon tos so rokat és tiszta  m etszésű  b e tű k e t 
eredm ényezi.

A z  ön tőalak tó l ba lra  van  az ön tő k a tlan  v agy  o lvasztó tégely , m ely  
a la tt h a t láng hevíti az  ólm ot. H a  az ólom  eléri teljes hőfokát, a 
g ázcsap  három  láng ra  szabályozható . Ez a  három  láng  ta rtja  á llan 
d ó an  ön tésre  a lk a lm as á llapo tban  az ólm ot. A  tégely  jo b b o ld a lán  
nyílás, öntőszáj van, m elyen  keresztü l kerü l az ólom  az ön tő a lak b a  
egészen  a m atricák  negativ jáig . A z ön tőny iláson  egy a k a tlan b an  
levő sz iva ttyú  fröcscsenti ki az ólm ot. A  sz iva ttyú t erőrugó hozza 
m ű ködésbe .

E zzel röv iden  ism erte ttük  a  gép  főalkatrészeit, m ost lássuk  ezeknek  
harm o n ik u san  egym ásba  kapcso lódó  m űködését. A  szedő  leo lvassa 
a  kéziratró l az első  m o n d ato t vagy  m o n d a trész t és ny o m b an  le is 
b illentyűzi. M inden  szó közé gyűrű t b illen tyűz le. H a  a  sor m egtelt, 
am it egy  jel is m egm utat, m egnyom ja  a ba lo ld a lt levő beállitó rud  
gom bját, m iálta l a zász ló rúd  felcsapód ik , lezárja  a m atricaso rt, a 
g y ü rü ru d a t és ezzel a  g y ű rű k e t egy fogasrud  m egforgatja , m iálta l a 
k izárógyürük  a szav ak  közé éke lődnek . M ikor a sor igy k izáródo tt, 
a  so regyengető  a  m atricák  láb a ib a  k ap aszk o d v a , lehúzza  a sort, hogy 
az egyvonalban  eg y en esen  álljon. M ost az ö n tő a lak  fekszik  rá  a 
m atricaso rra , belső  n y ílásánál p o n to san  a b e tű k  negativ jei elé kerül, 
m ire  az  ö n tő k a tlan  is m egindul, ön tő szá jáv a l p o n to san  rá ta p a d v a  az 
ö n tő a lak  külső ny ílására . A  sz ivattyú  sem  rest és a kellő  p illan a tb an  
belelöveli az ő n tő a lak b a  a sornyi ólm ot, m ely  m atricák  negativ  b e tű ibe  
öm lik. A z  öntés a la tt a  gép  egy-két m ásodperc ig  m egáll és az a lk a t
részek  m egford íto tt so rren d b en  v issza té rn ek  nyugvó helyeikre. A  tégely, 
a z u tá n  az ön tő fa lak  a ny ílásáb an  levő leön tö tt so rral he lyükre  m ennek . 
E gy so rk iü tő  felfelé löki az  ön tőalakbó l a sort, m ely  a fö ldre esne, 
ha  ab b an  a p illan a tb an  a k iv án t szélességre beállíto tt gyalu  o d a  nem  
érne és az  ó lom szilánkok legyalu lása  u tán  a ha jó ra  nem  k isérné  a 
sort. K özben  az egyengető  is e lhagy ta  a  m atricasort, a zász ló rúd  is 
ledől, a  gyű rűk  rud jukka l eg yü tt v isszafo rd u ln ak  és a  gép m egáll. 
M indez n éh án y  m áso d p erc ig  tart.

M ost a szedő  elosztja a m alricasort. Felbillenti a rugóra  já ró  m a t
rica-kosarat, m ire  a leszed e tt m atricák  v isszacsúsznak  helyeik re  és a 
k izárógyürük  is fe lto lódnak  ren d es helyükre.

A  B-modellnek n eveze tt d u p lab e tü s  gépen , ha  a fe ltün te tő -irást 
ak arju k  szedni, ak k o r a beállitó ru d o n  levő fog an ty ú t n eg y edo lda lt 
jobb ra  fordítjuk , m ire a  gyű jtőcsa to rna  b e já ra tán á l levő kis lap á t fel
em elkedik , ezzel a m ozga tha tó  fülön lógó d u p lab e tü s  m atrica  is fel- 
em elődik  arra  a  vonalra , ahol az ö n tő a lak  ny ílása  a fe ltün tető-irást 
éri és igy ez t önti is le  a gép  ön tőkészü léke.

A  g ép e t tisztogatás, á ta lak itá s  stb. célból egy jo b b o lda lt lévő kézi 
forgattyuval kézzel is á t lehet ha jtan i. T e rm észe tesen  előbb ki kell 
kapcso ln i a gép  len d itő k erek é t a gép e t ha jtó  erőből. Ez egy  lábbal 
érin thető  gom b lenyom ása  álta l történik. E zt sohase  felejtse el a szedő , 
h a  a g ép en  valam i igazítani va ló ja  van , m ert a gép , h a  k ikap cso lv a  
nincs, könnyen  e lindu lha t és összem orzso lhatja  az em ber kezét.

A  T y p o g rap h o n  csinos k e re tek e t és h im zésm in ta -m atricákka l a rc
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k ép ek e t is lehet szedni, m ely  u tóbb i azo n b an  csupán  a gép  m a te 
m atika i p o n to sság ú  m ű k ö d ésé t k íván ja  igazolni. A  táb láza tszed és k é r
désé t úgy o ldo tta  m eg a  gyár, ha  a szám o k a t keresz tben  m etszi a 
m a tricákba . A  szedő  h o sszáb an  o lvassa  le a szám o k a t a  kézira tró l 
és ha  ak á r több  szám jegyes táb láza tláb  le v an  szedve , ak k o r a  so rokat 
egym ásm ellé  állítják  és a"z egyes ru b rik ák a t lén iákkal e lválasztják . 
T e h á t m ár nem  d a rab o sak  a függőleges lén iák , am in t az t m ég  nem rég  
a  G rafika i Szem le k ény te len  vo lt k ifogásolni.

Ezzel szerény  tehe tségem hez  k ép est igyekeztem  m egérte tn i a T y p o - 
g raph -szed ő g ép  m űködésé t, m ár am en n y ire  ez egy  rövid  cikk  k e re 
tében  lehetséges volt. A k i szeré t ejtheti, jól teszi, h a  a gép e t m ű k ö 
d éséb en  m egnézi, föltéve, hogy  érd ek lő d ik  ez irán t. A  S zak k ö r á lta l 
ren d eze tt gyakorla ti b em u ta tá so n  m indezt n é h á n y  perc  a la tt jo b b an  
m eg lehet m ajd  m agyarázn i, m ert a szem lélő  e lő tt fo ly ik  le a  gép 
m inden  m ozdu la ta , c sodá la to s m űködése . Herzog Salamon

Betűink törzsrendszere és magassága.
M indedd ig  a kereskede lm i é rin tkezésben  m ég n incsen  oly n em zet

közileg  e lfogado tt hosszm érték , m ely  m in d en ü tt é rv én y b en  lenne. 
A  leg több  o rszágban  ugyan  a m é te rm érték  van  beveze tve, azonban  
A ng lia , en n ek  g yarm ata i, A m erika , O ro szo rszág  és m ás á llam ok  is 
m ég m ind ig  a régi láb m érték e t haszn á lják . B árm ily e lté rő ek  legyenek  
m ár m ost e m érték ren d szerek  egym ástó l, annyi b izonyos, hogy eg y 
azon  o rszágban  csak egy  m érték ren d szer v an  h aszn á la tb an . K izárt 
dolog, hogy p é ld áu l egy tak ács  m ás h o sszm érték e t használjon , m int 
szom széd ja . A  ny o m d ásza tn á l ez n em  igy van. E gy  o rszág  ny o m d ásza  
sem  h iv a tk o zh a t b e tű k  ren d e lésén é l a  b ev eze te tt o rszágos m értékre , 
h an em  a n á la  bev eze te tt b e tü m agasság ró l m in tá t ad, m ely  az országos 
m érték ren d szerre l egységében  n em  azonos.

A  b e tü m ag asság o k  e red e te  p o n to san  m eg  nem  á llap ítha tó , csak  
valósz inüségek  szó lnak  am ellett, hogy a n y o m d ásza t fe lta lá lása  ó ta  
62 — 70 pon tny i m ag asság  körül v á ltakoznak . A  régi lipcsei m agasság  
II n o n p are ille  volt állítólag. A  XV11I. század e le ji francia  b e tü m ag asság  
l01/ 2 vonal volt, kö rü lbelü l 63 p o n tn ak  felel m eg. 1873-ban a  ném et- 
országi b e tű ö n tő k  által uj b e ren d ezések  szá llításá ra  k ö te lezően  elfo
g ad o tt m ag asság  622/ ;1 p o n t ; kilenc b e tü m ag asság  teh á t p o n to san  
47 c icerónak  felel m eg. A z  időközben  m uta tkozó  m agasságbeli e lté 
rések  v ég e tt ezen  m eg á llap o d ás szigorú b e ta rtá sá t 1898-ban ism ét 
m egú jíto tták  és ez  m indm áig  é rvényben  is van.

M ikén t a  m ag asság n á l, úgy  a tö rzsv astag ság n á l is v a n n a k  eg y en e t
lenségek , b á r  n em  n agy  m érték b en  s ezek  is főleg a rég eb b en  k e le t
kezett n y o m d ák  b e tü an y ag án á l tap asz ta lh a tó k . M inthogy a  n y o m d ásza t 
N ém eto rszág b an  ta lá lta to tt fel és innen  te rjed t is el, ebből az k ö v e t
keznék , hogy  egységes tö rzsren d szeren  alapszik . H ogy  ez n em  igy 
van , azzal m ag y arázh ató , hogy  a  X V . század b an  m ég nem  volt 
m eg á llap íto tt tö rzsrendszer, h an em  a b e tű k  k ép e  és tö rzse  a vele 
n y o m an d ó  m u n k ák h o z  igazodott.

H ogy  m ikor h a szn á ltak  a b e tű ö n tő k  először a tö rzsv astag ság  m eg
á llap ítá sá ra  pon to s  m ére tek e t, m a  sem  tudjuk , anny i azonban  b izonyos 
—  és ez az egyes fokozatok  e lnevezésébő l is k itűn ik  — , hogy  m ár 
a X V I. száz a d b a n  m eg á llap íto tt m ére tek  szerin t ö n tö tték  betű iket.

A n go l b e tű ö n tő k  a X V II. század b an  egy  tö rzsren d szert a lko ttak , 
m ely  szerin t az angol láb m in d en  fok o za tra  vo lt osztva. P éldáu l 
75 ciceró, 92 garm ond , 112 petit, 150 nonp are ille  egy  láb  hosszával 
egyezett. H o g y  a betű ö n tő k  ezen  m ére tek e t p o n to san  nem  is ta r
to tták  be, m égis am elle tt b izonyít, hogy  va lam ely  szab á ly  h iányá t 
érezték .

S zilárd  a lap já t m ai tö rzsren d sze rü n k n ek  a X V III. század  közepe 
tá ján  F ourn ier, egy p árisi b e tű ö n tő  a lk o tta  m eg. E z a ren d szer a 
p o n to n  alapszik . A  pon t a francia  lábm értékhez  k ö v e tk ező k ép p  
v isz o n y lo tt; 6 p o n t =  1 vonal, 12 vonal I hüvelyk , 12 hüvelyk  =
I láb. A  különböző  tö rzsv astag ság o k  p o n to k  szerin t igy a la k u l ta k :

h ihető , hogy a p ostán  szállított 
162 milliónyi lap p é ld án y o n  kívül, 
csak  21 m illióra rúgna am a la p 
péld án y o k  szám a, am elyek  az  u tcán , 
d o h án y tő zsd ék b en , keresk ed ések 
ben és m ás u ton -m ódon  a d a ttak  el.

G leitsm ann  E. T. festék g y á r  
fo ly tató lagos m ellékleteivel b em u 
tatjuk  o lvasó inknak  an nak  kü lön
leges készítm ényeit, m elyek  kü lö
nös figyelm et érdem elnek. L apunk  
jelen szám ához csato lt m elléklet 
D yk önarcképének  reprodukc ió ja  
a  gyár dup lex -to m p aszép ia  festé 
kével nyom tatva , m ely festék  a 
rep rodukc ió  m űvészi h a tá sá t a leg
e lőn y ö seb b en  érvényre  ju ttatja.

Rom án Sch erer  A .-G . luzerni 
fabetügyár ism ét egyik m ellék le
tünkön  hívja fel o lvasóink figyelmét, 
kiem elvén gyártm ányainak  k iváló 
ságát. A  fővárosban  m ár egynéhány  
n y o m d áb an  használják  a  svájci gyár 
által készített fabetüket, m elyeknek 
jóságáról m agunk is m eggyőződést 
szereztünk. A  gyár m intakönyve 
rendkívül d ú s v álasz téko t nyú jt fa- 
b e tükben  és falragaszdiszitő  a n y a 
gokban.

H IV A TA LO S R É S Z .
P énztári k im utatás 1911 o k tó 

ber haváról. B evé te l: A thozat
a  m últ hóról 741*80 K, 10 darab  
h ite lszövetkezeti részjegy 100*—  K, 
G u tenberg  szobor-a lap  1 165’2 1 K, 
Á c 8 M ihály-alap  507 47 K, A  G é p 
m esterkörtő l szak tanfo lyam  cim en 
50*— K, tanonc- *és egyéb  e lő 
fizetésekből 26*40 K, tag d ijak 
ból 787*20 K, összesen  3378*08 K. 
T agság i já ru lékban  b efo ly t: Á llam 
n yom da 7*20, A  N ap  3*60, A z É let 
4*20, A th en aeu m  45*60, B ap tis ta
n yom da 1*80, Biró és Schw arcz  1*80, 
B ercsény i-nyom da 2*40, B erkovits- 
nyom da 1*20, B rózsa O ttó  1*80, 
B udapesti H írlap  8*40, B uschm ann 
Ferenc 4*20, E gyetem i nyom da 
4*20, Egyleti tisztviselők 9*—, 
E u ró p a  3*60, E lek 1*80, F rá ter és 
tá rsa  3* — .F ra n k lin  49*20, Franklin- 
fiók 6 '— , Fried és K rakauer 3* — , 
G alitzenstein  3*— , G arai 2*40, G ló 
bus 4*80, G rafikai in tézet 3* - , H u n 
gária 3*60, H am burger és Birkholz 
3 ’— , H edvig  Imre 1*20, H or- 
nyánszky  10*80, Jóka i-nyom da 1*20, 
K ertész -nyom da 3* — , K ápo lnai 1 *20, 
K árolyi G yörgy  1*20, K ellner Ernő 
4*80, K lein V ilm os 1*20, K orvin 
T estv érek  4*80, K özségi nyom da 
I *80, L égrády  12*.' 0, L obi D .és Fia 
3* — , L obi M ór 3* — , M ay-nyom da 
1*80, M agyar H írlap  3*— , M arkovits 
és G ara i 1*80, M árkus Sam u 6*60, 
M áv. m enetjegy -nyom da 3*— , M us- 
kát B. 2*40, O tth o n -n y o m d a 1*20, 
Pallas — ’ — , P áp a i E rnő 8*40, P á t
ria 5*40, P azm an eu m  1*20, P este r 
L loyd 4*20, Pesti k ö nyvnyom da r.-t. 
19*20, P o sn er K. L. és fia 13*80, 
R ad ó  Izor 1*80, R évai és S alam on 
6 * —, Rigler J. E d e  7*80, R o lh  József 
1*80, S chm id l-nyom da 1*80, R ózsa 
K álm án  és neje 6*60, S tephaneum  
22*80, Szfővárosi házi nyom da 29*40, 
S ch lesinger-nyom da 1*80, S tudió- 

I ny o m d a l *20,Schulhof-nyom da 7*20,
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T uru l-nyom da 1'20, T halia -nyom da 
2*40, U rán ia  2*40, V árnai-nyom da 
3*— , V ilágosság-nyom da 25*80, 
W eisz A dolf 1 '20, W odianer F. és 
fiai 7 '80. V idékrő l: P écs 41'40, 
G yőr 12*--, K ecskem ét 10*80, E p er
jes 5*-}0,Szekszárd 7 '80, T o rd a  3*40. 
A rad 31*80, Szolnok 6 *—,N yitra  6 '— , 
S elm ecbánya I0'20, T urócszen tm ár- 
ton 4*80, M árm arossziget 6 *—.E g er 
6 * — , G yom a 8 '40 , U ngvár 4 '20, 
D ebrecen  53'40, B ékéscsaba 3 '60, 
N agybecskerek  3 '— , S zom bathely  
14'40, K eszthely  3*— , K assa  9 '60 , 
T em esv ár 19'20, L ip tószentm iklós 
3 '60, Székesfehérvár 3*—, R ózsa
hegy 5*40 korona. — E gyesektől 
befolyt 67 '20  korona. ö ssz e se n  
787*20 K.

Kiadás: Szerkesztő ok tóberi fize
tése és időm ulasztása 129 '98  K, h ird e
tési ju talékára 120' — K. Szem le m el
lékleteire 196*50, K , G rafikai Szem le 
o k tóber havi exped iá lása  40’55 K, 
szak tanfo lyam  kiadások  46 '30  K. 
portó  és adm inisztráció , helyben és 
v idékre 13‘79 K. ö ssz e se n  547*12 K. 
—  K észpénz e hó  végén 1058 28 K, 
10 d arab  H itelszövetk . részjegy á 
10 K 100'—  K, G u tenberg  szobor
alap  1165*21 K, Á cs M ihály-alap 
507*47 K. Ö sszesen  3378*68 K.

Tagsági forgalom 1911. évi ok 
tóber h avában . B eléptek a K ö rb e : 
F odor Z sigm ond (B udapest), S chopp  
L ászló  (N agybánya), H uszár István 
(E lek), B ernét A dolf, H ajdú  Imre 
(M árkus), Buzek A nta l (Pécs), K o
csis S ándor (A z E let), G oldste in  
D ezső (H edv ig  S.), S chosz ter F e
renc (A thenaeum ), F leischer V il
m os (Pollák  és L eopold), H orváth  
L ászló  (G lóbus), B ujdos József, Lov- 
rov  József (A rad), Pelcz K ároly, 
R óka János, S zobonlai M ihály (Szol
nok), M elinek Pál (N yitra), C siz
m ad ia  L ajos (T hália), L ittauer Li- 
pó t (A  N ap), Bagdi Imre (Fráter 
és társa), Szerva Béla (Egyetem i), 
K allus Sándor (L égrády), M olnár 
János (G oldfinger), H eim ler K ál
m án  (M arbach), Csarni József, K iss 
Bernét (G yom a), Bittner János, Ro- 
senberg  A ladár, V arga D ezső, Zi- 
gula János (Pallas), D eutsch  Mór, 
Friss Sándor, G riim ann M átyás, 
K arácsony  Im re, M akláry  József, 
S ch a tt Lajos (D ebrecen), P á rá i Illés 
(Első m agyar be tű ö n tő d é), K arsay  
L ászló  (H edvig  S.), D rexler A lajos 
(Franklin), G rosz Sam u II. (H u n 
gária), B aum gartner P éter (Lengyel), 
Jak ab  L ászló  (A uer S.), M eng K ál
m án, R ozgonyi E nd re  (S zom bat
hely), B aloghy Bálint, E nglánder 
Ignác, H alm azsán  János, Jenes 
G yörgy, K olcza János, K ovács F e
renc, .Lovrov Ferenc, M ádi Sándor, 
O ravetz  G yula, S teiner M ór, Steiner 
R ezső  (A rad), B ende János, Eck- 
ste in  Jenő, K eresztúri L ászló, Küsz- 
ter A ntal, Lőrisz Péter, M angelusz 
Á rm in, Seiler E de, S p ielm an K á
roly (T em esvár), H olló Sz. János, 
H o rv á th  János, Javorszky  K ároly, 
P orko láb  István, S chorn  Sándor 
(S tephaneum ). — M e g h a lt: V arga 
István (G yőr).

V álasztm ányi ü lés 1911 október 
hó  26-án. Je len  vannak  : elnök.

5 p on t =  gyöngy, 6 pon t — nonpareille , 7 pon t =  m ignon vagy 
kolonell, 8 pon t petit, 9 p on t =  bourgois, 10 p o n t =  garm ond, 
12 pon t ciceró és igy tovább. A z ezen  p on trendszerre  ö n tö tt be tűk  
törzse azonban  a francia láb v astagságáva l m ég sem  egyezett. V é k o 
nyabb  volt. A  jó  szán d ék  a m egszokás h a ta lm án  nem  tudo tt erőt 
venni és igy Fourn ier is oda tö rekede tt, hogy p o n trendszeré t az ak k o 
riban  h aszná la to s v astagságokhoz  idom itsa. A  láb m érték k e l való  
ö sszeegyeztetésrő l ped ig  lem ondott.

C sak 1784 tá ján  sikerü lt D idó inak  a  Fourn ier tervein  alapu ló  pont- 
rendszert a francia  lábm értékkel összeegyeztetn i és elfogadtatn i. M int
hogy azonban  a D idót nevét viselő rendszernél a b e tü tö rzsek  v a s ta 
gabbak  voltak , gyors e lte rjedését akad á ly o z ták .

A  régi ném et rendszerek  hozzávető leg  az angol lábhoz igazod tak  
leg inkább  és valószínű  le szárm azásuk  is azonos az angol rendszerével.

A  párisi ren d szer is főleg an n ak  köszönhette  e lterjedését, hogy  az 
akkori világhírű  párisi betűön tők  term ékei nagyon  k e rese ttek  voltak  
és a  tőlük szárm azó  betűk , d íszek, de  m eg a m atricák  is csak  párisi 
rendszeren  alapu ló  betűk  öntésére  vo ltak  használhatók . E lterjedésével 
egyidejű leg  azonban  e lté rések  k ezd tek  m utatkozn i, am i a berlini b e tű 
ön tőket a rra  b irta, hogy Berthold H erm an n  réz lén iagyárost m egbizzák  
a p o n tren d sze rn ek  m éterm érték re  való  á tszám ítására . 1878-ban aztán  
a  B ertho ld  végezte  szám ításo k  a lap ján  m eg állap íto tták , hogy 30 cm. 
egyenlő  133 francia  vonalla l, illetve 133 nonpare illevel vagy  798 
pon tta l. M inden  b e tűön tő  k ap o tt ak k o r egy 30 cm .-es hosszm értéket, 
m ellyel g y ártm án y a i p o n to s  m ére té t ellenőrizhette.

M a e célra  p ráciziós m ű szerek e t h aszn á ln ak  s csak  nagy  ritkán  
ak ad  e téren  jogos felszólalás. A  nagyobb  k eresle tnek  ö rvendő  betű- 
fajokból norm ális m ag asság ra  ö n tö tt k ész le te t rak tá ro n  ta rtan ak , sőt 
k isebb m enny isége t úgynevezett „ rak tári m ag asság o n " is ta rtanak , 
m elyet az tán  a  rende lő  által m egm in tázo tt m ag asság ra  gyalulnak. 
Ez m ag y arázza  m eg a gyors k iszo lgálás leh e tő ség é t is. Sieínherz Miklós.

A konyvnyomtató munkaköréből.
E g y pontocskáról. A  kis i be tű  n em  m indig  v ise lte  a szem ünknek  

m a anny ira  m egszokott pon tocskájá t, b ár jó  n éh án y  évszázados m últat 
el nem  v ita th a tu n k  tőle. A  középkori kézira tokon  m ég nem  található  
fel. C sak  a XI. század  vége felé k ezd ik  a gót betűs kéziratokon  a 
könnyebb  o lv ash a tó ság  érdekében  egyes szó tagoknál, m in t int, in, 
úti, ni, egy jo b b ra  dűlő  vonássa l m egjelölni. A  X IV . század  közepe 
tá ján  m ár á lta lánosan  a lk a lm az tak  ék eze te t; az első  nyom tatványokon , 
m int lefelé konyuló  félkör lá tható , később  a gót be tűknél a frak tur 
vessző, az an tiq u án á l p ed ig  m ai kerek  pon t a lak já t ve tte  fel. S i — rz.

* * *

Nagyobb óvatosságot a klisés szedéseknél! M ikor a form a a gépbe 
kerül, g y ak ran  az t tap asz ta lju k , hogy a  k lisék  ox id á lv a  van n ak . E zt 
a nagyo b b rész t hanyagságbó l eredő  kárt, sok ese tb en  a  gépm ester- 
szak tá rs  ro v ásá ra  könyveljük , ho lo tt en n ek  g y ak ran  a  szedő  tá jé k o 
za tlan ság a  az okozója, m ivel a „p o rto p ázs“-ra rako tt és m ég nedves 
szed ést au to tip iá ra  v agy  egyéb  k lisére  teszi s ezá lta l ez oxidálódik . 
E zek e t a b a jo k a t csak  úgy  k e rü lh e tjü k  el, ha  az  au to tip iá t és egyéb 
k lisét ta rta lm azó  szed ések e t nem  egym ásra , han em  m ind ig  külön- 
kü lön  egym ás m ellé rakjuk. K. Á.

* * *

Tömöntvények rendeléseko r nem  árt egy kis m egfontolás, k ivált oly 
ny o m d áb an , ahol ezek  házon  kivüi készülnek . A  töm ön tvény lem ezek  
n agyobb  p é ld án y szám o k  n y o m ta tásán á l n em  is igen jö h e tn ek  szám i- 
tásba . A  sok a t d icsért g a lvanó t ped ig  a fa ta rta lm ú  p ap iros nagyon 
h am ar tönkre  teszi. P á ra tlan  e téren  a c ink lem ez, m ert ez sok-sok  
ezer n y o m ásn ak  is ellentáll. H a  tehá t ap ró  be tű t nem  ta rta lm azó  és 
igen n agy  p é ld án y szám b an  n y o m ta tan d ó  szedés so k szo rositására
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vagyunk  ráu ta lva , csináltassu n k  jó gép levona to l és kész íttessünk  
m élyen  m ara to tt c ink lem ezeket (c inkográfiákat) s ezzel a töm öntvény- 
lem ezek  a lk a lm azásán á l el nem  kerü lhető  többszöri lem ezv á ltásn ak  s 
az  ezzel já ró  egyéb  m u n k án ak  beállítás, egyengetés elejét 
vehetjük . K . Á .

* * *

A  „szisztemdtlan“ betűkről. In iciálék (k ezdőbe tűk ) a lk a lm azásán á l 
— s egyéb ese tek b en  is a nagyobb  fokozatú  b e tűk  h ú sán ak  e ltáv o 
lítása  válik  szükségessé. Ilyen ese tek b en  a betű  húsát, a betű  
képig  sz isz tém ára  való  tek in te t nélkül szok ták  lereszeln i. Ez a n e m 
tö rődöm ség  röv idesen  m egboszu lja  m agát. M inthogy in iciálékra  g y ak 
rab b an  v an  szükségünk , ki vagyunk  téve  an n ak , hogy egy-egy betü- 
so rozat te ljesen  cso n k áv á  válik  s a  szedőnek  sz isz tem átlan  be tűkkel 
kell ba jlódn ia , am i nem  a legkellem esebb . E z t csak  úgy  sz ü n te t
hetjük  m eg, h a  a be tű  h ú sán ak  lereszelésénél egy bizonyos szisz
tém ára  ü gye lünk  (példáu l 60 pon to s  b e tű t 48 p o n tra , 36 p o n to sa t 
ped ig  28 p o n tra  resze lünk); ezá lta l e lkerü ljük  a n y o lcadpe titte l vagy  
pap írra l való  a lá rak ás t és a sz isz tem átlan  betűvel való  m unk álk o d ást.

K. A.* * *
A  betűkeresgélést csak  akkor kerü lh e tjü k  ki, h a  a be tű  rendelésnél 

n agy  kö rü ltek in tést tanúsítunk , am i kü lönösen  a közepes nagyságú  
és kis n y o m d ák b an  szükséges, m ert ezek  a legm in im álisabb  m enny i
ségű b e tü an y ag  beszerzésére  szorítkoznak . A z  em líte tt he lyeken  örökös 
a b e tüh iány , a  szek rén y ek  verzál-rekeszei p ed ig  á llandóan  k ongnak  
az üresség tő l. D e szám os ese tben  előfordul, hogy  m ikor a ku rrens 
betűk  m ég jó á llap o tb an  van n ak , a verzá lisok  m ár nagyon  kopo ttak , 
am i nem  is csoda, m ert cégkártyákon , levélboritékon , c ím lapokon  stb. 
ren d szeresen  csak  v erzálisokat haszná lnak . A  verzálisok  ko rszak a  
m ég n incs letünőfélben , ezt a  változó  szedés irányzatok  m indig  m eg 
tarto tták , m ert a  verzálisból szed e tt so rokkal szebb  fo ltha tást lehet 
elérni. A z  egészséget- és idő trab ló  b e tükeresgé lés e lkerü lése  céljából 
rende ljünk  a  rendes m enny iségen  felül egy  kész le t verzálist. A  csekély  
tö b b k iad ás p ed ig  a gyo rsab b  m unk aszá llitás  á lta l is m egtérü l. K. A.

* * *

Táblázatrovatok elválasztásánál ha a táb láza tb an  tizedes rovatok  
is elő fo rdu lnak  a kettősfinom  v o n a lak a t m ellőzzük, m ert ezek  elég 
gyak ran  tévedést okoznak . E zt a ta p a sz ta la t is b izony ítja  és v an  több 
szám ottevő  cég és in tézet, m ely  a kettősfinom  v o n a lak a t m ár a  k o r
rek tú ra  á tn ézésén él k icserélteti. E he lye tt a ján la to sab b  a fél- vagy  
egészfekete  v o n a lak  h aszn á la ta . A n g liáb an  és A m erik áb an  ennek  
előnyét m ár régen  felism erték  s o tt csak is m ark án s vonalla l v á lasz
tan ak  el táb láza tro v a to k a t. H a  erősebb  elkü lön ilés szükséges (pél
dául oly táb lázatnál, ahol a „T artoz ik  — K övetel" egy o ldalon  nyer 
nyer e lhelyezést) ak k o r a lk a lm azzu n k  két félfekete  v o na la t egym ás 
m ellé v agy  két egészfeketé t, két pon tny i beosztássa l. K. Á.

Nyomtatástechnikai apróságok.
Körforgógép csöalaku lemezekkel. E gy  n ém et lapbó l v e ttü k  á t az 

a lább i közlem ényt, am ely e t az  illető  lap tá rsu n k  angol tudósítás g y a 
n án t közöl. E  tudó sitás  szerin t a b ro ad h ea th i L ino type  & M achinery  
L td. C o m p an y  gépép ítő  cég egy, a  követk ező k b en  ism erte te tt sz a b a 
dalom  b irtokába  ju to tt. A z  uj gép  szerkezete  sokban  eltér az eddig  
használt körfo rgógépek  szerkezeté tő l. U gyanis a m a h aszn á la tb an  levő 
körfo rgógépek  lem ezhengere inek  k ö rkerü le te  é p p en  o lyan  nagy, m in t 
a nyom ó-hengereké  s igy a n y o m ta tan d ó  lem ezek  a lem ezhenger 
kerü le tének  fele- vagy  n eg y ed n ag y ság ára  lesznek  ön tv e  kétszer, illetve 
négyszer. H a  m ár m ost ezen  régi, de  b ev á lt rendszer szerin t épü lt 
körfo rgógépet ö sszehason litjuk  az uj géppel, azonnal szem betűn ik  a 
kü lönbség  ; m ert m ig  a régi tipusu  gép  lem ezhengerei fél- vagy  ne-

I. és II. alelnöki, I. és II. titkár, p én z
táros és 11 választm ányi tag. Iga
zolva tá v o l: Kizsol, B usay, Bauer, 
S chornstein , Boros. E lnök üdvözli 
a  m egjelenteket s az  ü lést m eg
nyitja. O lvasta tik  a m últ ülés jegyző
könyve, m elyet a  választm ány  észre
vétel nélkül hitelesit. A  m ai ülés 
jegyzőkönyvét W erth  László és 
Jánosi P éter fogják h itelesíteni. E l
nök felo lvastatja  P a b st Jánosnak , 
a G ra p h isc h e  R evue szerkesztő jének  
levelét, m elyben  a  nyom dászali ju b i
leum a alkalm ából a  kör részéről 
hozzáin tézett üdvözle té t szívélyesen 
m egköszöni. A  választm ány  a le
vele t tu d o m ásu l veszi. E lnök ism er
teti Franki Em ilnek a körhöz in té 
zett m egkeresését, m elyben  egy 
p lakát- és reklám m üvészeti m uzeum  
és kiállítás lé trehozásának  tervéhez 
kéri a  kör tám ogatásá t. A  válasz t
m ány  az ügy felett nap irendre  tér. 
E lnök bejelenti, hogy a szaktan- 
fo lyam ot ok tóber hó  18-án m eg
nyito tta  s h o g y an n ak  előadásai eddig 
ren d b en  folynak s m ivel a  hallgatók 
é rdek lődése  is kielégítő : rem éli,
hogy a  tanfo lyam  erkölcsi sikere 
b iztosítva van. E gyébként buzdító  
szavakban  kéri a  v á lasz tm ány  tag 
jait, hogy vállalt erkölcsi kö te lezett
ségüknek lelk iism eretesebben  tegye
nek eleget s le lkesebben  tám ogassák  
az elnökséget szakm afejlesztő  s 
szervezési m unkájában . A  főváros 
tan ácsa  tan te rem  á tengedése  iránti 
kérelm ünket kedvezően  in tézte  el, 
am enny iben  az t d íjm en tesen  b o 
csá to tta  rendelkezésünkre. A  v á 
lasz tm ány  a  b eje len tés t tudom ásu l 
veszi s a  kérvény  gyors és kedvező  
elin tézése érdek éb en  k ifejte tt lelkes 
és önzetlen  fáradozásáért T iringer 
K ároly, székesfővárosi házinyom dai 
osz tá lyvezető  u rnák  hálás k öszö 
neté t m ond. —  A z állam segély  
iránti kérvény o k tó b er hó közepén  
benyujta lo tt. A  bejelen tést a  v á 
lasztm ány  tudom ásu l veszi s egy
ben u tasítja  az elnökséget, hogy a  
kérvény m áso la ta it V ig A lbert és 
G aul K ároly  igazgató uraknak  is 
m egküldje. E lnök bejelenti, hogy 
a G épm esterko r vá lasz tm ánya a 
tanfo lyam  céljaira ö tven  koronát 
szavazo tt m eg. A  v álasz tm ány  az 
elnökség ind ítványához k ép est ki
m ondja, hogy a  segély t köszönettel 
fogadja s a társkör tovább i erkölcsi 
tám ogatásá t kéri ; köszönetét m ond 
a  választm ány  az  ö n tő k  K örének 
is, am iért a tanfolyam  ren dezésében  
a kört oly h a th a tó san  tám ogatja . 
T itk ár ind ítványozza  : M ondja ki a 
vá lasz tm án y : T ek in te tte l arra , hogy 
a Szakkör a lapszab á ly a in ak  30. 
illetve 31. §§-ai jogot és m ódot 
nyú jtanak  a  vezetőségnek  befize tő 
helyek illetve h ely icsoportok  a la 
k ításá ra  és tekin tve az t, hogy em e 
jognak érvényesítésé tő l a Szakkör 
vidéki szervezetének  je len tős m eg
erősödése  és szakfejlesztő  m űkö
d ésén ek  h a th a tó sab b  kifejlesztése 
v árh a tó  : az  ily irányú szervezke
d ésn ek  szükségét érzi és u tasítja  
ennélfogva az elnökséget, hogy az 
a lapszabályok  30. §-a érte lm ében  
m inden  o lyan  v árosban , aho l a
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körtagok szám a a 10-nél k evesebb : 
befizető helyet lé te s ítsen ; az olyan 
v árosokban  pedig , ahol a  körtagok 
szám a a  10-et m eghaladja, az  a lap 
szabályok  31. § -ának  a n) pontjai 
érte lm ében  helyi csoporto t alakitson 
meg. A  választm ány  az inditványt 
egyhangúlag  m agáévá teszi és h a 
tározattá  em eli. A  vidéki helyi 
csoportok  szakm afejlesztési pro- 
gram m jának m egalap ítását a  szak
b izottságra bízza. T itkár jelentést 
tesz a nyitrai tanfolyam  előkészítési 
m unkálatairól s bem u ta tja  az általa 
k idolgozott tan tervet, m elynek jó v á
h agyását kéri. A  választm ány a 
jelentést tudom ásul veszi, a  tan 
tervet pedig  jóváhagyja, egyben 
felhatalm azza a  titkárt, hogy a 
nyitrai tanfolyam  és kiállítással k ap 
cso la tosan  a helyi csoporto t is a la 
kítsa m eg. T itkár jelenti, hogy a 
pécsi, kassai, debrecen i, aradi és 
szegedi tagok kiállítások rendezését 
kérik. A  választm ány  az ügyek el
in tézését a  titkárra bízza. T itkár 
jelen tést tesz a pályázatok  e red 
m ényéről s a  b iráló-bizottság m ű
ködéséről. A  bejelen tés tudom ásul 
szolgál. A  G rafikai Szem le szer
kesztő je az eredetiben  m egállapított 
tiszteletd ijazási és a lkalm aztatási 
m ódozatok  újból való  é le tb e lép te 
tésé t kéri, azzal az indokolással, 
hogy a  m ai m unkabeosztás m ellett, 
a  ráháru ló  m unkát nem  győzi s 
fe ladatának  nem  kép es ily körül
m ények között tökéletesen  m eg
felelni. A  választm ány  rövid vita 
u tán  a kérést teljesiti, azzal a  m eg
jegyzéssel, hogy e  határozat csak 
a  legközelebbi három  h ó n ap ra  v o 
natkozik. Szerkesztő je lentése a 
decem beri szám  ügyében  tu d o m á
sul szolgál. P énztáros je len tése a 
pénztár állapo táró l és a tagsági 
forgalom ról tudom ásu l szolgál. — 
A  házi estély  előkészítési m unkála
tairól szóló je lentés és az arra tett 
javaslatok  elfogadtatnak. K im ondja 
a választm ány, hogy karácsonykor 
Faltusz E de sz innyom at gyű jtem é
nyéből kiállítást rendez s annak  
rendezésébe m ásokat is bevon . A z 
irodalm i b izottság  valam in t a  szobor- 
b izottság  is sürgősen összeh ívandó . 
P én táros ind itványára  a  választm ány  
E ibenschü tz  szak társnak , körünk 6 
éven á t volt aradi helyi pénztáro 
sának fáradozásteljes m űködéséért 
jegyzőkönyvi köszönetét szavaz. In
d ítvány  té tetett, hogy vájjon  nem -e 
lehetne m egszerezni a technológiai 
ipariskola előadói term ét havi fel
o lvasások  céljaira. A  p uhato lód - 
zással az elnökség bizatik  meg. 
Ü lés vége.

MELLÉKLETEINKRŐL
L apunk  jelen szám ában  közölt 

m űm ellékletek felsorolásától tech 
nikai okokból el kellett tekinteni.

A  M agyarországi könyvnyom dászok  
és rokonszakm abeliek  szakköre ki
adása . Felelős szerkesztő : W anko  
V ilm os. V ilágosság könyvnyom da rt. 
nyom ása, B udapest V III,C onti-utca 4

gyed  körkerü letny i lem ezekkel v an n ak  m egrakva, teh á t az  egyes o ld a 
lakról két, illetve négy  ön tvény t ke lle tt késziteni, add ig  ezen  uj tipusu 
ro tációsnál az  egyes o ld a lak a t csak  egyszer kell m egönteni, de  cső
a lakban , a lem ezhenger teljes kerü le tén ek  n ag y ság ára ; a m ai körforgó
gépek  nyom ó- és lem ezhengerei egy-egy fo rdu la to t v é g e z n e k ; az uj 
fipusu gép  nyom óhengere  egy fo rdu lato t végez, a lem ezhenger 
azonban  eza la tt ke ttő t fordul. P é ldáu l rendes szerkezetű  körforgó
gépeken  a 12 o ldalas lap o t 24 lem ezről, egyes szórványos ese tekben  
ké t lem ezhengerrő l 4 X  12 =  48 lem ezről nyom tatják , m ig az uj gép 
csak 12 csőalaku  lem ezön tvény t igényel, m ert a  lem ezhenger kü lön  
hajtószerkezete  révén a nyom óhengeren  k étszer fordul m eg. A  cső
a laku  lem ez elnevezés teh á t onnan  ered , hogy az  uj gép ön tvényeit 
a lem ezhenger k ö rk erü le tén ek  pon tos nag y ság ára  kell önteni. E dd ig  
szól n ém et lap tá rsu n k  angol tudósitó ja . Mi azonban  a hirt k é te lk ed és
sel s b izonyos ta rtó zk o d ássa l fogadjuk, m ár azért is, m ert B uda
pesten  is v an n ak  a lakvá ltoz ta tó  körforgógépek, am ely ek n ek  lem ez
hengerei k isebb  á tm érő jüek  a nyom óhengerek  átm érő jénél s oly sze r
kezette l b irnak, hogy m ig a nyom óhengerek  egyszer fo rdu lnak  m eg 
a tengelyük  körül, add ig  a lem ezhengerek  k étszer végzik  a fordulato t, 
de a  lem ezek m ég sem  csőa lakuak  s az  o ldalakró l is csak  egy-egy 
ö n tvény t kell késziteni. H a  p ed ig  mi ism erjük az ilyen — N ém et
országból szárm azó  —  körfo rgógépeket, az angolok  n e '. is m e rn é k ? 
S végül gondo lkozzunk  azon, hogyan  lehet m egön ten i a csőalaku  
hengert és m ily u ton-m ódon  h úzzák  azt a lem ezhengerre , hogy e 
m űvele tek  az eddigi lem ezön tésnél és fe lszerelésnél k evesebb  idő t 
igényeljenek , m ert hiszen tud juk , hogy ko runk  m inden  ta lá lm án y án ak  
és ú jításán ak  a m u nkam enet gyo rsítása  a célja. M ár p ed ig  az uj 
gép ek  lem ezhengere ire  csak  úgy lehet a  csőalaku  lem ezeket fe lsze
relni, ha  az e lőbb ieket csapágyaikbó l k iem eljük  ; 'e  m űvele t p ed ig  oly 
időveszteséggel jár, hogy ezzel szem ben  az „előny" — hogy a lem e
zeket csak egy-egy p é ld án y b an  kell_kiönteni — alig jö h e t szám itásba . 
A g g odalm unk  nem  lesz a lap ta lan , ha  k é te lk ed ü n k  abban , hogy a h ir
d e te tt kolosszális gyors te ljesítőképességnek  m egfelelő leg  a p ap ir t is 
elő tu d ják  m ajd  állítani, m iu tán  a fokozott g y o rsaság n ak  m egfele
lőleg a  p a p ír  k ita rtó k ép esség é t is e rősen  jav itan i kell. E gyébkén t 
figyelem m el fogjuk kisérni ezen  géprő l érkező  ú jabb  és részletesebb  
tudósításoka t, s an n ak  ide jén  közö ljük  o lvasó inkkal. Aldus.

* * *

Ablakos leoélboritékok edd ig  úgy készültek , hogy  a levélboritéknak  
szán t p a p ír  egész ivekben  kopá llakka l külön  elkész ite tt kencékkel 
kőnyom dai, e lszórtan  könyvnyom dái u tón is, előre lett nyo m v a s 
m egfelelő  felvágás u tán  a bo riték k ész itő g ép ek en  a szükséges vagy  
k íván t a lak ra  hajtogatva  s gum m irozva. W . L augu th  eszlingeni pap ir- 
nem ügyár oly uj ta lá lm ányu  géppel dolgozik, am ely ik  az „ab lak" 
n y o m ta tásá t, a h a jtoga tást és gum m irozást körfo rgógépszerüen , au to 
m atikus vágó-, előretoló- és száritókészü lékkel kapcso la to s  g épen  egy
szerre, ó ránkén ti 6000 d a rab  m enny iségben  term eli Aldus.

* * *

Vörös színek keverése. É lénk  sárgásvöröset nyerünk , h a  geran ium lakko t 
és va lam ely  sárgás á rn y a la tú  vörös festéket, m in t b rillan to range, cinó- 
ber, tüzvörös stb. b izonyos adago lási a rán y b an  keverünk  össze. R é z 
vörös keverhe tő  geran ium lakk , b rillan to range és egy kis feketéből. 
E  keverésnél a  b rillan t-orange nagyobb  m enny iségben  v eendő , a fekete  
p ed ig  tu la jd o n k ép p en  a  szin é lén k ség én ek  to m p ítá sá ra  szolgál. A  tiszta  
és é lénk  rózsaszínt geran iu m lak k  és krem si vagy  tran szp aren tfeh ér 
k everése  ad ja  ; a  h ozzákevert festék  m ennyiségétő l függ az á rn y a la to k 
n ak  v ilágossági fokozata. Cseresznyevöröset nyerünk , ha  kékes á rnya la tú  
vörös festékhez  p é ldáu l k rap lakko t, k a rm in lak k o t és egy kevés zö ldes
sárgát keverünk  és a k everéke t va lam ely  b arn áv a l tom pítjuk . A  lila
vörös é lénk, erősen  kékes á rn y a la tú  vörös festék, m elynek  k ev e ré sé 
hez geran ium lakk , karm in lak k  és va lam ely  v iolás, azaz  vöröses á rn y a 
latú  kék, m in t p é ld áu l b rillan tkék  vagy  k ék lakk  a legalkalm asabb .
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Az összes szedőgépek között 
első helyen áll és a legtökéletesebb!

Lanston-Monotype
egyes betűket öntő szedőgép, mely a 

legpontosabb munkát végzi és 
igy a leghasznavehetőbb!

Árvetésekkel, kiszámitásokkal, valamint munkatervekkel készséggel szolgál

Garda Henrik, a Lanston-Monotype egyedüli 
árusítója, Leipzig, Buchgewerbehaus

WORNERI. ÉsTARS A
G É P G Y Á R A  / BU D APESTEN

Könyvnyomdái gyors
sajtók vasúti rendszerű 
menettel. Könyvnyomó 
gyorssajtók két- és négy
pályás görgő-járattal.
Kromótipiai gyorssajtók 
röviditett ívkivezetökkel 
és gyűrűs kirakódob se
gélyével. Kétfordulatu 
gyorssajtók elölkirakó-
val. Kőnyomdai gyors- r , , . , ,
sajtók görgö-pályával. Korforgo nyomógépek újság- es íllusz- 
Könyomdai kézisajtók trációnyomásra, meghatározott és változ- 
és könyvkötészeti gépek tatható ívnagyságok számára készülnek.
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w CS. ÉS KIR. UDVARI BETŰÖNTŐDÉ, W 
RÉZLÉNIAGYÁR ÉS VÉSŐINTÉZET

i
i B R E N D L E R  

K Á R O L Y  
É S  F IA I

WIEN, VI. BEZ, MILLERGASSE 23.
Szállít teljes nyomda- és tömöntöde-berende- 
zéseket a legm odernebb anyaggal a legolcsóbb 
és legkényelmesebb fizetési feltételek mellett

TTTTTT
W tVm

▼▼
T

M AGYARORSZÁG VEZÉRK EPV ISELO JE: 
VÁCZY ISTVÁN, BUDAPEST, VIII, 
SZENTKIRÁLYI-UTCA 3, II. EM. 17.
Költségelőirányzatokat és m intalapokat kész
séggel díjmentesen rendelkezésre bocsájtunk

K L I S É K :  A U T O T I P I A ,  
K R O M Ó T I P I A ,  F O T O -  
T I P I A  É S  F O T O L 1 T O

| ❖  |
K Ö N I G é s T Á R S A Í

i 4 !
■

F O T O C I N K O G R A F I A I  
M Ü I N T É Z E T E ,  B U D A 
P E S T ,  V II . K E R Ü L E T ,  
W E S S E L É N Y I - U .5 4 .S Z .
T E L E F O N - S Z . :  1 2 7 -6 5

■ ■■ ■
S M IN TÁ K  ÉS V Á Z L A T O K  D ÍJT A L A N U L  5  
■ ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

1 4 1 7  P R  Q T  Q  FOTOKEMIGRAFIAI MÜINTÉZET
1  l H i l v l J i J  a  Budapest, VIII, Bezerédi-u. 19 (saját ház)

TELEFON-SZ.: 424

A legtökéletesebb és 
legjobb gépekkel fe l
szerelt müintézet el
fogad minden a repro
dukáló szakba vágó 
munkák kifogástalan 
kivitelét. Különösen 
ajánlja rézbe mara
tott cimke-készitmé- 
nyeit mindennemű 
ipari célokra.

Különféle klisék 
ipari célokra 

raktáron

TELEFON-SZ.: 424

Szigorú a főnök 
szörnyen,
A em is elégszik meg 
könnyen,
De hajó a klisé-kép 
A segédhez szól 
ekkép:
„Fiam, mához 
három évre 
Emelve lesz 
a fizetése!'1

Figyelmeztetjük 
ciklus

hirdetésünkre

29 6



f'DRLKKFARBEM
f a b r ík e n ;

❖
FŐKÉPVISELET ÉS ÁLLANDÓ RAKTÁR

MÜLLER TESTVÉREK
BUDAPEST, V, SÓLYOM-UTCA 13. SZÁM

WOTTITZ MANFRED
B u d a p e s t ,  V I ,E ö tv ö s -u tc a  4 8 .T e le f o n  18-99. 
D om bornyom ásokhoz való  stanzn ik , fo totipiák, 
kem igrafiák , au to tip iák , k lisék  három - és négy
színű nyom áshoz. F ényképfe lvéte l házo n  kívül

B e r n h a r d
A n t íq u a

Schriflgiefjerei F L I N S C H Frankfurt a -M
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M aschinenfabrik 
Augsburg- • 
N urnberg  A.-G.

Gyorssajtók és nyomdai 
körforgógépek

Képviselő M agyarország és Ausztria részére

P O L A C S E K  J Ó Z S E F
WIEN, IV. BEZ., BELVEDEREGASSE 3.

FISCHER ÉS MIKA 
BETŰÖNTŐDÉ 

BUDAPEST
VI, R É V A Y -U T C A  6. SZ . T E L E F O N  28-62
Elvállal egész nyom dai berendezéseket. Célszerű és d ivatos 
könyv- és cim betükből nagy választéko t tart. K észletben  
ta rt: szerb  és héb er be tűket, körzeteket és k izárásokat, 
nyom dai szere lvényeket, be tüszekrényeket és á llványokat 
a  leg jobb m inőségben. A jánlja szab. nyom dai vonalzó b e 
rendezésé t táb lázatszedéshez . Egy oktáv  garnitúra 20 K

□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□a 
□
□
□  W L i !

I RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 8
GRAFIKAI GÉPGYÁR §

□
□
□
□
□
□
□a
□
□
□
□
□
o
□
□

S ajá t gyártm ányú  am erikai tégely nyom ó- sajtók , papir- 
vágó-, perforáló-, korrekturalehuzó- és lem ezollógépek. 
S zedőhajók , sorzók, stégek, zárókaríkák, vas-ürstégek és 
különféle használt és tökéle tesen  javíto tt nyom dai és 
könyvkötőgépek  raktára . M indenféle gépek  jav ítása , úgy
szin tén  teljes nyom dák  á thelyezése  elfogadtatik . T eljes 
n yom daberendezések  ju tányos árak  m ellett szállíttatnak.

BUDAPEST, V, CSANÁDI-UTCA  
3. SZÁM. TELEFON-SZÁM 52-71

□
□
□
□
□a
□
□
□
□
□
□
□
□
a
□

□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□

Papírhulladék, rongy-, vas-, fém- és nyerstermékek nagybani kereskedése

S Á R  M Ó R  I
® Központi telep: Vidéki fióktelep: ®
I Budapest, V. kér PAPIRLEMEZ GYÁRI RAKTÁR Szeged. 117.posta- § 
f Visegrádi-utca 98 fiók. Iparvágány, f
|) Telefonszám 220 Telefonszám 684 |)
® , ® (I) Papírhulladék és rongyok selejtezése a papír- és posztógyártás céljaira. |j

A z 1910. évi brüsszeli v ilágkiállításon  a legm agasabb  díjjal, a „G ran d  P rix “-vel k itün tetve.

KŐ- ÉS KÖNYVNYOMDÁI FESTÉKGYÁRAK
GLE1TSMANN E. T.

Képviseli: Tanzer Miksa 
grafikai szaküzlet, Buda
pest, VII, Akácfa  -  utca 
50. szám. Telefon 13~70

Különlegesség: gyorsan száradó fekete festékek. Könyv- 
nyomáshoz: SPÉCIAL. Kőnyomáshoz: PERFEKT. A fes
tékek több minőségben és különféle árakban kaphatók.
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VÖGTLANDISCHE
MASCHINEN-

(Ezelőtt J. C. 
& H. Dietnch) FABRIK Aktién-Ges. 

Plauen i. V.

64 oldalas négytekercses 
teljesen szalagnélkuli korforgógép 

4 hajtogató-készulékkel.
Előnyei: könnyű hozzáférhetőség, töké
letes működésű hajtogató-készülék, kis 
térfogat, jelentős hajtóerő-megtakaritás, 
kényelmes kezelés. Elsőrendű anyag.

Körforgógépek gyártása és szállítása mindenféle 
nagyságban és változatban. A  legmodernebb öntödei 
berendezések. Komplett gyorsöntögép „Rotoplate“

S zám ítások  és á rvetések  készséggel ad a tn ak . K épviselő  M agyarország  és  A usztria  részére

PAUL KEIL, WIEN XVIIL, W ÁHRINGERSTRASSE135
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CINKOGRAFIAI 
S MÜINTÉZET 3

KOBLINGER 
GYULA
BUDAPEST, VII. KÉR., 
CSENGERY-UTCA 22. 
TELEFON-SZÁM 14-61

KÉSZÍT m i n d e n n e m ű  k l i s é k é t  MÜ
V EK H EZ, FO L Y Ó IR A TO K H O Z, V A LA 
M IN T Á R JE G Y Z É K E K H E Z , H IR D E T É 
SEK H EZ. ÉPÍTÉSZETI STB. TER V EK ET  
FOTO LITO G RA FIA ILA G  SOKSZOROSÍT

MODERN KONYVKOTESZET ES ARANYOZÓ MUINTEZET

KLEIN FEREN C ES T A R SA

BUDAPEST, VI, DESSEWFFY-UTCA 43. SZÁM. TELEFON 54-46

Ne használjunk rongyot
gépmosásra illetőleg géptisztitásra, mert abban gyakran fertőző betegségek csirái 
vannak, amellett drágább mint a mosható géptörlőkendő A Budapesten létező 
nagyobb nyomdákban kivétel nélkül csak gépkendőket használnak tisztitó anyagul. 
Felvilágosítással, mintakendőkkel s ajánlattal mindenkor szívesen szolgál Szabó Rezső 
”Mercur” gépkendő-gőzmosógyár Budapest, IX, Soroksári-út 138. Telefon 54-12
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' S Ü R G Ö N Y Ö M  'C. ANGERER C A N G E R E R  W IE N

&  GÖSCHL.WIEN xvi,
C S Á S Z Á R I  ÉS K I R Á L Y I  U D V A R I  
FOTO KÉM  I GRÁFIAI M Ü I N T É Z E T E

B Ü M

C ink-, réz-, és acélk lisék  könyv- és dom bor
nyom ásokhoz. S zab ad a lm azo tt uj au to tip iai 
eljárás. M űvészi k ivitelű  három - és négyszin- 
nyom ásu  klisék. Fotolitografiai pép levonat. 
R a jzanyagok  g y ártása , és p ed ig : szem csé- 
ze tt ra jzp ap ir köre való  lehúzáshoz, va lam in t 
karcpap ir, k ré ta  és tus. A u togravurok , uj 
nyo m ta tási e ljárás m űvészi sokszorosításhoz

GÉPGYÁR ÉS VASÖNTÖDE

Josef Anger &  Söhne
W IEN-HERNALS, HAUPTSTR. 122

Szállít legújabb és legjobb szerkezetű gépeket 
könyv- és kőnyom dák, papírgyárak, könyv
kötők, üzleti könyveket készítő gyárak, doboz
gyártók részére legolcsóbban s a legkedvezőbb 
fizetési feltételekkel. M agyarországi képviselő

Silberer Adolf, grafikai szaküzlet Buda
pest, VII, Akácfa-utca 45 . Telefon 152-11

a^e>iK3EXK3E>;K3E>.<3E>;K3E>iK3E>iX3E>;K3E>;K3E>X3E>X3EXK3£XX3EXX3EXX3EXX3EXK3£XX3E>K3£>X3EXX3EXX30íX3E>D

AUTOTIPIA
FOTOTIPIA

K észit horgany- és rézm ara- 
tásu  k liséket a legszebb k i
vitelben. H ázonk ivü li felvé
te leket, úgym in t ép ítm ények , 
gépek , tá jképek , festm ények  
és iparm űvészeti tá rgyakró l a 
leg ju tányosabb  á rak  m ellett.

FOTOLITO- 
G RAFIA®®

X3EXK3E>HOE>íX3£>:X3E>X3£>HOE>;?

H O R V Á T  L A J O S
G R A F I K A I  S Z A K Ü Z L E T E  - B U D A P E S T

V I. D Á V ID  U T C A  8  ■ T E L E F O N  1 2 3 - 0 9

V E Z É R K É P V I S E L E T E K :  B E T Ű K :  B A U E R S C H E  G I E S S E R E I  • R É Z -  
L É N I A K :  Z I E R O W  &  M E U S C H  ■ N Y O M D A G É P E K :  A .  H O G E N F O R S T  
G Y O R S S A J T Ó K :  M A S C H I N E N F A B R I K  J O H A N N I S B E R G  • E L V Á L L A L  
T E L J E S  N Y O M D A  B E R E N D E Z É S E K E T  • Á L L A N D Ó  N A G Y  R A K T Á R  
U J  É S  H A S Z N Á L T  G É P E K B E N ,  S Z E R E L V É N Y E K B E N ,  A N Y A G B A N
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HENGERÖNTÖ-MŰHELY LAPOS ÉS KÖR
FO RG Ó -G ÉPEK H EZ. OLCSÓBB ÉS JOBB 

A Z OTTHONI ÖNTÉSNÉL

Első magyar könyv
es kőnyomdai festék- 
és hengeranyag-gyár

Wirther es
Budapest IX, Márton- 
utca 19. Telefon 56-64
Újság-, diszmü-, illusztráció-, 
mű- és m indenfajta szines 
festékek, kencék, bronzok a 
grafikai iparágak  szám ára. 
"B ianka” , "P a te n t” és "V ik 
tória” hengeranyagok koc
kázott és sim a táblákban.

T Ö R Z S G Y Á R : LIPC SE. FIÓ K G Y Á RA K : 
BARM EN, BERLIN , SZ E N T P É T E R V Á R , 
FLORENZ, PÁRIS, LONDON, NEW YORK

W A L D M A N N
F E R E N C
BUDAPEST, V, 
FALK MIKSA-U.13

PAPÍRGYÁRI r a k t á r
C É G JE G Y Z Ö K : A C Z É L  
M Á R TO N , BILD L IPÓ T . 
T E L E F O N  IN T E R U R - 
B A N  96 19 ÉS 142-51

Á llandó nagy rak tár a nyom dászati 
szakm ában előforduló papírban. T öbb 
előkelő papírgyár lerakata. K ülönleges
ségek: különféle boríték- és levélpapír, 
kromó-, illusztrációs nyom ó- és könyv- 
papirokban. K ívánatra papírm in tákat 
azonnal küldünk ingyen és bérm entve

B A U E R
F R A N K F U R T  A .  M . É S  B A R C E L O N A

ALAPÍTVA 1837

A  L E G R É G IB B  É S  L E G S Z Á L L IT Ó - 
K É P E S E B B  B E T Ű Ö N T Ő D É

3 0 0  M U N K Á S  É S  H IV A T A L N O K  • L E G M A G A S A B B  

K IT Ü N T E T É S E K : Á L L A M I-É R E M , G R A N D  P R IX  S T B

Vezérképviselet Magyarország részére:

H O R VÁT LA JO S , B U D A P ES T, VI. D Á V ID -U TC A  8
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RÉZ LE NI AGYAR ES BETŰ
ÖNTŐDÉ RÉSZVÉNYTÁRS.

H . B E R T H O L D
BERLIN SW.
F IÓ K O K  W IE N , S Z E N T 
P É T E R V Á R , M O S Z K V A  

É S B A U E R  & C O . 
S T U T T G A R T

N agy  v á la sz ték  kü lönféle  k ö rze t és betü- 
u jd o n ság o k b ó l, réz lén iákbó l és v ig n e ttá k 
ból. N agy  v á lasz ték  orosz be tűkbő l. T e lje s  
n y o m d ai b e re n d e z ése k  gép ek k e l és seg éd 
eszközökkel. Szolid  kivitel. Á ra já n la tta l 
és m in d en n em ű  fe lv ilágositássa l szo lgál:

PUSZTAFI Z S I GM O ND
B U D A P E S T , V , A K A D É M IA -U T C A  20

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

♦
♦
♦
♦♦
♦
♦

BERLINI KŐ- ÉS KÖNYV
NYOMDÁI FESTÉKGYÁR

HANS 
WUNDER!

♦  G . m. b. H.
♦
♦
♦♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦  "
♦
♦

K önyv- és k ő n y o m d ai, fek e te  és 
sz ines festékek . L eg jobb  m inőségű  
G e rm a n ia -h e n g e ra n y a g  b á rm ely  
ren d sze rű  g ép  sz á m á ra  (kö rfo rgó
gép h ez  is). K ü lön legesség : G ló ria , 
(fe s ték p ó tan y ag ), a fes ték  lehuzó- 
d á sá t m eggáto lja . F én y k ék  P e rg a , 
n agyon  e lte rjed t s sz ívesen  veszik . 
W u n d e r-fe k e te , fénylik  és g y o rsan  
szárad , ezért igen a ján la to s  á r
jeg y zék ek  n y o m ásáh o z . K ö n y v 
k ö tő festékek . A tn y o m ó -p a p iro k : 
R e k o rd , berlin i és tra n sp a re n t

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦♦
♦V E Z É R K É PV ISE L Ő SÉ G  ÉS E G Y E D Ü L I R A K T Á R :

♦ GOLDSTEIN ADOLF, BUDAPEST ♦
$  VII, K A Z IN C Z Y -U T C A  3 2 . SZ Á M . TE L E FO N  2 3 -4 1  *
♦ ♦  
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

I

9
I
®
9
®
i
i
i
I

i

Gutenberg-Haus Gebr. Geel, grafikai szaküzlet
WienVIL, Lerchenfelderstr.37------------------- ----------- --------------------------
T Á V IR A T I CÍM - G E E L  W IEN  F IÓ K T E L E P - M A G Y A R O R S Z Á G O N  K É P V IS E L I: K R A M M E R  
P R Á G Á B A N  A L A m T Á T O T T  1884 ÉV B EN . LIPÓ T, BU D A PEST, VI, BA JN O K -U TCA  2 6 . SZÁM

A Z  EREDETI 
M ERGENTHALER

9
I
I
I
I
I
I

Kő- és könyvnyom dái gyorssajtók a 
legújabb és legversenyképesebb ki
vitelben. Taposó-gyorssajtók: E redeti 
„V iktória" tégelynyom ógépek a leg
finom abb ábra- és dom bornyom áshoz. 
E redeti „V iktoria-H erkules" a legerő
sebb  dom bornyom áshoz. „V iktoria- 
M erkur" tégelynyom ógép finom abb 
akcidens- és m erkantil-m unkákhoz. 
E redeti „L iberty" tégelynyom ógépek 
tányérfestékezéssel. Segédgépek, kel
lékek, anyagok nyom dák, könyvköté
szetek  és a rokonszakm ák részére 
csak elsőrendű kivitelben. N yom da
berendezések. F ab er és Schleicher- 
gyártm ányu litográfiái gyorssajtók.

LINOTYPE
SORSZEDŐ- ÉS ÖNTŐGÉPEK |
K IZÁ R Ó LA G O S Á RUSÍTÓI M A G Y A RO RSZÁ G O N , 
A U SZTR IÁ B A N  ÉS A  BALKÁN Á L L A M O K B A N .

A LINOTYPE HATFÉLE kivitelben készül: 
Egybetüs sorszedő- és öntőgép LINOTYPE. 
Kétbetűs sorszedő- és öntőgép LINOTYPE. 
Kétbetűs sorszedő- és öntőgép IDEÁL. Két
betűs kettős táru sorszedő- és öntőgép LINO
TYPE (négyféle betű szedéséhez). Legújabb! 
Hárombetűs sorszedő- és öntőgép LINOTYPE. 
Hárombetűs kettős táru sorszedő- és öntőgép 
LINOTYPE (hatféle betűtípus szedéséhez).
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HERMANECI
PAPÍRGYÁR
R ÉSZV ÉN Y TÁ R SA SÁ G  
BUDAPEST VI.GYÁR-U38

GYÁRT: FINOM , FAM ENTES 
IRODAI ÉS MERÍTETT, RA JZ
ÉS SZÍNES PAPÍROKAT, STB. 
ROTÁCIÓS PAPÍR GYÁRTÁSA

□ ooooooooooeBoooooooooooooocooooooocooocno cam nnnoooaoeBooocooooooooC

J .  G . S C H E L T E R  
Sí G IE S E C K E

L E I P Z I G
BETŰÖNTŐDÉ • • GÉPGYÁR

Phönix tégelynyomó-sajtó
egyszerű és legfinomabb kivitelű nyomtatványok, autoty- 
piák, valamint három- és többszínnyomások, öombornyomá- 
sok és stancolások részére. Onmükööő kézvéöő-készülék.
Windsbraut egy-és kétfordulatú gyorssajtó
újság- és akciöens-nyomások részére. Onműkööő ívberakó
készülék. Kitűnő festékező- szerkezet. Onműkööő ol- 
öal- és mellső illesztékek és ennek következtében kitü
nően pontos soregyen (regiszter) és egyéb előnyök. 
Kényelmesen kezelhető. Renökivüli gyorsaság. Óránkint 

3400 nyomás érhető el.
Onműkööő számozó- és számláló-készülékek. 

Betűk, minöenféle körzetek és öiszítések, akciöens-mun- 
kákhoz, újságokhoz és könyvekhez. Hiröetési betűk. Rézvo
nalak és rézöiszítések. Arany- és öombornyomású lemezek. 
Rézbetűk és körzetek könyvkötők részére. — Galvano
plasztika. m aratási műterem. Autotypiák. Teljes tömöntő- 

őei berenöezések. — Nyomöai kellékek.

Bővebb felvilágosítással szolgál
POLLÁK MÓR

Magyar- és Gácsország vezérképviselője 
BUDAPEST, V. kér., Géza-utca 3, 1. emelet.

STEMPEL D.
BETŰÖNTŐDÉ  

RAE, FRANKFURT A. M.
Több három száz  szem élynél. Kivitel m inden 

o rszág b a . É kezetek  minden nyelvhez

G yártja a  M ergenthali szed ö g ép  beliiit kézi 
szed ésre  való  használa tra , R ézlén iagyár
G alvanoplasztika Vésnöki intézel

K iválóan szép  és praktikus ú jdonságok  a 
m odern nyom dai m unkák kiviteléhez, úgy
mint: könyv-, akcidens-, körlevél- és írott 
bellikből, iniciálék, körzetek, ornam entek, 
díszítések, polytypok, vignetták stb. stb. slb.

Költségajánlattal és mintákkal készséggel szolgál a magyar
országi vezérképviselet:

SILBERER ADOLF, grafikai szakiizlet
BU D A P tS T

H H H H M H H H I H H H M IM M M IH IH H IH H IH II I I i l l l l l l l l l iH t l

MWCSZI KIVITELŰ

B V D A P L S T ,  VÍÍ.WA2MC2T-Ü.32..

MINTÁK, A JÁ N LA TO K  ÉS V Á ZLA TO K  DÍJ
M ENTESEK. FELVÉTEL H Á Z O N  KÍVÜL IS



ÚJÉVI
KÖSZÖNTÉST

MENTESÍTŐ
JEGY

A BUDAI ÉS PESTI JÓTÉKONY 
NÖEGYESÜLETEKNÉL TETT  

KEGYES ADOMÁNY  
ÁLTAL

B u s c h m a n n  F .  u tó d a i







MAQY. KIRÁLYI POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI 
CHEQUE- ÉS CLEARINQ SZÁMLA 33212. SZ. 
TELEFON SZÁM 20. POSTAFIÓK SZÁMA 34.

HUSZÁR ISTVÁN
NYITRA, BOTTYÁN-U. 2

KÖNYV, PAPÍR, ÍRÓ- ÉS RAJZ
ESZKÖZÖK KERESKEDÉSE 
KÖNYVNYOMDA KÖTÉSZET

L'*\

HELYI TELEFON SZÁM 20. POSTAFIÓK SZÁMA 34

HUSZÁR ISTVÁN
NYITRA, BOTTYÁN-UTCA 2.

KÖNYV, ZENEMŰ, PAPÍR, IRÓ- 
ÉS RAJZESZKÖZKERESKEDÉS 
KÖNYVNYOMDA, KÖTÉSZET
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T:IS Z T E L E T T E L  É R T E S ÍT JÜ K  A  G É P M E S T E R  ES N Y O M O  
S Z A K T Á R S A K A T , H O G Y  A  S Z A K K Ö R R E L  E G Y Ü T T E S E N

r e n d e z e t t  s z AKTANFOLYAM
NYOMTATÁSTECHNIKAI 
R É S Z É N E K  E LŐ A D Á SA

AZ ELŐADÓ GÉPMESTER 
SZAKTÁRSAK NEVEI ÉS 
AZ E L Ő A D A N D Ó  T Á R 
GYAK A K Ő V ETK EZŐ K :

B au er F eren c : A feketenyo
más technikája; lemezek, kli
sék, akcidenciák és illusztrációk 
nyomása. (Nov. 28, 29.) 
R o s e n b e rg  A la d á r :  Grafi
kai művészet. (Dec. J.) 
B a u e r H e n r ik :  A színek 
alkalmazása a nyomtatásban. 
(Február 13, 20.1 
F e h é r  B é la : Rotácíósgépek 
technikája. (Febr. 15, 22.) 
J a n o v sz k y  J á n o s : A gyors
sajtók ismertetése. (Márc. I.) 
S p ie g e l L ip ó t:  Nyomtatás- 
technikai dolgok. (Márc. 15,16.) 
F a l tú sz  E de: A háromszin- 
nyomás technikája. (Március 
27, 29.)

Kérjük a szaktársakat, hogy a 
Typographiának gépmestere
ket érdeklő rovatát kisérjék 
figyelemmel, ahol az esetleges 
változásokat míndigleközöljük

F. H Ó  28 -Á N  E S T E  P O N T B A N  7 Ó R A K O R  
V E SZI K E Z D E T É T  A  R Ö K K  S ZIL Á R D -U . 13. 
FE LSŐ  KER ESK. IS K O L A  II, 37. T E R M É B E N .

A  választmány a szaktanfolyam rendezésével 
nemcsak alapszabályszerü kötelezettségének kíván 
eleget tenni, hanem főképpen alkalmat óhajt nyúj
tani a szaktársaknak azzal, hogy elismert jó szak
emberek által tartandó előadások alapján szak
tudásukat fejleszthessék, illetőleg gyarapíthassák.

Szaktársak! A  nyomdászat! ipar rohamos fej
lődése állandóan fokozza az igényeket és napról- 
napra nagyobb szaktudást igényel. Ennek dacára 
a mi munkaadóink sem időt, sem alkalmat nem 
nyújtanak arra, hogy szaktudásunk fokozatos fej
lesztése által a magyarországi nyomdaipart a 
külföldi fejlett nívóra emelhessük, holott elsősor
ban a munkaadók érdeke volna, hogy jó munka
erők álljanak a nyomdaipar rendelkezésére. —  
De nem kevésbbé érdekünk nekünk is, hogy jó 
szakemberek legyünk, mert az a gépmester vagy 
nyomó, aki szakmájában elég képzettnek érzi 
magát: bátran, emelt fejjel áll a munkaadó elé 
és olyan munkabért követel, melyből tisztessé
gesen megélhet. Arra kérjük tehát a szaktársakat, 
a saját  jól f e l f o g o t t  é r d e k ü k b e n ,  értsék meg 
a kornak intő szavát és oszlassák el azt az általá
nosan elterjedt véleményt, hogy a gépmesterekben 
hiányzik a tanulási vágy és vegyenek tömegesen 
részt a szaktanfolyamon. —  Szaktársí üdvözlettel
A  M A G Y A R O R S Z Á G I  G É P M E S T E R E K  
É S  N Y O M Ó K  K Ö R E  V Á L A S Z T M Á N Y A
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HERAUSGEOEBEN

V O N  R I C H A R D  S C I 1 M I D T  *  M Ü N C H E N

A GRAFIKAI SZEM LE MELLÉKLETE

Stempel 0. betűöntődé, Részvénytársaság, Frankfurt a. M. 
Betű: Ingeborg-Antikva









BOROS KELEMEN
szedöszaktársunk nyomdászságának ötvenedik 
évfordulója alkalmából a Városi könyvnyomda 
részvénytársaság személyzete 1910 november 
hó I8-án, szombaton a Badacsonyi vendéglő 
emeleti helyiségeiben (IX, Oroszlán-utca 85)

ÜNNEPI ESTÉLYT
rendez, amelyen az űnnepeltnek jóbarátait, 
tisztelőit, szaktársakat és szaktársnőket szíve
sen látjuk, Kezdete este fél kilenc órakor. 
A z estély sorrendjét a helyszínén osztjuk ki. 
Vacsora étlap szerint, u* Igen mérsékelt árak.

eszen>>iZ m̂Presso-diszitményekb6l való. 
aetg Seidt Vilmos szakiizletébcn Berlin 

4 2 . Brandenburgstrasse 1 3 .)
B ír ó  é s  S c h w a r c z -
nyomda NYOMTATÁSA

í r 5





V IR Á G Á R U S N Ő

NÉGYSZINNYOMAT, MELYNEK. 
NEGYEDIK TO M PÍTÓ  SZÍNÉT 
BARNA KÉPEZI

B e r g e r  É S  W l R T H
KŐ- ÉS KÖNYVNYOMDÁI FESTÉKGYÁR 
BUDAPEST, IX, M ÁRTON-UTCA 19. SZÁM

Melléklet a Grafikai Szemle 12. számihoz.





TERMÉSZETBARÁT
A  TERM ÉSZETBARÁTOK TURISTAEGYESÖLETÉNEK HIVATALOS LAPJA
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SZERKESZTOSEG ÉS KIADÓHIVATAL: 
BUDAPEST, II, ZÁ R DA -U . 16.— EGYES 
SZÁM 20 FILL.TAGOKNAK DÍJTALAN
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M E GJE LEN IK N EG YE D E V E N K É N T : 
D E C E M B E R ,  M Á R C I U S .  J U N I U S  
ÉS S Z E P T E M B E R  H Ó N A P O K B A N
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S Z Í N H Á Z I
V A C S O R A

Vegyes felvágott 
Tojás 

Sajt és vaj 
Kávé, tea vagy 

Csokoládé 1

1 korona 20 fillér



-A -

•fi:

Nagy 1 Kii 
korona

Roastbeef 
Borjusíilt .. 
Poulard... 
Vegyes felví

1,60
Szalámi.
Párizsi ei 
Ham and Eggs
Tojásrántotta ...........
Orsovaí caviar ......

Debreczeni 1 pár..........
Bécsi 1 pár _ ......
Szalonna ...............
Sonkás zsemlye ... _

« « caviarral..
Szardinia 2 darab......

Sardellagyíirü 2 darab ......
« * « caviarral

Pirítás kenyér ... 
Sajt (választás szerín 
Saláta vagy uborka 
Tojás 2 darab ......

1, -

1 adag torta [Gerbeaud) 
1 drb, Kugler ,
1 - Adria szelet ...
1 adag teasüteraény 
1 Giardinetto ...

1 < körte...
1 * narancs..

Különfélék

KAVE
Reggeli kávé...........

« nagy kávé..... ........
« « < 2 személynek

Fekete kávé píccolo .,
« < egész ...

Ozsonnakávé ..........
« t nagy..........
« « « 2 személynek
« < hideg .
( « « nagy ....
< * « «2 személynek

Tejszínes kávé...............
« « nagy ...........

Törők kávé ...............
Wellington kávé 1 személynek...

t « 2 « ...

Kor.

-.44

-.70

-.60

TEA
Kis adag (nélkül) ...........
» » tej, rum v, czitrommal 

Nagy» « t « i 
í t i ( 2  személynek 

Csiszártea....................

CSOKOLÁDÉ és KAKAÓ

« < 2 személynek......
Kakaó kis adag ...........

« nagy adag................
« < » 2 személynek

Meleg bor 
Chaudeau..

Dréher-féle világos nagy 
« e kis ...
« barna ......

Paulaner (Müncheni)......
Salvator idénysör ......

Hűsítő italok "Fagylalt

V, czitrom czukorral.

Grenadín 
Sherry Cobler ... 
Café á la Glaqe ... 
Jégbehűtőtt aludttej

Créme

Szilvórium

Franczía « ...............
Martell V. S, 0. P.........
Vanilia ....................
Allasch...................
Köményes....................
Császirkörte...............
Anisette....................
Absinth ....................
Altvater (Gessler)..........
Unícum (Zwack J, és Társa) 
Whisky (John Dewar) ... 
Marasquino (Luxardo) ... 
Femet Branca ...........

Curayao (Rocher Fréres) 
Chartreuse (L, Garnier) 
Tríple Sec (Coinlreau) ... 
Pippermint (Get Fréres)
Kníckebein ...........
Cacao ...............

« habbal ..... . ...

X
!

Bor "Pezsgő 1

i ___ !
Nagy !

| korona
Magyarádi fehér ... ... 2,40 1,20 \
Leányka fehér ... ... 3,- 1,60 |

\\ Rízling fehér ... ... ... 3- 1,60
S Chateau Palugyaí fehér 4,- 2~
1 Szamorodni 6/10 liter ... 4,- 1
1 Tokaji édes <£ < ... 5, - :
D Vöslaui Goldeck, fehér... 5,- 2,50
R Liebfrauenmílch « l - - ,-  ]
í Johannisberger « ... l -
< Egri vörös... ... 2.40 1,20 i
‘ Budai sashegyi vörös ... 3,- 1.60 1

Chateau Palugyaí i i - 2 , - j
j Vöslaui Goldeck «... — 5- 2,50
1 Medoc ... . 6,-
1 Sct, Julién... ... * ... ... 7- '■
í Old Sherry ., l - 4,-
f « i 1 pohár ... -.80 !
5 Malaga ... .. l - 4,- :
l « 1pohár ... -.80 i
1 Tudni Vermut ... l - 4- I

■
« 1pohár ... -.80

MAGYAR PEZSGŐ

H Törley: Talísman ... 8,™ 4,50 <
« Casimo ... . 8,50 4,50 ;
• Reservé (édeisj„ 9,- 5,- j

1 Francois: Transsylvania 1- 4,- 1
\\ Líttke: Casínc1... ... ... 8,50 4,50 [
| Mignon .... ... T " 1,60

FRANCIA PEZSGŐ
\.

1 G, H, Mumm 16,- 8 - !
J Heidsíeck Monopol . 16- ^  !
|  Pommery & Greno ... 16,-
J Moét & Chandon 16- - -
|  Veuve Cliquot ...... 16,- !

Á sványvíz j

1 Kor,

1 Selters ... ... m
\\ Salvator..... • ... -.60 1
5 Mohai... ... ...... -.60 h
] Kristály..... ........ —.30 ,
1 GíesshübÜ... ..... -.60 F
í Parádi ... * ... -.60 ff
1 Borszéki ... ..... -  60;

Szikvíz . ...
- 3 (

Ü n S S m
■a



Korv in  T estvérek  nyomdája 
B udapest, Kév&y-utca 14.





GLEITSM ANN E. T. B U D A PEST
D R E S D E N  W IEN  T R E L L E B O R G  TU R IN  K O P E N H Á G A

D U PLEX -TO M PA SZÉPIA  12218. SZ





:: RIGLER 
JÓZSEF EDE 
PAPIRNEMÜ 
GYÁR R. T.

GYÁRTELEP 
: KÖZPONT: 
BUDAPEST, 
RÓZSA-U. 55

MŰBÚTORASZTALOS
MODERN'LAK-
BERENDEZŐ SS
BUDAPEST* Vili. 
SZIGETVÁRI-U.

SZEDTE; :: 
POLLftK  
A U R É L o  :: 
NYOMTA 
LnCKENBACH 
A R T H U R  ::





kivitelű fényképek 
készülnek igen 

olcsű űrért
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BÍRÓ ÉS SCHWARCZ BUDAPEST
KÖN YV- ÉS KÖNYOMDAI M ÜINTÉZET  

VII, DOHÁNY-UTCZA 31. SZÁM

TELEFON 103-43 BUDAPEST,

A zdródisz az Impresso-diszitményekből való. 
Beszerezhető Seidl Vilmos szakiizlelében Berlin 

(S 42. Brandenburgstrasse 13.)
Bíró és Schwarcz
NYOMDA NYOMTATÁSA
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M u n k á s -

b iz t o sít á si
ALMANACH

BETEG
SEGÉLYEZÉSI 
ÉS BALESET. 
BIZTOSÍTÁSI 
ELŐJEGYZÉSI 
NAPTÁR 1912

KIADJÁK A BUDAPESTI KERÜLETI 
MUNKÁSBIZTOSITÓ 
PÉNZTÁR TISZTVISELŐI:

BRAUN PÁL
SZÁMTANÁCSOS

KOVÁCS KÁROLY
S. TITKÁR

2. ÉVFOLYAM 
ÁRA 3 KORONA
TÖRVÉNYILEG VÉDVE

A munkásbiztositásról szóló 1907. évi XIX. 
t.-cikk teljes szövegével és magyarázatok
kal. A betegsegélyző pénztárakat, orvosokat, 
munkaadókat és alkalmazottakat érdeklő 
gyakorlati táblázatokkal és tudnivalókkal.

3 B S B 3 B
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LESSIN G-ANTIQUA
MINT K Ö N Y V - ÉS CÍM IRÁS E L S Ő R A N G Ú !

WlLHELM W OELLMER’S
B E T Ü Ö N T Ő D É J E  É S R É Z L É N 1 A G Y Á R A  /  B E R L IN  S W  48

__ _____it

f

C L d m i r a t !  ^ I L t o C s ó  ú j d o n s á g !

CL CeQsikerültebb betűöntődéi termék! Ctókető 
metszése és form ája miatt rendkiuűt hatásos!

IDíCfaeCm lüoettmer's betűőntődéje
é s  r é z t é n i a .  g y á r a  t  T b e r t i n  S I Ó  4 S

A  t y p o g r a p h - ^ H ^ H
birtokosainak, mint valamennyi körültekintő nyomdalulajdonosnak 
az az óhajtása, hogy nyomdájuk betüválasztéka a legtökéletesebb 
legyen. Eme kivánság kielégitésére szolgál a Typograph-szedőgép

518-FÉLE b e t ű k é s z l e t e
mely ezen régen kipróbált szedőgép birtokosainak rendelkezésére 
készen áll. Ezen betűkészlet 133-féle fraktur és 385-féle antiqua 
(beleértve 59-féle orosz, görög és arab betűt) betűből áll Ezen 
választék folytonosan újabb vágásuakkal lesz kiegészítve és ez a 
magyarázata annak, hogy a Typograph-szedőgép minden világrész
ben fokozatosan terjed, mert a lehetőségig gazdag betuvalasztek

A  NYOMDÁSZ BÜSZKESÉGE
Magyarországi képviselet: ADLER J., Budapest, VI, Podmaniczky-utca 18. az. 
Budapesti képviselet: TANZER MIKSA, Budapest, VII, Akácfa-utca 50. szám
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A  világ legrégibb, leghíresebb és 
legnagyobb nyomdai festékgyára

Lorilleux Ch. ésTársa
Iroda és raktár: Budapest, IV. kér., Ferenc József-

rakpart 27. szám. Telefon 37-58 .
Alapítva 1818.évben. 
II gyár és 50 lera
kat az egész világon. 
Az 1899. és 1900. évi 
párisi világkiállitáson 
versenyen kívüli jury- 
tag. Grand Prix: St. 
Louis 1904, Lüttich 
1905, Milano 1906 és 
Brüsszel 1910. évben

Magyarországi gyár: BU D A
F O K O N , Budapest mellett.

062
Fekete és színes festékek a kő- és könyvnyomdái, könyv- 
kötészeti és valamennyi grafikai szakma részére. Arany- 
és ezüstfestékek. Másolófestékek. Hengeranyagok és azok 
öntése. Kencék. Preparált papirok kőnyomdák részére.

.***!

BÉLYEGZŐ-METSZÉS
GALVANOPLASZTIKA ELSŐ RÉZLÉN IÁ-GYÁRTÁS 

MECH. GÉPMŰHELY

MAGYAR BETŰÖNTŐDÉ 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
B U D A P E ST , VI, D E S S E W F F Y -U T C A  32 . TE LEFO N  2 3 -7 0

Folyton dús raktárt tart magyar és minden idegen ékezetü 
könyv- és címbetükből, valamint körzetek, rézléniák és külön
féle anyagokból. Egész nyomdai berendezések gyorssajtókkal 
együtt, jutányos feltételek mellett, gyorsan foganatosíttatnak.




